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FOREWORD 

 

Since its establishment in 1976, Acharya Nagarjuna University has been forging ahead           in 

the path of progress and dynamism, offering a variety of courses and research contributions. I 

am extremely happy that by gaining ‘A’ grade from the NAAC in the year 2016, Acharya 

Nagarjuna University is offering educational opportunities at the UG, PG levels apart from 

research degrees to students from over 443 affiliated colleges spread over the two districts of 

Guntur and Prakasam. 

The University has also started the Centre for Distance Education in 2003-04 with the 

aim of taking higher education to the door step of all the sectors of the society. The centre will 

be a great help to those who cannot join in colleges, those who cannot afford the exorbitant 

fees as regular students, and even to housewives desirous of pursuing higher studies. Acharya 

Nagarjuna University has started offering B.A., and B. Com courses at the Degree level and 

M.A., M.Com., M.Sc., M.B.A., and L.L.M., courses at the PG level from the academic year 2003-

2004 onwards. 

To facilitate easier understanding by students studying through the distance mode, 

these self-instruction materials have been prepared by eminent and experienced teachers. The 

lessons have been drafted with great care and expertise in the stipulated time by these teachers. 

Constructive ideas and scholarly suggestions are welcome from students and teachers involved 

respectively. Such ideas will be incorporated for the greater efficacy of this distance mode of 

education. For clarification of doubts and feedback, weekly classes and contact classes will be 

arranged at the UG and PG levels respectively. 

It is my aim that students getting higher education through the Centre for Distance 

Education should improve their qualification, have better employment opportunities and in turn 

be part of country’s progress. It is my fond desire that in the years to come, the Centre for 

Distance Education will go from strength to strength in the form of new courses and by catering 

to larger number of people. My congratulations to all the Directors, Academic Coordinators, 

Editors and Lesson- writers of the Centre who have helped in these endeavours. 

 

Prof. P. Raja Sekhar 

        Vice-Chancellor (FAC) 

Acharya Nagarjuna University 





 

DEGREE FIRST YEAR: II LANGUAGE - SANSKRIT 

Syllabus 

Semester: 1 

Course Objectives: 

1. ప్రాచీనసంసకృత్సాహిత్యపరిచయం. 

2. ఆధునికసంసకృత్సాహిత్య పరిచయం. 

3. సంసకృత్వ్యయకరణంయొకక ప్రాథమికపరిచయం. 

Course Outcomes:  

1.సంసకృత్కవుల లేదా ఋషులను గురించి అవగాహన. 

2.మానవీయవిలువలపట్ల ఆసక్తి. 

3.సంసకృత్వ్యయకరణపఠనందాారా సంసకృత్వ్యకయములను వ్రాయుట్ మరియు అరథము చేసికొనుట్. 

UNIT - I OLD POETRY:    

1.इन्दमुतीस्वयंवरम ्– महाकवव कालिदासः – रघुवंशस्य षष्ठः सर्गः  

 వ్యయసరూపప్రశ్నలు , సందరభవ్యక్యయలు మరియు సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు. 

2.लशष्येभ्यो दीक्षाप्रदानम ्-बुद्धचररतम ्- अश्वघोषः  

వ్యయసరూపప్రశ్నలు , సందరభవ్యక్యయలు మరియు సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు. 

UNIT - II MODERN POETRY: 

1. र्ङ्र्ावतरणम ्– भोजराजः – चम्पूरामायणम ्बािकाण्डः।  

వ్యయసరూపప్రశ్నలు మరియు సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు. 

2. वन्दे काश्मीरभारतम ्– संस्कृतप्रततभासाहहत्य अकाडमी -डा.धूलिपाि रामकृष्णः 

వ్యయసరూపప్రశ్నలు మరియు సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు 

UNIT – III PROSE   

1.अवन्न्तसुन्दरीकथा – दशकुमारचररतम ्– महाकववदगण्डी  

వ్యయసరూపప్రశ్నలు , సందరభవ్యక్యయలు మరియు సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు. 

2. चारुदत्तचररतम ्– भासकथासारः – श्री वै. महालिङ्र्शास्त्री 

వ్యయసరూపప్రశ్నలు , సందరభవ్యక్యయలు మరియు సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు. 
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UNIT - IV GRAMMAR: 

1. शबदाः   

नदी , तनू, वधू , मात ृ, वन , फि , वारर ,मध ु

వ్యయసరూపప్రశ్నలు మరియు సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు 

2. धातवः     

युध ्, इष ्, लिख ्, कृ , क्रीञ ्, चुर ्, रमु , वहद     

Conjugations 1st Conjugation – 2nd      Conjugation - AS. 10th Conjugation  

వ్యయసరూపప్రశ్నలు మరియు సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు 

UNIT-V GRAMMAR: 

1.SANDHI – हि ्सन्न्धः , ववसर्गसन्न्धः  

 వ్యయసరూపప్రశ్నలు మరియు సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు 

2. SAMASA – अव्ययीभाव , बहुव्रीहहः 

వ్యయసరూపప్రశ్నలు మరియు సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

MODEL PAPER 

 

ACHARYA NAGARJUNA UNIVERSITY 

DISTANCE EDUCATION 

DEGREE FIRST YEAR: II LANGUAGE, SANSKRIT. 

SEMESTER-2        PAPER-1, 

TIME: 3HR             Poetry, Prose & Grammar-1                 MARKS -70 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Note 1: Answer 1st to20th and “ 24th & 25th" questions in Sanskrit Only. 

SECTION - A 

समुचचतसमाधानं योजतयत्वा वाक्यं लिखत ।    20x1=20 M 
1.इन्दमुती स्वयंवरम ्इतत पाठ्यभागः कस्मात ्सङ्गहृीतः? 
 अ. रामायणात ्      आ. रघुवंशात ्  
 आ. महाभारतात ्    ई. कुमारसम्भवात ्
2.अजः कस्य पुत्रः ? 
 अ. रघ ः           आ. ददलीपस्य 
 इ. ककुत्सस्थस्य      ई. इक्ष्वाक ः 
3.मनोरमा कस्य सुता ?  
 अ. सुमेरोः      आ. महेन्रस्य 
 इ. ववन््यस्य     ई. रेवतकस्य 
4.सर्रस्य यार्ाश्व ंकः अपहृतवान ्? 
 अ. यमराजः      आ. इन्रः 
 इ. कुबेरः         ई. हहरण्याक्षः 
5. दशकुमारचररतम ्केन ववरचचतम ्? 
 अ. वाल्मीककना     आ. बाणेन  
 इ. दन्ण्डना             ई.  भासेन 
6. ऐन्रजालिकस्य नाम ककम ्? 
 अ. स्थानेश्वरः       आ. ज्ञानेश्वरः  
 इ. ववद्येश्वरः         ई.  मन्रेश्वरः 
7.वन्दे काश्मीरभारतम ्इतत पाठ्यभार्स्य कववः कः ? 
 अ. डड. एन.् दीक्षक्षतः   आ. चल्िा. िक्ष्मीनारायणः  
 इ. यु.वव. रमणमूततगः    ई.  धूलिपाि रामकृष्णः 
8. ववश्ववन्द्याः के ? 
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 अ. अमेररका सैतनकाः  आ. भारतीयास्सैतनकाः 
 इ. उके्रतयन ्सैतनकाः  ई.  कोररया सैतनकाः  
9. भर्वान ्बुद्धः केभ्यः दीक्षां प्रयच्छतत? 
 अ. मानवेभ्यः      आ. दानवेभ्यः 
  इ.  लशष्येभ्यः     ई. लमरभे्यः  
10.कल्पान्ते िोके दग्धे अवप कः राजत े? 
 अ. वपतामहः      आ. मातामहः 
 इ. सवेश्वरः          ई. परमेश्वरः 
11.चारुदत्तस्य पररचाररका का  ? 
  अ. वसन्तसेना     आ. मदतनका 
  इ. रदतनका         ई. सदतनका 
12.चारुदत्तस्य पररचाररका का  ? 
 अ. वसन्तसेना     आ. मदतनका 
 इ. रदतनका         ई. सदतनका 
 13.इकारान्तः – लिङ्र्ः वारर शबदः । 
 अ) . स्त्री  आ) .  पंु   इ).  नपंुसक ई) . आत्म 
 14.तन्वा – तनुभ्याम ्-  --------------  । 
 अ). तनुलभः आ). तनुभ्यः  इ). तन्वाम ्  ई). तनूनाम ्
15. इच्छलस ---------- इच्छथ । 
 अ) इच्छतु  आ) इच्छातन इ) इच्छथः ई) इच्छालम  
16.अवन्दे इतत पदं कः पुरुषः ककं वचनम ्? 
 अ) प्रथमपुरुषः एकवचनम ् आ) प्रथमपुरुषःहिवचनम ्
 इ) उत्तमपुरुषःबहुवचनम ्ई) म्यमपुरुषएकवचनम ्
17. रामः + टीकत े– सन्धत्त। 
 अ) रामस्तीकते  आ) रामश्चीकते  इ) रामष्टीकते    ई)  राम टीकत े
18.तल्ियः इत्यर सन्न्धः कः ?  
 अ) जश्त्व  आ) अनुस्वार इ) ित्व   ई) ङमुडार्म 
19.अन्यपदाथगप्रधानः कः ? 
 अ). िन्िः आ) बहुव्रीहहः  इ) अव्ययीभावः ई) तत्पुरुषः  
20.तनष्पापम ्कः समासः? 
 अ) िन्िः आ) बहुव्रीहहः  इ) अव्ययीभावः ई) तत्पुरुषः  
 



 

SECTION-B       
चतुणाां समाधानं लिखत                     4x5=20M 
21.ससन्दभां व्याख्यात । 
वववणगभावं स स भूलमपािः। 
अथवा 

 रत्सनं समागच्छतु काञ्चनेन। 
22. वन्दे काश्मीरभारतम ्इतत पाठ्यभार्स्य सारांशं लिखत।  
23. ससन्दभां व्याख्यात। 
 पुरशोकात ्हदवं र्तः।  
 अथवा 
 भर्ीरथः पुरीं प्राप पररपूणगमनोरथः।   

24. लिखतत, अचोरयत ्इत्यारभ्य धातुरूपाणण लिखत।  
25. चत्वारर जश्त्वसन्धेः उदाहरणातन, चत्वारर बहुव्रीहहसमासस्य ववग्रहवाक्यातन च लिखत।  
26. ससन्दभां व्याख्यात । 
   नूनमेषा पूवगजन्मतन मम जाया यज्ञवती।   
   अथवा 
  सुखं स्वपपदह महाब्रह्मण!।  

SECTION –C                 
रयाणां समाधानं लिखत।             3x10=30M      
27. इन्दमुती स्वयंवरम ्इत्यस्य पाठ्यभार्स्य सारांशं लिखत। 
28. बुद्धोपदेशान ्वववणृुत। 
29. अमत्यगतरङ्चर्णी कथं मत्यगतरङ्चर्णी बभूव।   
30 ऐन्रजालिकवतृ्तान्तं वणगयत।  
31. चारुदत्तचररतम ्सङ्ग्रहेण लिखत। 
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విష్యసూచిక 

 పాఠం పేరు   విష్యము   క్రమసంఖ్య 

1. ఇందుమతీసాయంవరమ్ పాఠయభాగపరిచయము   1.4 

     అనువ్యదము    1.4 

     వ్యయసరూపప్రశ్నలు    1.7 

     సందరభవ్యక్యయలు    1.10 

     సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు   1.13 

2. శిష్యయభ్యయ దీక్షాప్రదానమ్  పాఠయభాగపరిచయం   2.1 

     అనువ్యదము    2.2 

వ్యయసరూపప్రశ్నలు    2.4 

     సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు   2.7 

3. గంగావత్రణమ్    పాఠయభాగపరిచయము   3.2 

     అనువ్యదము    3.2  

     వ్యయసరూపప్రశ్నలు    3.5 

     సందరభవ్యక్యయలు    3.8 

     సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు   3.11 

4. వందే క్యశ్మీరభారత్మ్ పాఠయభాగపరిచయము   4.1 

     పాఠయభాగసారాంశ్ము   4.2 

     వ్యయసరూపప్రశ్నలు    4.3 

     సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు   4.5 

5. అవంతి సందరికథ  పాఠయభాగపరిచయము   5.2 

     అనువ్యదము    5.2 

     వ్యయసరూపప్రశ్నలు    5.4 



 

సందరభవ్యకయములు    5.7  

    సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు   5.9 

6. చారుదత్ిచరిత్మ్   పాఠయభాగపరిచయము   6.1 

     అనువ్యదము    6.2 

     వ్యయసరూపప్రశ్నలు    6.6 

సందరభవ్యకయములు    6.10  

సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు   6.12 

7.  వ్యయకరణము, శ్బ్దములు  శ్బ్దముల పరిచయము   7.1  

     శ్బ్దములు    7.4 

     సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు   7.9 

8. వ్యయకరణము , ధాతువులు  ధాతువుల పరిచయము   8.1 

     ధాతువులు    8.4 

     సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు   8.16 

9. వ్యయకరణము , సంధులు  సంధిపరిచయము    9.1  

     సంధులు     9.2 

     సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు   9.7 

10. వ్యయకరణము, సమాసములు సమాసపరిచయము    10.1  

     సమాసములు    10.2 

     సముచిత్సమాధానప్రశ్నలు   10.6 

 

 

 

 





పాఠం-1 1.1 ఇందుమతీ సాయంవరం 
 

 

ఖండం 2        ప్రాచీన పద్య సాహిత్యం 

ఇందుమతీ స్వయంవరం 

इन्दमुती स्वयंवरम ्

2-1-1-1 - లక్ష్యము - ఇందుమతీ స్వయంవరం అనే ఈ పాఠము లో కవిపరిచయము ,  

పాఠయభాగపరిచయము ,  పాఠయభాగము మొత్తానికి అనువాద్ము ,  నిబంధప్రశ్నలు , స్మాధానాలు ,  

బహుళైచ్ఛిక ప్రశ్నలు ,  స్ంద్రభవాక్యయలకు వాయఖయలు ,  ప్రశ్నసూచీ పందుపరచబడ్డాయి. 

2 - 1- 1 - 2  కవి పరిచయము: కవికులగురువైన క్యళిదాస్ మహాకవి భారత్దేశ్ంలోని శ్రేష్టులైన కవులకు 

అగ్రేస్రుడు. "లక్ష్మీదేవికి నివాస్సాానము, స్రస్వతీదేవి యొకక విలాస్సాానము, క్యళిక్యదేవి యొకక అనుగ్రహం 

పందినవాడు అయిన క్యళిదాసును సేవించుచునానము". అని అనేక మంది కవుల చేత్ సుాతంపబడిన 

క్యళిదాస్ మహాకవి స్ంస్కృత్ సాహిత్యమునందు ప్రసిది ి పందిన గొపప కీరిా కలవాడు. విక్రమాదిత్యయని 

ఆసాానంలో ఉనన నవరత్నములలో ఒకడు. క్యళిదాస్ మహాకవి క్యవయముల పరిశీలన వలన ఉజ్జయిని 

ప్రాంత్ము ఇత్ని జ్నమ సాానము అని తెలియుచుననది ఆదికవి వాల్మమకి మహరిి ప్రేరణ పందిన ఈ మహాకవి 

యొకక ప్రభావము త్ద్నంత్ర కవులలో, పండిత్యలలో కనబడుచుననది. అనేకమంది క్యళిదాసు మారగమే 

అనుస్రించారు. ఈనాటికి క్యళిదాస్ మహాకవి లోకములోని స్హృద్యుల మనసులలో చ్ఛరంజీవిగా 

నిలిచ్ఛయునానడు. 

पुरा कवीनां गणनाप्रसङ्गे कतनष्ठिकाधिष्ठित काललदासः। 

अद्यापप तत्तलु्य कवेरभावात ्अनालमका साथथवती बभूव।। 

కవి జీవన వృత్తాంత్ము -  క్యళిదాస్ మహాకవి గురించ్ఛ ఒక కథ ప్రచారంలో ఉననది. వేద్ప్రామాణయమును 

అంగీకరించని, దేవుడు లేడు అని నమేమ అహంక్యరము కలిగిన ఒక రాజుకు మికికలి అంద్మైన విదుయత్ామ 

అనే కుమార్తా ఉండేది. అంద్రికంటే ఈ లోకంలో ఎవరు శ్కిామంత్యడు ?  అని అత్ను త్న కూత్యరిన 

ప్రశ్నంచాడు. స్రవశ్కిామంత్యడైన స్ర్వవశ్వరుడే ఈ లోకములో అంద్రి కంటే గొపపవాడు అని ఆమె త్ండ్రి 

ప్రశ్నకు బదులు ఇచ్ఛచంది. త్న కుమార్తా యొకక స్మాధానము మికికలి కోపంచ్ఛన రాజు అడవిలో చెట్టు పై 
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నుండి త్తను కూరుచనన కొమమనే నరుకుకనే ఒక మూరుుని చూచ్ఛ ఇత్డే త్న కుమార్తాకు త్గిన వరుడని 

నిరణయించ్ఛ అత్నితో ఆమె వివాహము జ్రిపంచాడు. త్న భరాను మూరుుడిగా గురిాంచ్ఛన విదుయత్ామ దురాగదేవిని 

ప్రారిాంచ్ఛంది. ద్యగల ఆ దురాగదేవి విదుయత్ామ భరాను గొపప జ్ఞానము కలవానినిగా చేసింది. క్యళిదాసు కూడ్డ 

అరణయమునకు వెళిి హఠయోగ పద్తిలో త్పసుుచేసి క్యళిక్యమాత్ను ప్రస్ననము చేసుకొని ఆమెను 

సుాతంచాడు. క్యళిక్య మాత్ అనుగ్రహముతో క్యళిదాసు మహాకవిగా, కవికులగురువుగా ప్రసిదిి పందాడు. 

క్యళిదాస్ మహాకవి రచనలు - క్యళిదాస్ మహాకవి కుమారస్ంభవము,  రఘువంశ్ము అను ర్తండు 

మహాక్యవయములను, ఋత్యస్ంహారము , మేఘస్ందేశ్ము (మేఘదూత్ము) అను ర్తండు ఖండక్యవయములను,  

మాళవిక్యగినమిత్రము , అభిజ్ఞానశాకుంత్లము , విక్రమోరవశీయము అను మూడు నాటకములు రచ్ఛంచెను. 

 काव्येषु नाटकं रम्यं नाटकेषु शकुन्तला। 

तत्रापप च चतुथोऽङ्कः तत्र श्ल क चतुठटयम।्। 

 క్యవయములలో నాటకము అంద్మైనది. నాటకములలో అభిజ్ఞాన శాకుంత్లము అనే నాటకము అంద్మైనది. 

ఆ నాటకంలో నాలుగవ అంకం అంద్మైనది. ఆ నాలుగవ అంకములో నాలుగు శ్లికములు మికికలి 

అంద్మైనవి. అని శాకుంత్ల నాటకము యొకక ఖ్యయత ప్రజ్ల నాలుకలపై ఎప్పపడూ నాటయము చేయుచునన ది. 

మహా క్యవయములలో రఘువంశ్ మహాక్యవయం అత్యయత్ామమైనది అని పండిత్యల యొకక అభిప్రాయము. 

క్యళిదాసు రచ్ఛంచ్ఛన నాటకములలో అభిజ్ఞాన శాకుంత్లము అనినటికంటే గొపపది అని విదేశీ పండిత్యలు 

సైత్ము స్ంస్కృత్ భాషను నేరుచకుని ఈ నాటకమును చదివి ఆనంద్మును అనుభవించ్ఛతరనునది 

చారిత్రకమైన స్త్యము. 

 క్యవయసంద్రయము :క్యళిదాస్మహాకవి మధురమైన గుణములను ఆశ్రయించ్ఛ రచనలను చేసెను. క్యళిదాసు 

క్యవయములలో ఉపమాలంక్యరము ఎకుకవగా ప్రయోగించబడినది. అందువలననే  

उपमा काललदासस्य भारवेरथथगौरवम।् 

दष्डिनः पदलाललत्सयं माघे सष्न्त त्रय  गुणाः।। 



పాఠం-1 1.3 ఇందుమతీ సాయంవరం 
 

 

అని పండిత్యల చేత్ ప్రశ్ంసించ బడినది. ప్రకృత వరణన విషయములో క్యళిదాస్ మహాకవి అదివతీయుడు. 

స్త్రీజ్నోద్ిరణ విషయంలో, స్త్రీ విద్య విషయంలో, స్మాజ్ంలో వారికి గౌరవప్రద్మైన సాానము మొద్లైన 

విషయములలో  అనేకచోటి త్న అభిప్రాయమును ప్రకటించాడు. 

 గృహసాాశ్రమ ధరమము యొకక గొపపత్నమును కూడ్డ త్న క్యవయములలో అనేక చోట ిప్రసుాతంచాడు. ఈ 

విధముగా క్యళిదాస్ మహాకవి యొకక కవిత్తరీత్యలు అత్యంత్ మనోహరమైనవి. 

 काललदास धगरां सारं काललदासः सरस्वती। 

चतुमुथख ऽथवा साक्षात ्पवदनुाथन्ये तु मादृशाः।। 

క్యళిదాసు రచనలో ిఉనన సారము క్యళిదాసుకి తెలియాలి లేదా స్రస్వతకి, లేదా బ్రహమకు తెలియాలి. నావంటి 

వానికి ఏమి తెలుసుాంది అని అంటాడు వాయఖ్యయత్ చక్రవరిా అయిన మలిినాథుడు. 

 రఘువంశ్ మహాక్యవయము : శ్రవయక్యవయములలో అత్యయత్ామమైన రఘువంశ్ మహాక్యవయము నందు 19 స్రగలు 

కలవు. ఈ క్యవయములో దిల్మప్పడు మొద్లుకొని అగినవరుణని వరకూ ఉనన సూరయవంశ్ రాజుల యొకక చరిత్ర 

వరిణంచబడినది. 

क्व सूयथप्रभव  वंशः क्व चाल्पपवषया मततः। 

तततीषुथदुथस्तरं म हादिुुपेनाष्स्म सागरम।्। 
ఒక చ్ఛనన తెడుాతో విశాలమైన స్ముద్రమును దాట్టటకు సాహస్ము చేసినవాని వలే, సూరయవంశ్ము నందు 

ప్పటిున రాజుల యొకక అదుభత్మైన చరిత్రను, అలపమైన విషయములతో కూడిన నా బుదితిో వరిణంచుటకు 

ప్రయతనంచుచునానను అని త్న వినయమును ప్రకటించుచూ, సూరయవంశ్ప్ప రాజుల యొకక గొపపత్నమును 

రఘువంశ్ మహాక్యవయము నందు గొపపగా వివరించ్ఛనాడు. 

2 - 1 -1 - 3 రఘువంశ్ మహాక్యవయస్ందేశ్ము - ఎంతో  లోక్యనుభవము, విజ్ఞానమూ స్ంపాదించుకొనిన 

వారికి మాత్రమే ఉండే మానసిక సిాత కలిగిన క్యళిదాస్ మహాకవి చేత్ రచ్ఛంచబడిన రఘువంశ్ 

మహాక్యవయమునందు రఘువంశ్ రాజుల గుణగణములు, భారతీయుల ఉత్ామ ఆద్రశములు, ప్రకృత ఆరాధన, 

గోసేవా మహత్యము చకకగా వరిణంప బడినవి. 
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2 - 1- 1- 4 పాఠయభాగ పరిచయము: ఇందుమతీ స్వయంవరమనే ప్రసుాత్ పాఠయభాగము రఘువంశ్ 

మహాక్యవయమునంద్లి ఆరవ స్రగ నుండి గ్రహించబడినది. దావరపాలిక అయిన సునంద్ స్వయంవరమునకు 

వచ్ఛచనట్టవంటి రాజ్కుమారుల వంశ్ము యొకక ఔననత్తయనిన, గుణగణాదులను, పరాక్రమ విశేషములను 

క్రమముగా అత మనోహరమైన పద్ితలో వరిణంచ్ఛనది. స్వయంవరమునకు విచేచసిన రాజులలో  

రఘుమహారాజు యొకక కుమారుడైన అజుని భరాగా కోరుకొని, స్వయంవరమాలను అజుని మెడలో వేసినది. 

ఈ పాఠయభాగములో క్యళిదాస్ మహాకవి యొకక స్హజ్మైన వరణనా నైప్పణయము, అదుభత్మైన 

కవిత్తసంద్రయము తెలుసుకొనగలము. 

పూరవకథ - రఘు మహారాజు, విద్రభ మహారాజు చెల్లిలైన ఇందుమతీ దేవి యొకక స్వయంవర ఆహావనమును 

ప్పరస్కరించుకొని , త్న కుమారుడైన యుకావయసుకడైన అజుని స్వయంవరమునకు పంపెను. 

 2 -1 -1 - 5 - అనువాద్ము 

1. భరాను కోరుచునన ఆ ఇందుమతీ దేవి, రాత్రి యందు ప్రస్రించు దీపజ్ఞవల వలే ఏయే రాజులను దాటి 

వెళళనో,  ఆయా రాజుల ముఖములు, రాజ్ వీథులయంద్లి భవనముల వలే  రంగు మారినవిగా అయ్యయను. 

2. ఆ ఇందుమతీ దేవి త్నను స్మీపసుాండగా రఘుమహారాజు కుమారుడైన అజుడు ఈమె త్నను వరించునా, 

లేదా అని స్ందేహమును పందినవాడు అయ్యయను. అత్ని కుడిభుజ్ము అద్రిన శుభసూచనచే ఆ స్ందేహము 

పోయ్యను. 

3. ఆ ఇందుమతీ దేవి స్మస్ాములైన అవయవాలయందు దోషరహిత్యడైన అజుని స్మీపంచ్ఛ, మరొక రాజు 

స్మీపంచుట నుండి మరల్లను. త్యమెమద్ల స్మూహము బాగా వికసించ్ఛనట్టవంటి మామిడి చెట్టును చేరి 

మరియొక చెట్టును కోరదు కదా. 

4. ఆ అజ్మహారాజు నందు స్ంధంపచేయబడిన మనఃప్రవృతా కలిగిన, చంద్రుని యొకక క్యంత వంటి క్యంత 

కలిగిన ఇందుమతని చూచ్ఛ, మాటిాడుట యందు ముందువెనుకలు బాగుగా తెలిసిన సునంద్ స్విస్ారముగా 

చెప్పపటకు ప్రారంభించెను. 
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5. ఇక్ష్వవకు రాజు యొకక వంశ్ము నందు ప్పటిున రాజులలో శ్రేష్టుడైన, ప్రసిద్ిమైన గుణములు కలిగిన 

కకుత్యుుడను రాజు ఉండెను. అటిట కకుత్ుు రాజు వలన గొపప ఆశ్యాలు కలిగిన ఉత్ార కోస్ల దేశాధపత్యలైన 

దిల్మప్పడు మొద్లైన రాజులు ప్రసిద్ిమైన కకుత్ుు నామమును ధరించ్ఛయునానరు. 

6. కకుత్ుురాజు యుద్ిమునందు మహావృషభము యొకక ఆక్యరము వంటి ఆక్యరం కలిగిన దేవేంద్రునిపైన 

ఎకిక, పరమేశ్వరుని యొకక విలాస్మము గలవాడై, త్న బాణములతో రాక్ష్స్ స్త్రీలయొకక చెకికళిపై 

మకరిక్యపత్రరేఖలు లేకుండ్డ చేసెను. అనగా రాక్ష్సులను స్ంహరించెను. 

7. ఏ కకుత్ుు మహారాజు ఐరావత్మును త్ట్టుట చేత్ శ్థిలమైన ఇంద్రుని కేయూరమును త్న కేయూరముతో 

స్ంఘరిణ చేయుచూ, శ్రేషుమైన శ్రీరమును పందిన దేవేంద్రుని యొకక అరాిస్నమును పందెను. 

8. గొపప కీరిా గలవాడు, వంశ్ప్రక్యశ్కుడు అయిన దిల్మపమహారాజు ఆ కకుత్యుుని వంశ్మునందు ప్పట్టును.  

దేవేంద్రుని యొకక అసూయను పోగొట్టుట కొరకు ఆ దిల్మప్పడు తంభైతమిమది యాగములను చేసినవాడుగా 

ఉండెను. 

9. ఆ దిల్మప మహారాజు రాజ్యమును పాలించుచుండగా క్రీడ్డమైదానము యొకక అరథమారగము నందు నిదురను 

పందిన మత్తాంగనలయొకక వస్త్రములను వాయువు కూడ్డ కద్లించలేకపోయ్యను. అపహరించుటకు ఎవడు 

త్న చేతని చాచును. 

10. విశ్వజిత్ అనే పేరు గల గొపప యాగమును అనుష్ఠంచ్ఛనవాడు, దిల్మప మహారాజు యొకక కుమారుడు 

అయిన రఘుమహారాజు నాలుగు దికుకల నుండి తీసుకునివచ్ఛచ, వృది ిచేయబడిన స్మస్ా స్ంపద్ను మటిు 

పాత్రయే మిగిలినదిగా చేసెను. అనగా స్మస్ాము దానము చేసెను. 

11. పరవత్ములను ఎకికన, స్ముద్రమును దాటిన, స్రపమునకు సాావరమైన పాత్తళ లోకమును ప్రవేశ్ంచ్ఛన, 

స్వరగలోకమును పందిన, క్యలత్రయ వాయపకము అయిన రఘుమహారాజు యొకక కీరిా ఇంత్ యంత్ అని 

కొలుచుటకు సాధయము క్యదు. 
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12. అజుడను ఇత్డు   స్వరగమునకు ప్రభువైన దేవేంద్రునికి జ్యంత్యని వలే, ఆ రఘు మహారాజును 

అనుస్రించ్ఛ ప్పట్టును.  అత్డు గొపపదైన ఈ లోకము యొకక భారమును, బహుక్యలము నుండి భారము 

మోయుచునన త్న త్ండ్రి అయిన రఘుమహారాజు తో స్మానముగా ధరించుచుండెను. 

13. మంచ్ఛ వంశ్ము చేత్నూ, సంద్రయము చేత్నూ, నూత్నమైన యౌవవనము చేత్నూ, వినయమే 

ప్రధానముగా కలిగిన శ్రుత్ శీలాది గుణముల చేత్నూ నీకు అను రూప్పడైన ఈ అజుని నీవు వరింప్పము. 

రత్నము బంగారముతో  కలియు గాక. 

14. అనంత్రము సునంద్ యొకక మాటలు ముగియగానే  రాజ్కుమార్తా అయిన ఇందుమతీ దేవి స్వలపమైన 

సిగుగతో మనోనైరమలయము చేత్, ప్రస్ననమైన చూప్పతో స్వయంవరమాలను వలే అజుని అంగీకరించెను. 

15. ఆ ఇందుమతీ దేవి యౌవన వంత్యడయిన ఆ అజుని యందు కలిగిన అనురాగమును సిగుగ చేత్  చెప్పపటకు 

స్మరుథరాలు క్యలేకపోయ్యను. అంద్మైన కేశ్ములు గల ఆ ఇందుమత యొకక ఆ అనురాగబంధము 

రోమహరిణము యొకక సాకుతో ద్ండము వంటి శ్రీరమును భేదంచుకొని బయటకు వచెచను. 

16. సేనహిత్యరాలైన ఇందుమతీ దేవి ఆ ప్రక్యరము అజుని యందు అనురాగమును పందినదిక్యగా, 

స్హచరురాలైన, వేత్రభృత్ అయిన ఆ సునంద్ " ఓ ఇందుమతీ! మరియొక రాజు వద్దకు వెళ్ళళద్మా"  అని 

పరిహాస్ముగా పలికెను. అంత్ట ఇందుమత సునంద్ను అసూయతో కూడిన ద్ృష్ుతో కోపముగా చూచెను. 

17. కర ప్రదేశ్ విశేషమే సామయముగా కలిగిన ఊరువులు కలిగిన ఇందుమత, కుంకుమ పడి చేత్ ఎర్రనైన 

పూలమాలను మూరీాభవించ్ఛన అనురాగము వలే ధాత్రి అయిన సునంద్ యొకక హస్ాములతో అజ్మహారాజు 

యొకక కంఠమునందు స్రి అయిన ప్రదేశ్మున వేసెను. 

18. వరించుటకు అరుుడైన ఆ అజుడు, మంగళకరమైన ప్పషపములతో కూరచబడిన, విశాలమైన 

వక్ష్ఃస్ాలమునందు వేలాడుత్యనన ఆ పూలమాల చేత్ విద్రభరాజు సోద్రి అయిన ఇందుమత త్న 

కంఠమునందు ఉంచబడిన బాహువులు కలదానినిగా త్లచెను. 

19. ఆ స్వయంవర మండపము నందు స్మానమైన గుణములు కలిగిన ఇందుమతీ అజుల యొకక కలయిక 

చేత్ స్ంతోష్ంచ్ఛన ప్పరజ్నులు, ఈ అజ్మహారాజును పందిన ఇందుమత, మేఘము చేత్ విడువబడిన 
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చంద్రుని పందిన వెన్ననల వలే, స్ముద్రుని ప్రవేశ్ంచ్ఛన భాగీరథి వలే ఉననది అని రాజులకు కరణ కఠోరమైన 

ఒకే విధమైన వాకయమును స్పషుముగా పలికిరి. 

20. ఆ స్వయంవరమండపము నందు ఒక చోట స్ంతోషముతో కూడిన వరుని యొకక పక్ష్ము కలిగినవారు, 

మరియొక చోట విషాద్ముతో నిండిన రాజ్ స్మూహము, ప్రాత్ఃక్యలమునందు వికసించ్ఛన పద్మములతోనూ,  

ముడుచుకొని పోయిన కలువలతో కూడిన స్రసుు వలే ఉండెను. 

2 -1 -1 - 6 व्यासरूपप्रश्नाः 

1- "इन्दमुती स्वयंवरम"् इतत पाठ्यभागस्य सारांश ंललखत। 

2- स्वयंवरागतम ्अजं सुनन्दा कथं वणथयामास? 

3- इन्दमुती स्वयंवरे काललदासस्य वणथनानैपुडयं ललखत। 

కవి పరిచయము: ఇందుమతీ స్వయంవరం అను పాఠయ భాగము కవికులగురువు అయిన క్యళిదాస్ మహాకవి 

చేత్ రచ్ఛంచబడిన  రఘువంశ్ మహాక్యవయము నంద్లి ఆరవ స్రగ నుండి గ్రహించబడినది.  

పూరవకథ - సూరయవంశ్ము నందు జ్నిమంచ్ఛన రఘు మహారాజు, విద్రభమహారాజు చెల్లిలైన ఇందుమతీ దేవి 

యొకక స్వయంవర ఆహావనమును ప్పరస్కరించుకొని , త్న కుమారుడైన యుకావయసుకడైన అజుని 

స్వయంవరమునకు పంపెను. 

పాఠయభాగ సారాంశ్ము-  భరాను కోరుచునన ఆ ఇందుమతీ దేవి, రాత్రి యందు ప్రస్రించు దీపజ్ఞవల వలే 

ఏయే రాజులను దాటి వెళ్ళళనో,  ఆయా రాజుల యొకక ముఖములు, రాజ్ వీథులయంద్లి భవనముల వలే  

రంగు మారినవిగా అయ్యయను. ఆ ఇందుమతీ దేవి త్నను స్మీపంచుచుండగా రఘుమహారాజు కుమారుడైన 

అజుడు ఈమె త్నను వరించునా, లేదా అని స్ందేహమును పందినవాడు అయ్యయను. అత్ని కుడిభుజ్ము 

అద్రిన శుభసూచనచే ఆ స్ందేహము పోయ్యను.ఆ ఇందుమతీ దేవి స్మస్ాములైన అవయవాలయందు 

దోషరహిత్యడైన అజుని స్మీపంచ్ఛ, మరియొక రాజును స్మీపంచుట నుండి మరల్లను. త్యమెమద్ల 

స్మూహము బాగా వికసించ్ఛనట్టవంటి మామిడి చెట్టును చేరి మరియొక చెట్టును కోరదు కదా. ఆ 

అజ్మహారాజు నందు స్ంధంపచేయబడిన మనఃప్రవృతా కలిగిన, చంద్రుని యొకక క్యంత వంటి క్యంత 
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కలిగిన ఇందుమతని చూచ్ఛ, మాటిాడుట యందు ముందువెనుకలు బాగుగా తెలిసిన సునంద్ స్విస్ారముగా 

చెప్పపటకు ప్రారంభించెను. 

             ఇక్ష్వవకు వంశ్ము నందు ప్పటిున రాజులలో శ్రేష్టుడైన, ప్రసిద్ిమైన గుణములు కలిగిన కకుత్యుుడను 

రాజు ఉండెను. ఆ కకుత్ుు రాజు వలన గొపప ఆశ్యములు కలిగిన ఉత్ార కోస్ల దేశాధపత్యలైన దిల్మప్పడు 

మొద్లైన రాజులు ప్రసిద్ిమైన కకుత్ుు నామమును ధరించ్ఛయునానరు. కకుత్ుురాజు యుద్ిమునందు 

మహావృషభము యొకక ఆక్యరము వంటి ఆక్యరం కలిగిన దేవేంద్రునిపై ఎకిక, పరమేశ్వరుని యొకక విలాస్ము 

గలవాడై, త్న బాణములతో రాక్ష్స్ స్త్రీలయొకక చెకికళిపై మకరిక్యపత్రరేఖలు లేకుండగా చేసెను.అనగా 

రాక్ష్సులను స్ంహరించెను. కకుత్ుుమహారాజు, ఐరావత్మును త్ట్టుట చేత్ శ్థిలమైన ఇంద్రుని 

కేయూరమును త్న కేయూరముతో స్ంఘరిణ చేయుచూ, శ్రేషుమైన శ్రీరమును పందిన దేవేంద్రుని యొకక 

అరాథస్నమును పందెను. గొపప కీరిా గలవాడు,వంశ్ప్రక్యశ్కుడు అయిన దిల్మప్పడు ఆ కకుత్యుుని 

వంశ్మునందు ప్పట్టును. దేవేంద్రుని యొకక అసూయను పోగొట్టుట కొరకు ఆ దిల్మప్పడు తంభైతమిమది 

యాగములను చేసినవాడుగా ఉండెను. దిల్మప మహారాజు రాజ్యమును పాలించుచుండగా క్రీడ్డమైదానము 

యొకక అరథమారగము నందు నిదురను పందిన మత్తాంగనలయొకక వస్త్రములను వాయువు కూడ్డ 

కద్లించలేకపోయ్యను. అపహరించుటకు ఎవడు త్న చేతని చాచును. 

           విశ్వజిత్ అనే పేరు గల గొపప యాగమును అనుష్ఠంచ్ఛన వాడు, దిల్మప మహారాజు యొకక కుమారుడు 

అయిన రఘుమహారాజు నాలుగు దికుకల నుండి తీసుకునివచ్ఛచ, వృది ిచేయబడిన స్మస్ా స్ంపద్ను మటిు 

పాత్రయే మిగిలినదిగా చేసెను. అనగా స్మస్ామును దానము చేసెను. పరవత్ములను ఎకికన, స్ముద్రమును 

దాటిన, స్రపములకు సాావరమైన పాత్తళలోకమును ప్రవేశ్ంచ్ఛన, స్వరగలోకమును పందిన, క్యలత్రయ 

వాయపకము అయిన రఘుమహారాజు యొకక కీరిా ఇంత్ యంత్ అని కొలుచుటకు సాధయము క్యదు. 

       అజుడను ఇత్డు స్వరగమునకు ప్రభువైన దేవేంద్రునికి జ్యంత్యని వలే, ఆ రఘుమహారాజును 

అనుస్రించ్ఛ ప్పట్టును.  అత్డు గొపపదైన ఈ లోకము యొకక భారమును, బహుక్యలము నుండి భారము 

మోయుచునన త్న త్ండ్రి అయిన రఘుమహారాజు తో స్మానముగా ధరించుచుండెను. 
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                “మంచ్ఛ వంశ్ము చేత్నూ, సంద్రయము చేత్నూ, నూత్నమైన యౌవనము చేత్నూ, వినయమే 

ప్రధానముగా కలిగిన శ్రుత్శీలాదిగుణముల చేత్నూ నీకు అను రూప్పడైన ఈ అజుని నీవు వరింప్పము. రత్నము 

బంగారముతో  కలియు గాక" అని పలికెను. అనంత్రము సునంద్ యొకక మాటలు ముగియగానే  

రాజ్కుమార్తా అయిన ఇందుమతీ దేవి స్వలపమైన సిగుగతో మనోనైరమలయము చేత్, ప్రస్ననమైన చూప్పతో 

స్వయంవరమాలను వలే అజుని అంగీకరించెను. ఇందుమతీ దేవి యౌవనవంత్యడయిన  అజుని యందు 

కలిగిన అనురాగమును సిగుగ చేత్  చెప్పపటకు స్మరుథరాలు క్యలేకపోయ్యను. అంద్మైన కేశ్ములు గల ఆ 

ఇందుమత యొకక ఆ అనురాగబంధము రోమహరిణము యొకక సాకుతో ద్ండము వంటి శ్రీరమును 

భేదంచుకొని బయటకు వచెచను.  

             సేనహిత్యరాలైన ఇందుమతీ దేవి ఆ ప్రక్యరము అజుని యందు అనురాగమును పందినదిక్యగా, 

స్హచరురాలైన, వేత్రభృత్ అయిన ఆ సునంద్ " ఓ ఇందుమతీ! మరియొక రాజు వద్దకు వెళ్ళళద్మా" అని 

పరిహాస్ముగా పలికెను. అంత్ట ఇందుమత సునంద్ను అసూయతో కూడిన ద్ృష్ుతో కోపముగా చూచెను. 

కరప్రదేశ్విశేషమే సామయముగా కలిగిన ఊరువులు కలిగిన ఇందుమత, కుంకుమపడి చేత్ ఎర్రనైన 

పూలమాలను మూరీాభవించ్ఛన అనురాగము వలే ధాత్రి అయిన సునంద్ యొకక హస్ాములతో అజ్మహారాజు 

యొకక కంఠమునందు స్రి అయిన ప్రదేశ్మున వేసెను. వరించుటకు అరుుడైన ఆ అజుడు, మంగళకర మైన 

ప్పషపములతో కూరచబడిన, విశాలమైన వక్ష్ఃస్ాలమునందు వేలాడుత్యనన ఆ పూలమాల చేత్ విద్రభరాజు 

సోద్రి అయిన ఇందుమత త్న కంఠమునందు ఉంచబడిన బాహువులు కలదానినిగా త్లచెను. 

              ఆ స్వయంవరమండపము నందు స్మానమైన గుణములు కలిగిన ఇందుమతీ అజుల యొకక 

కలయిక చేత్ స్ంతోష్ంచ్ఛన ప్పరజ్నులు, ఈ అజ్మహారాజును పందిన ఇందుమత, మేఘము చేత్ 

విడువబడిన చంద్రుని పందిన వెన్ననల వలే, స్ముద్రుని ప్రవేశ్ంచ్ఛన భాగీరథి వలే ఉననది అని రాజులకు కరణ 

కఠోరమైన ఒకే విధమైన వాకయమును స్పషుముగా పలికిరి. ఆ స్వయంవరమండపము నందు ఒక చోట 

స్ంతోషముతో కూడిన వరుని యొకక పక్ష్ము కలిగినవారు, మరియొక చోట విషాద్ముతో నిండిన రాజ్ 
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స్మూహము, ప్రాత్ఃక్యలమునందు వికసించ్ఛన పద్మములతోనూ , ముడుచుకొని పోయిన కలువలతో కూడిన 

స్రసుు వలే ఉండెను. 

2 - 1 - 1 - 7 सन्दभथवाक्यातन 

1. पववणथभावं स स भूलमपालः। 

వివరణభావం స్ స్ భూమిపాలః. 

కవిపరిచయము - ఈ వాకయము క్యళిదాస్ మహాకవి చేత్ రచ్ఛంచబడిన రఘువంశ్ మహాక్యవయము నంద్లి 

ఆరవస్రగ నుండి గ్రహించబడినది. ఇందుమతీ స్వయంవరం అను పాఠయభాగం లోనిది. 

స్ంద్రభము - విద్రభరాజు సోద్రి ఇందుమత యొకక స్వయంవరమును ప్పరస్కరించుకొని, స్వయంవర 

మండపము నందు స్వయంవరమాల చేతతో పట్టుకొని త్న చెలి అయిన సునంద్తో కలసి ముందుకు 

పోవుచూ, ఏ ఏ రాజులను దాట్టకుని వెళ్ళళచుండెనో, ఆయా రాజుల ముఖములను వరిణంచు స్ంద్రభంలోనిది. 

భావము - ఇందుమత ఏయే రాజులను దాట్టకొని వెళ్ళిచుండెనో, ఆయా రాజులయొకక ముఖములు 

క్యంతవిహీనమైనవి. 

2 - वकृ्षान्तरं काङ्क्षतत षट्पदाललः। 

వృక్ష్వంత్రం క్యంక్ష్త షటపదాలిః. 

కవిపరిచయము - ఈ వాకయము క్యళిదాస్ మహాకవి చేత్ రచ్ఛంచబడిన రఘువంశ్ మహాక్యవయము నంద్లి 

ఆరవస్రగ నుండి గ్రహించబడినది. ఇందుమతీ స్వయంవరం అను పాఠయభాగం లోనిది. 

స్ంద్రభము - విద్రభరాజు సోద్రి ఇందుమత యొకక స్వయంవరమును ప్పరస్కరించుకొని, స్వయంవర 

మండపము నందు స్వయంవర మాల చేతతో పట్టుకొని త్న చెలి అయిన సునంద్తో కలసి ముందుకు 

పోవుచూ, అజుని స్మీపంచ్ఛన స్ంద్రభంలోనిది. 

భావము - త్యమెమద్ల స్మూహము బాగా వికసించ్ఛన మామిడిచెట్టును స్మీపంచ్ఛ మరియొక చెట్టును కోరదు 

కదా. 

3 - क  लम्बयेदाहरणाय हस्तम।् 
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కో లంబయేదాహరణాయ హస్ామ్. 

కవిపరిచయము - ఈ వాకయము క్యళిదాస్ మహాకవి చేత్ రచ్ఛంచబడిన రఘువంశ్ మహాక్యవయము నంద్లి 

ఆరవస్రగ నుండి గ్రహించబడినది. ఇందుమతీ స్వయంవరం అను పాఠయభాగం లోనిది. 

స్ంద్రభము - విద్రభరాజు సోద్రి ఇందుమత యొకక స్వయంవరమును ప్పరస్కరించుకొని, స్వయంవర 

మండపము నందు దిల్మప మహారాజు యొకక పరిపాలనా వైభవానిన వరిణంచు స్ంద్రభంలోనిది. 

భావము - దిల్మప మహారాజు రాజ్యమును పాలించుచుండగా క్రీడ్డమైదానము యొకక అరథమారగము నందు 

నిదురను పందిన మత్తాంగనలయొకక వస్త్రములను వాయువు కూడ్డ కద్లించలేకపోయ్యను. 

అపహరించుటకు ఎవడు త్న చేతని చాచును. 

4- कुमारं प्रत्सयग्रहीत्ससंवरणस्रजेव। 

కుమారం ప్రత్యగ్రహీత్ స్ంవరణస్రజేవ. 

కవిపరిచయము - ఈ వాకయము క్యళిదాస్ మహాకవి చేత్ రచ్ఛంచబడిన రఘువంశ్ మహాక్యవయము నంద్లి 

ఆరవస్రగ నుండి గ్రహించబడినది. ఇందుమతీ స్వయంవరం అను పాఠయభాగం లోనిది. 

స్ంద్రభము - విద్రభరాజు సోద్రి ఇందుమత యొకక స్వయంవరమును ప్పరస్కరించుకొని, 

స్వయంవరమండపము నందు అజ్మహారాజును చూచ్ఛన ఇందుమత చ్ఛరునవువతో అంగీక్యరమును తెలుప్ప 

స్ంద్రభంలోనిది. 

భావము - ఇందుమతీ దేవి స్వలపమైన సిగుగతో మనోనైరమలయము చేత్, ప్రస్ననమైన చూప్పతో 

స్వయంవరమాలను వలే అజుని అంగీకరించెను. 

5 - कडिे गुणं मूतथलमवानुरागम।् 

కంఠే గుణం మూరామివానురాగం. 

కవిపరిచయము - ఈ వాకయము క్యళిదాస్ మహాకవి చేత్ రచ్ఛంచబడిన రఘువంశ్ మహాక్యవయము నంద్లి 

ఆరవస్రగ నుండి గ్రహించబడినది. ఇందుమతీ స్వయంవరం అను పాఠయభాగం లోనిది. 
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స్ంద్రభము - విద్రభరాజు సోద్రి ఇందుమత యొకక స్వయంవరమును ప్పరస్కరించుకొని, 

స్వయంవరమండపము నందు అజ్మహారాజును చూచ్ఛన ఇందుమత చ్ఛరునవువతో అంగీక్యరమును తెలుప్ప 

స్ంద్రభంలోనిది. 

భావము - ఇందుమత, కుంకుమపడి చేత్ ఎర్రనైన పూలమాలను మూరీాభవించ్ఛన అనురాగము వలే ధాత్రి 

అయిన సునంద్ యొకక హస్ాములతో అజ్మహారాజు యొకక కంఠమునందు స్రి అయిన ప్రదేశ్మున వేసెను. 

6 - रत्सनं समागच्छतु काञ्चनेन। 

రత్నం స్మాగచిత్య క్యంచనేన 

కవిపరిచయము - ఈ వాకయము క్యళిదాస్ మహాకవి చేత్ రచ్ఛంచబడిన రఘువంశ్ మహాక్యవయము నంద్లి 

ఆరవస్రగ నుండి గ్రహించబడినది. ఇందుమతీ స్వయంవరం అను పాఠయభాగం లోనిది. 

స్ంద్రభము - విద్రభరాజు సోద్రి ఇందుమత యొకక స్వయంవరమును ప్పరస్కరించుకొని, 

స్వయంవరమండపము నందు అజ్మహారాజును వరింప్పమని సునంద్ ఇందుమతతో పలుకు 

స్ంద్రభంలోనిది. 

భావము - మంచ్ఛ వంశ్ము చేత్నూ, సంద్రయము చేత్నూ, నూత్నమైన యౌవనము చేత్నూ, వినయమే 

ప్రధానముగా కలిగిన శ్రుత్శీలాది గుణముల చేత్నూ నీకు అనురూప్పడైన ఈ అజుని నీవు వరింప్పము. రత్నము 

బంగారముతో  కలియు గాక. 

2 - 1- 1 - 8 समुचितसमाधानपदं योजययत्वा वाक्यं लिखत। 

1. कपवकुलगुरुः कः ?  

अ. वेदव्यासः       आ. वाल्मीककः 

 इ. काललदासः      ई. भवभूततः 

समा- कपवकुलगुरुः काललदासः। 

2. इन्दमुती स्वयंवरम ्इतत पाठ्यभागः कस्मात ्सङ्गहृीतः? 

अ. रामायणात ्       आ. रघुवंशात ्  

आ. महाभारतात ्    ई. कुमारसम्भवात ्
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समा- इन्दमुती स्वयंवरम ्इतत पाठ्यभागः रघुवंशात ्सङ्गहृीतः। 

3. इन्दमुती स्वयंवरम ्इतत पाठ्यभागस्य रचतयता कः ? 

अ. वेदव्यासः       आ. वाल्मीककः 

 इ. काललदासः      ई. भवभूततः 

समा- इन्दमुती स्वयंवरम ्इतत पाठ्यभागस्य रचतयता काललदासः। 

4. पततवंरा का ? 

अ. सुनन्दा         आ. शकुन्तला 

 इ. सापवत्री          ई. इन्दमुती 

समा. पततवंरा इन्दमुती। 

5. अजः कस्य पुत्रः ? 

अ. रघ ः            आ. ददलीपस्य 

 इ. ककुत्सस्थस्य      ई. इक्ष्वाक ः 

समा. अजः रघ ः पुत्रः। 

6. पवश्वष्जतः यागस्य प्रय क्ता कः ?  

अ. काललदासः      आ. रघुः   

इ. ददलीपः              ई. ककुत्सस्थः 

समा. पवश्वष्जतः यागस्य प्रय क्ता रघुः। 

7. रत्सनं केन समागच्छतु ? 

अ. रजतेन            आ. तामे्रण  

इ. काञ्चनेन           ई. मणणना  

समा. रत्सनं काञ्चनेन समागच्छतु। 

8. त्रत्रपवठटपस्य पुत्रः कः ?  

अ. काललदासः         आ. ददलीपः 

इ. रघुः               ई. जयन्तः 

समा.त्रत्रपवठटपस्य पुत्रः जयन्तः। 
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9. अजे स्वस्य अलभलाषबन्िं इन्दमुती ककमथ ंवक्तंु न शशाक? 

अ. शालीनतया     आ. क्र िेन 

इ. सङ्क चेन         ई. भयेन  

समा. अजे स्वस्य अलभलाषबन्िं इन्दमुती शालीनतया वक्तंु न शशाक। 

10."आये! अन्यतः व्रजावः" इतत इन्दमुतीं का अवदत ्? 

अ. सुनन्दा            आ. ननान्दा 

इ. शकुन्तला           ई. सापवत्री 

समा. "आये! अन्यतः व्रजावः" इतत इन्दमुतीं सुनन्दा अवदत।् 

 

రచయిత్ 
డా. ఉపద్రష్ట వంకట్రమణమూరిి 

సంసకృత్శాఖాధ్యక్షులు 
యస్.ఆర్.ఆర్ &  సి.వి.ఆర్ ప్రభుత్ా డిగ్రీ కళాశాల 

విజయవ్యడ 
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   ఖ్ండం 1 
పదయ సాహిత్యము 

శిష్యయభ్యయ దీక్షాప్రదానమ్ 
लिष्येभ्यो दीक्षाप्रदानम ्

 
 పాఠం-2 

2.1.2.0 లక్ష్యము:         శిష్యయభ్యయ  దీక్షాప్రదానమ్  అనే   ఈ   పాఠంలో   కవిపరిచయము, పాఠయభాగ  పరిచయము,  

పాఠయభాగం  మొత్తినిక్త  అనువ్యదము,  నిబ్ంధ్ప్రశ్నలు, సమాధానములు,  బ్హుళైచిిక  సమాధాన  ప్రశ్నలు 

పందుపరచబ్డాాయి. 

2.1.2.1 కవి పరిచయం:    సంసకృత్  వ్యఙ్ీయంలో   అశ్ాఘోషుడు   మహాకవి ,   అత్యంత్ప్రసిదుుడు, గొపప కీరిి 

గలవ్యడు.    ఉత్ిరభారత్దేశ్ము నందు కనిష్క చక్రవరిి యొకక ఆసాథనము   నందు   ఆసాథనకవి   పదవిని   

అలంకరించెను.  అంత్కు   పూరాము కొంత్క్యలము   మగధ్రాజు  ఆసాథనంలో  కవిగా  ఉండెను.  క్యలంత్రమునందు  

అశ్ాఘోషుడు     బౌదుధ్రీం     స్వాకరించి,   బౌదుధ్రీప్రచారము   కొరకై  త్న జీవిత్మును సమరిపంచెను. 

అశ్ాఘోషుని రచనలు: కవి  శ్రేషుుడైన   అశ్ాఘోషుని   యొకక   కలము నుండి బుదుచరిత్ము, సందరనందము, 

శారిక్యపుత్రప్రకరణము అను  మూడు రచనలు వెలువడినవి. 

అశ్ాఘోషుని సమయము: అశ్ాఘోషుడు క్యళిదాస  మహాకవి  కంటే  ప్రాచీనుడు. క్రీసిశ్కము మొదటి శ్త్తబ్దమునకు  

చెందన వ్యడని విమరికులు, వ్యయఖాయత్లు నిశ్చయించినారు. 

2.1.2.2 పాఠయభాగ పరిచయము:  ప్రసిత్  పాఠయభాగము   అశ్ాఘోషుడను   మహాకవి  చేత్ రచించబ్డిన బుదుచరిత్  

మహాక్యవయము  నుండి  సంగ్రహించబ్డినద.  ఈ  మహాక్యవయంలో  28    సరగలు కలవు.   బుదుుని   యొకక  జనీ  

మొదలుకొని  నిరాాణ  పరయంత్ము అనేక విశేష్ములు  వరిణంచబ్డినవి.  బుదు  భగవ్యనుని ఉపదేశ్ములు, బౌదు 

సిదాుంత్ము, బుదుుని   శిషుయల చరిత్ర  ఇవనినయు ఈ  క్యవయములో వరిణంచబ్డినవి.   ఈ  మహాక్యవయము చైనా భాష్లోనిక్త 

అనువదంచబ్డినద. 

ప్రసిత్ పాఠ్యంశ్ము :  ప్రసిత్   పాఠ్యంశ్ము   అశ్ాఘోషుని  చేత్  రచించబ్డిన  బుదుచరిత్మహాక్యవయము  యొకక 

16 లో    సరగనుండి   స్వాకరించబ్డినద.   ఈ  పాఠయభాగము  నందు అహింసావ్రత్ము కలిగినవ్యడు, గొపపశ్రేషుుడైన 
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సనాయసి, ధ్రీగురువు అయిన  బుదుుడు   త్న   శిషుయలైన    క్యశ్యపుడు   మొదలైన  వ్యరిక్త  నిరాాణత్త్ామును ఈవిధ్ముగా 

ఉపదేశించి, దీక్ష్ను ఇచిచనాడు. 

2.1.2.3 పాఠయభాగమునకు అనువ్యదము :      

 ततस्तेनवषगणा .............................तथार्तः ॥ 

త్రువ్యత్   ఆ  ఋషిచే (బుదుునిచే) నిరాాణమనబ్డు   ఆ ధ్రీమునందు ఆత్ీనిగ్రహముగల అశ్ాజిత్ మొదలైన మునులు 

దీక్ష్ను పందనవ్యరైరి.నక్ష్త్రములలో  చంద్రునివలె  ఐదుగురు భిక్షువుల నడుమ త్న మహిమచే విశ్ావిఖాయతుడైన ఆ 

త్థాగతుడు (బుదుుడు) ప్రక్యశించెను. 

  जनदोषाशय .............................र्यां र्तः ॥ 

జనుల  దోష్ములకు   నెలవైనదాని   నెరిగిన  ఈ  త్థాగతుడు అత్నితో(కులత్ీజునితో)- మోక్ష్మునకు  నిరాురించబ్డిన    

సమయమనునద లేదు.  క్యబ్టిట     (సగత్యమును) బౌదుమును పందుము అనెను.దకుకలనినంటా  వ్యయపంచిన  కీరిిగల 

అత్ని మాట్లను విని కులత్ీజుడు  ఎండవడిక్త త్తళలేక నదీ జలమున మునిగిన వ్యనివలె శాంతిని పందనాడు.ఆ 

కులత్ీజుడు   గృహసథడైననూ    వెనుకటి   అభాయసముచే    వెంట్నే   శ్రీరముతో శుదుమైన అరహత్ను, మనససతో 

బుదుత్ామును పందెను. 

 ఉతిక్తన     తెలలనివస్త్రమునకు   వసిన  రంగు  పటిటనట్లల,    సదురీమును వినినంత్నే సంతోష్ముతో అత్డు 

గ్రహించాడు.తెలుసకోదగినద   తెలుసకుననవ్యడు,  కృత్తరుథడు  అయి  కూడ    త్న  అలంక్యరముచే  సిగుగపడుచునన  

కులత్ీజుని చూచి  మంచి  మాట్క్యరి అయిన  బుదుుడు పలికెను. అలంకరించుకొనినవ్యడైనా లేదా త్లపై వెంట్రుకలు 

గొరగబ్డిన వ్యడైనా (అనినంటిని) సమముగా చూచువ్యడు, ఇంద్రియములను జయించినవ్యడు ధ్రీమును ఆచరించుట్కు 

త్గినవ్యడగుచునానడు. చిహనములు/గురుిలు ధ్రీమునకు క్యరణములు క్యవు. శ్రీరముతో ఇంటిని విడిచిపెటిట ఇంద్రియ 

భ్యగములను మనససలో సీరించుచూ ఉననవ్యడు అడవియందునాన ఇంటియందు ఉననవ్యడుగానే చెపపబ్డుచునానడు. 

మోహమును, ఇంద్రియములను జయించి, శ్రీరముతో ఇంటిని విడువక, మనససతో వెళిినవ్యడు పండితులచే 

వనమునందుననవ్యడుగా చెపపబ్డుచునానడు. 

శ్త్రుసేనలను జయించవలెననన కోరికతో రాజు కవచమును ధ్రించుచునానడు. దోష్ములను సైనయమును జయించదలచి 

భిక్షువు వష్మును ధ్రించుచునానడు. త్రువ్యత్ మహరిిచే (బుదుునిచే) ఓ భిక్షూ! ఇకకడకు రముీ అని పలుకబ్డినద. అద 

విని కులపుత్రుడు/కులత్ీజుడు గృహసథవష్ముతో వచిచనాడు. అత్ని అనుచరులు 54 మంద అత్నితోపాటే బుదుునిచేత్ 
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సదురీమున దీక్ష్నొసంగబ్డినారు. బురదపులుముకునన వస్త్రమును నీటితో కడిగినచో ఆ బురద విడుచును. 

పూరాపుణయముచే పవిత్రులైన వ్యరు సత్సంగముచే వైరాగయమును పందనారు. అరహత్ను పందన శిషుయలతో ఎనిమిదమంద 

మొదటి దళము/బ్ృందమైనారు. వ్యరిచే అరిచంచబ్డిన బుదుుడిట్లనినాడు.  

భిక్షువులరా! మీరు కృత్తరుథలైనారు. దుుఃఖ్ముయొకక అంత్మును చేరుకొనినారు. ఇపపటికీ దుుఃఖ్మును 

పందుచుననవ్యరిక్త సహాయము చెయయండి. మీరు విడివిడిగా భూమినంత్టా తిరగండి. మీరందరూ దయాభావం కలవ్యరై 

ఆ దీనులకు ఉపదేశించండి. నేను సాయముగా సిదదచే తిరసకృతులైనవ్యరు, ఋజుభావమున మదంచినవ్యరు అయిన 

క్యశ్యపులను జయించుట్కు, రాజరుిలకు నెలవైన గయకు వెళ్ళిచునానను.  

త్రువ్యత్ త్త్ివము (సత్యము) నెఱిగిన  ఆ భిక్షువులు, అత్ని ఆజఞచే బ్యలుదేరిరి. దాందాాతీతుడైన బుదుుడునూ గయకు 

వెళిినాడు. 

     क्रमात्तपोवनं...................साकं ववचेरतुः ॥ 

క్రమముగా త్థాగతుడు త్పోవనమునకు వెళిి అకకడ మునిశ్రేషుుడు, త్పోమూరిియైన క్యశ్యపుని చూచెను. త్తపము 

తొలగినవ్యడు, శాసించగలవ్యడు అయిన బుదుుడు కొండపై, లేదా తోట్లో నివసించదగినవ్యడైనా అత్నిని వసతికై 

యాచించినాడు.ఓరాలేక అత్నిని చంపదలచి ఆ క్యశ్యపుడు గొపప సరపమువునన అగినశాలను అత్నిక్త వసతిగా ఇచెచను.  

భయములేక, చలించక కూరుచనియునన ఆ మునిని చూచి పాము కోపముతో విష్ము క్రకెకను. ఆ కోపముతో వెళిగ్రక్తకన 

విష్పుమంట్చే అగినశాల క్యలిపోయెను. ఆ మహాతుీనిక్త భయపడి అగిన ముట్టలేదు. ప్రళయక్యలమున లోకము 

త్గులబ్డినా సృషిటకరి ప్రక్యశించునట్లల అగినశాల ధ్ాంసమయినా త్పససచే అత్డు ప్రక్యశించెను. శ్రీరముక్యలక, ఏవైపు 

నుండి భయములేక, ప్రశాంత్ముగా కూరుచనియునన ఆ మహామునిని చూచి ఆశ్చరయముతో సరపము ప్రణమిలెలను. 

  ఆ ఆశ్రమమునందుననవ్యరందరు భిక్షువు త్గులబ్డెనని త్లచి, బాధ్తో కనీనటిముఖ్ములు గలవ్యరై 

కోలహలము చేసిరి. 

ప్రాత్ుఃక్యలమున ఏవిధ్మైన కలత్లేని ముని భిక్షాపాత్రను గైకొని చిరునవుాతో క్యశ్యపుని చూచెను. గొపప 

ఆశ్చరయమునుగొలుపు ఆ త్పసిా యొకక ప్రభావమును చూచినా అత్డు లోకమున త్నకనన ఇత్రుడెవడు అధికుడు 

క్యడనుకొనెను.  త్రువ్యత్ కరుణతో నిండిన బుదుుడు అత్ని అభిప్రాయమునెఱిగి, అనేకరూపములను ధ్రించి అత్ని 

హృదయమందలి మాలినయమును తొలగించెను. 
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అపుపడు ఆ క్యశ్యపుడు ఆ బుదుుని త్నకనన అధికునిగా త్లచెను. అత్ని మహిమచే పరిశుదుుడై ధ్రీమున (బౌదుమున) 

మనసనుంచెను. అపుపడు అత్ని మత్మును వైరాగయప్రధానమైనదగా త్లచి, ఔరుబిలుాడు  త్న 500 మంద 

అనుయాయులతో బౌదు ధ్రీమును స్వాకరించెను.క్యశ్యపుడు, ఔరుబిలుాడు దుుఃఖ్సముద్రమును దాటిరి. 

క్యషాయవస్త్రమును కూడ విడిచిపెటిటరి. శిషుయలతో కలిసి సంచరించిరి. 

 2.1.2.4 నిబ్ంధ్ ప్రశ్నలు - సమాధానములు : 

     1. लशष्येभ्यो दीक्षाप्रदानम ्इत्यस्य पाठ्यभार्स्य सारांशं ववलिखत । 

     శిష్యయభ్యయ దీక్షాప్రదానమ్ ఇత్యసయ పాఠయభాగసయ సారాంశ్ం విలిఖ్త్ ।   

     శిష్యయభ్యయ దీక్షాప్రదానమ్ అను పాఠయభాగమునకు సారాంశ్మును వ్రాయండి. 

 లేదా 

     2. बुद्धोपदेशान ्वववणृुत । 

      బుదోుపదేశాన్ వివృణుత్ । 

      బుదుుని ఉపదేశ్ములను వివరించండి. 

      సమాధానము 

 పరిచయము : శిష్యయభ్యయదీక్షాప్రదానమ్ అను పాఠయభాగము అశ్ాఘోష్ మహాకవిచే   రచించబ్డిన    బుదుచరిత్ము   నుండి  

గ్రహించబ్డినద.  ఇందులో బుదుుడు త్న శిషుయలకు  బౌదుధ్రీమున ప్రవశ్మును  కలిగించు  దీక్ష్  నిచుచట్  

వరిణంచబ్డినద. 

 బుదుుడు కులత్ీజునకు దీక్ష్నిచుచట్ : బుదుునిచే  నిరాాణమనబ్డు  ఆ ధ్రీమునందు ఆత్ీనిగ్రహముగల అశ్ాజిత్ 

మొదలైన మునులు దీక్ష్ను పందనవ్యరైరి. నక్ష్త్రములలో  చంద్రునివలె  ఐదుగురు భిక్షువుల నడుమ త్న మహిమచే 

విశ్ావిఖాయతుడైన ఆ త్థాగతుడు (బుదుుడు) ప్రక్యశించెను. 

జనుల  దోష్ములకు   నెలవైనదాని   నెరిగిన  ఈ  త్థాగతుడు అత్నితో (కులత్ీజునితో)-  మోక్ష్మునకు   

నిరాురించబ్డిన     సమయమనునద  లేదు.  క్యబ్టిట  (సగత్యమును) బౌదుమును పందుము అనెను. దకుకలనినంటా  

వ్యయపంచిన  కీరిిగల అత్ని మాట్లను విని కులత్ీజుడు ఎండవడిక్త త్తళలేక నదీజలమున మునిగిన వ్యనివలె శాంతిని 
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పందనాడు.ఆ కులత్ీజుడు   గృహసథడైననూ    వెనుకటి   అభాయసముచే    వెంట్నే   శ్రీరముతో శుదుమైన అరహత్ను, 

మనససతో బుదుత్ామును పందెను. 

 ఉతిక్తన     తెలలనివస్త్రమునకు   వసిన  రంగు  పటిటనట్లల,    సదురీమును  వినినంత్నే సంతోష్ముతో అత్డు 

గ్రహించాడు. 

తెలుసకోదగినద   తెలుసకుననవ్యడు,  కృత్తరుథడు  అయి  కూడ    త్న  అలంక్యరముచే  సిగుగపడుచునన  కులత్ీజుని 

చూచి  మంచి  మాట్క్యరి అయిన  బుదుుడు పలికెను. 

 బుదుుని ఉపదేశ్ము : అలంకరించుకొనినవ్యడైనా లేదా త్లపై వెంట్రుకలు గొరగబ్డిన వ్యడైనా (అనినంటిని) సమముగా 

చూచువ్యడు, ఇంద్రియములను జయించినవ్యడు ధ్రీమును ఆచరించుట్కు త్గినవ్యడగుచునానడు. చిహనములు/గురుిలు 

ధ్రీమునకు క్యరణములు క్యవు.శ్రీరముతో ఇంటిని విడిచిపెటిట ఇంద్రియ భ్యగములను మనససలో సీరించుచూ 

ఉననవ్యడు అడవియందునాన ఇంటియందు ఉననవ్యడుగానే చెపపబ్డుచునానడు.మోహమును, ఇంద్రియములను జయించి, 

శ్రీరముతో ఇంటిని విడువక, మనససతో వెళిినవ్యడు పండితులచే వనమునందుననవ్యడుగా చెపపబ్డుచునానడు. 

శ్త్రుసేనలను జయించవలెననన కోరికతో రాజు కవచమును ధ్రించుచునానడు. దోష్ములను సైనయమును జయించదలచి 

భిక్షువు వష్మును ధ్రించుచునానడు. 

త్రువ్యత్ మహరిిచే (బుదుునిచే) ఓ భిక్షూ! ఇకకడకు రముీ అని పలుకబ్డినద. అద విని కులపుత్రుడు/కులత్ీజుడు 

గృహసథవష్ముతో వచిచనాడు.అత్ని అనుచరులు 54 మంద అత్నితోపాటే బుదుునిచేత్ సదురీమున దీక్ష్నొసంగబ్డినారు.  

బురదపులుముకునన వస్త్రమును నీటితో కడిగినచో ఆ బురద విడుచును. పూరాపుణయముచే పవిత్రులైన వ్యరు సత్సంగముచే 

వైరాగయమును పందనారు. అరహత్ను పందన శిషుయలతో ఎనిమిదమంద మొదటి దళము/బ్ృందమైనారు. వ్యరిచే 

అరిచంచబ్డిన బుదుుడిట్లనినాడు.  

బుదుుని మారగదరినము : భిక్షువులరా! మీరు కృత్తరుథలైనారు. దుుఃఖ్ముయొకక అంత్మును చేరుకొనినారు. ఇపపటికీ 

దుుఃఖ్మును పందుచుననవ్యరిక్త సహాయము చెయయండి. మీరు విడివిడిగా భూమినంత్టా తిరగండి. మీరందరూ 

దయాభావం కలవ్యరై ఆ దీనులకు ఉపదేశించండి. నేను సాయముగా సిదదచే తిరసకృతులైనవ్యరు, ఋజుభావమున 

మదంచినవ్యరు అయిన క్యశ్యపులను జయించుట్కు, రాజరుిలకు నెలవైన గయకు వెళ్ళిచునానను. త్రువ్యత్ త్త్ివము 

(సత్యము) నెఱిగిన  ఆ భిక్షువులు, అత్ని ఆజఞచే బ్యలుదేరిరి. దాందాాతీతుడైన బుదుుడునూ గయకు వెళిినాడు. 
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క్యశ్యపుడు, ఔరుబిలుాడు బౌదుమును స్వాకరించుట్ :క్రమముగా త్థాగతుడు త్పోవనమునకు వెళిి అకకడ మునిశ్రేషుుడు, 

త్పోమూరిియైన క్యశ్యపుని చూచెను. త్తపము తొలగినవ్యడు, శాసించగలవ్యడు అయిన బుదుుడు కొండపై, లేదా తోట్లో 

నివసించదగినవ్యడైనా అత్నిని వసతికై యాచించినాడు. ఓరాలేక అత్నిని చంపదలచి ఆ క్యశ్యపుడు గొపప సరపమువునన 

అగినశాలను అత్నిక్త వసతిగా ఇచెచను. భయములేక, చలించక కూరుచనియునన ఆ మునిని చూచి పాము కోపముతో 

విష్ము క్రకెకను. ఆ కోపముతో వెళిగ్రక్తకన విష్పుమంట్చే అగినశాల క్యలిపోయెను. ఆ మహాతుీనిక్త భయపడి అగిన 

ముట్టలేదు.  

ప్రళయక్యలమున లోకము త్గులబ్డినా సృషిటకరి ప్రక్యశించునట్లల అగినశాల ధ్ాంసమయినా త్పససచే అత్డు 

ప్రక్యశించెను. శ్రీరముక్యలక, ఏవైపు నుండి భయములేక, ప్రశాంత్ముగా కూరుచనియునన ఆ మహామునిని చూచి 

ఆశ్చరయముతో సరపము ప్రణమిలెలను. 

ఆ ఆశ్రమమునందుననవ్యరందరు భిక్షువు త్గులబ్డెనని త్లచి, బాధ్తో కనీనటిముఖ్ములు గలవ్యరై కోలహలము చేసిరి. 

ప్రాత్ుఃక్యలమున ఏవిధ్మైన కలత్లేని ముని భిక్షాపాత్రను గైకొని చిరునవుాతో క్యశ్యపుని చూచెను. గొపప 

ఆశ్చరయమునుగొలుపు ఆ త్పసిా యొకక ప్రభావమును చూచినా అత్డు లోకమున త్నకనన ఇత్రుడెవడు అధికుడు 

క్యడనుకొనెను.   

త్రువ్యత్ కరుణతో నిండిన బుదుుడు అత్ని అభిప్రాయమునెఱిగి, అనేకరూపములను ధ్రించి అత్ని హృదయమందలి 

మాలినయమును తొలగించెను. అపుపడు ఆ క్యశ్యపుడు ఆ బుదుుని త్నకనన అధికునిగా త్లచెను. అత్ని మహిమచే 

పరిశుదుుడై ధ్రీమున (బౌదుమున) మనసనుంచెను. అపుపడు అత్ని మత్మును వైరాగయప్రధానమైనదగా త్లచి, 

ఔరుబిలుాడు  త్న 500 మంద అనుయాయులతో బౌదు ధ్రీమును స్వాకరించెను. క్యశ్యపుడు, ఔరుబిలుాడు 

దుుఃఖ్సముద్రమును దాటిరి. క్యషాయవస్త్రమును కూడ విడిచిపెటిటరి. శిషుయలతో కలిసి సంచరించిరి. 

 2.1.2.5 బ్హుళైచిిక సమాధాన ప్రశ్నలు :    

 1. लशष्येभ्यः दीक्षाप्रदानम ्इतत पाठ्यभार्स्य रचतयता कः ? 

 अ. कालिदासः     आ. अश्वघोषः 

 इ. ववष्णुशमाग      ई. वेदव्यासः  

 समा- लशष्येभ्यः दीक्षाप्रदानम ्इतत पाठ्यभार्स्य रचतयता अश्वघोषः। 

 2. लशष्येभ्यः दीक्षाप्रदानम ्इतत पाठ्यभार्ः कस्मात ्सङ्र्हृीतः? 
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 अ. रघुवंशात ्      आ. बुद्धचररतात ्

 आ.पञ्चतन्रात ्   ई. चम्पूरामायणात ्  

 समा- लशष्येभ्यः दीक्षाप्रदानम ्इतत पाठ्यभार्ः बुद्धचररतात ्सङ्र्हृीतः। 

 3. बुद्धचररतमहाकाव्ये कतत सर्ागः सन्न्त ? 

 अ. द्वाववशंततः    आ. पञ्चववशंततः 

 इ. षडववशंततः    ई. अष्टाववशंततः   

 समा- बुद्धचररतमहाकाव्ये अष्टाववशंततः  सर्ागः सन्न्त ।    

 4. भर्वान ्बुद्धः केभ्यः दीक्षां प्रयच्छतत? 

 अ. मानवेभ्यः      आ. दानवेभ्यः 

  इ.  लशष्येभ्यः     ई. लमरभे्यः  

 समा. भर्वान ्बुद्धः लशष्येभ्यः दीक्षां प्रयच्छतत।     

 5. लशष्येभ्यः भर्वान ्बुद्धः ककम ्उपहददेश ? 

 अ. धमगतत्त्वम ्     आ. शान्न्ततत्त्वम ्

 इ. मोक्षतत्त्वम ्     ई. ज्ञानतत्त्वम ् 

 समा. लशष्येभ्यः भर्वान ्बुद्धः मोक्षतत्त्वम ्उपहददेश। 

 6. बुद्धस्य उपदेशं श्रुत्वा कः शान्न्तं प्राप्तवान ्? 

 अ. कुिपुरः      आ. अश्वघोषः   

 इ. कालिदासः     ई. अश्वन्जत ्

 समा.बुद्धस्य उपदेशं श्रुत्वा कुिपुरः शान्न्तं प्राप्तवान ्।    

 7. कुिपुरेण सह कतत जनेभ्यः बुद्धः सन्यासदीक्षां दत्तवान ्? 

 अ. एक पञ्चाशत ्  आ. चतुःपञ्चाशत ्

 इ. अष्ट पञ्चाशत ्    ई. पञ्चाशत ्

 समा. कुिपुरेण सह चतुःपञ्चाशत ्जनेभ्यः बुद्धः सन्यासदीक्षां दत्तवान ्।  

 8. पूवगजन्मना पूताः कथं ववरन्जजताः? 

 अ. धमगकायेण      आ. पापकमगणा 
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 इ. सत्सङ्र्ेन        ई. परोपकारेण  

 समा.पूवगजन्मना पूताः सत्सङ्रे्न ववरन्जजताः।    

 9. कल्पान्ते िोके दग्धे अवप कः राजत े? 

 अ. वपतामहः      आ. मातामहः 

 इ. सवेश्वरः          ई. परमेश्वरः 

 समा. कल्पान्ते िोके दग्धे अवप वपतामहः राजते।     

 10. कः स्व पञ्चशतैः अनुचरैः सह बौद्धधमां स्वीकृतवान ्? 

 अ. चारुदत्तः         आ. बबन्दसुारः 

 इ. औरुबबल्वः         ई. चन्ररु्प्तः 

 समा. औरुबबल्वः स्व पञ्चशतैः अनुचरैः सह बौद्धधमां स्वीकृतवान ्।  

 

           రచయిత్ 
                                                                                        డా।।  ధూళిపాళ రామకృష్ణ 

                                                                         సంసకృత్తధాయపకులు 
                                                                                      మారిస్ సెటలల కళాశాల 

                                                                                                                     విజయవ్యడ. 
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Unit -2    ఖండం – 2 

गङ्गावतरणम ्- भोजः 

గంగావత్రణమ్     - భ్యజమహారాజు 

2 - 2 - 1 - 1 లక్ష్యము "గంగావత్రణమ్" అనే ఈ పాఠంలో కవిపరిచయము, పాఠయభాగపరిచయము, పాఠయభాగము 

మొత్ామునకు పూరిాగా అనువాద్ము, నిబంధప్రశ్నలు-స్మాధానములు, స్ంద్రభ వాకయములకు వాయఖయ, బహుళైచ్ఛిక 

ప్రశ్నలు-స్మాధానములు పందుపరచబడినవి. 

2 - 2 - 1 - 2 కవిపరిచయము- శ్రవయము, ద్ృశ్యము అని క్యవయము ర్తండురకములుగా లాక్ష్ణిక శ్రోమణులచే 

వరీగకరించబడినది. వినుటకు త్గినది శ్రవయము. చూచుటకు త్గినది ద్ృశ్యము. పద్యక్యవయము గద్యక్యవయము, 

చంపూక్యవయము అని శ్రవయక్యవయము మూడు విధములుగా విభజించ బడినది. ఆలంక్యరికులలో మొద్ట ద్ండి 

మహాకవిచే "గద్యపద్యమయీ క్యచ్ఛత్ చంపూరిత్యభిధీయతే" గద్య-పద్య మయమైనది చంప్పవు అని చంపూక్యవయమునకు 

లక్ష్ణము చెపపబడినది. 

 చంప్పక్యవయరచయిత్లలో భోజ్ మహారాజు పేరు స్గౌరవముగా త్లచబడుచుననది. ధారానగరాధీశుడైన భోజుడు 

పద్కొండవ శ్త్తబదమునందు వెలుగొందెను. 

గదాయనుబంధపద్మిశ్రిత్పద్యసూకిాః 
హృదాయ హి వాద్యకలయా కలితేవ గీతః . 
త్సామత్ ద్ధాత్య కవిమారగజుషాం సుఖ్యయ 
చంపూప్రబంధరచనారస్నా మదీయా. 

అని సుకవి అయిన భ్యజ్రాజు ఆదిక్యవయమైన వాల్మమకిరామాయణమును అనుస్రించ్ఛ చంపూక్యవయ రచన పట ిమనకు 

ఏరపడిన అభిరుచ్ఛని వెలిడించ్ఛనాడు. 

కవిష్ట వాదిష్ట భోగిష్ట దేహిష్ట 
ద్రవిణవత్యు స్త్తముపక్యరిష్ట. 
ధనిష్ట ధనివష్ట ధరమధనేషవప 
క్షితత్లే నహి భోజ్స్మో నృపః. 
        "ఈ భూమియందు కవులు, వాదించువారు, భోగులు, మంచ్ఛ దేహము (దారుఢ్యము) కలవారు, ద్రవిణము 

(ధనము) కలవారు, స్జ్జనులకు ఉపక్యరము చేయువారు, ధనసుును ధరించ్ఛన వీరులు, ధరమమను ధనము కలవారలలో  

భోజునితో స్మానమైన రాజు లేడు" అని భోజ్మహారాజును గూరిచ ప్రసిద్ిమైన ప్రశ్ంస్ కలదు. 
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చంపూరామాయణం క్యవయము యొకక బాలక్యండ నుండి సుంద్రక్యండ వరకు భోజ్రాజుచే రచ్ఛంచబడినది. 

యుద్ిక్యండము శ్రీ లక్ష్మణసూరిచే, ఉత్ారక్యండము శ్రీ వేంకట రాజ్ పండిత్యని చేత్ వ్రాయబడినవి. ఆ విధముగా 

క్యవయము పూరిా అయినది. 

2 - 2 - 1 – 3 పాఠయభాగ పరిచయము - "గంగావత్రణమ్" అను శీరిికతో కూడిన ప్రసుాత్ పాఠయభాగము 

చంపూరామాయణము లోని బాలక్యండ నుండి స్ంగ్రహించ బడినది. ఇందులో ఆద్రశముగా తీసుకొనద్గిన ఆచారుయడు 

విశావమిత్ర మహరిి, ఆద్రశముగా చెప్పపకొనద్గిన శ్ష్టయడైన శ్రీరామునకు పవిత్రమైన గంగావత్రణ కథను 

బోధంచుచునానడు.  క్యరయమును సిదిింపజేసుకొనుటలో పట్టుద్ల గల భగీరథుడు - 

"విఘ్ననరుమహురుమహురప ప్రతహనయమానాః 

ప్రారబమిుత్ామగుణాః న పరిత్యజ్నిా." 

"న నిశ్చత్తరాదాివరమనిా ధీరాః." అను సూకిా రత్నములకు ఉదాహరణము వంటివాడు. "సుప్పత్రః కులదీపకః" అను 

పెద్దల మాటను అనుస్రించ్ఛ భగీరథుడు త్న వంశ్లదాిరకుడైనాడు. 

2 - 2 - 1 - 4  పాఠయభాగమునకు అనువాద్ము- 

 గద్యము 

శ్రీరామచంద్రుడు విశావమిత్రుని యొకక జ్నమవృత్తాంత్ము విని,   ఆ రాత్రిని గడిపెను.  దిరిసెన ప్పవువల గుతా వల్ల అత 

మనోహరమైన స్ంధాయరాగము నందు ఉనన అరుణక్యంత్యలతో తూరుపదికుక ఎర్రబడి ఉండగా, శ్లణా నదియందు 

ప్రాత్ఃక్యలమునందు చేయవలసిన పనులను ఆచరించెను. త్రువాత్ విశావమిత్రునితో గంగానదిని అనుస్రించు 

మారగమున బయలుదేర్తను. 

1. స్హజ్ముగానే పవిత్రమైన నీరు కలిగిన, ధరమక్యరయములను ఆచరించువారికి ఆనంద్మును కలిగించే, 

వేద్ప్రతపాద్యమైన క్యమధేనువు వలే ఉనన గంగానదిని చేర్తను. స్వచిమైన పాలను కలిగియునన ఇంద్రుడు లేదా ఎదుదకు 

ఆనంద్మును కలిగించు, వేద్ములందు వరిణంపబడిన క్యమధేనువు వల్ల ఉనన గంగానదిని చేరుకొన్నను. 

అట్ట పమమట గంగానది కథను వినవల్లనని కోరుచునన రామునితో విశావమిత్రుడు ఈ విధముగా పలికెను. 

2. పూరవము మేరు పరవత్మునకు మనోరమ అని పేరుగల కుమార్తా ఉండెను. ఆమెను పరవత్రాజు హిమవంత్యడు 

వివాహమాడెను. 
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3. పరవత్రాజు హిమవంత్యనకు ఇరువురు కుమార్తాలు. వారిలో మందాకిని ఒకతె. మరియొకరు సాక్ష్వత్యా పరమేశ్వరుని 

భారయ. 

4. దేవత్లు ఆ మందాకినీ నదిని స్వరగమునకు తీసుకుని వెళిగా పరవత్రాజు హిమవంత్యడు త్న కుమార్తా అయిన 

పారవతని పరమశ్వునికి ఇచ్ఛచ వివాహము చేసెను. 

5. ఓ శ్రీ రామచంద్ర ! విధ పూరవకముగా అరిపంచు హవిసుులను స్వవకరించు అగిన దేవునివల్ల మందాకిని కూడ్డ ఏ 

విధముగా మూడు విధములుగా ఐనదో తెలియజేయగలను వినుము. 

 (అగిన ఆవాహనీయము, గారుపత్యము, దాక్షిణాయనము అని మూడు విధములు. అదే విధముగా గంగానది కూడ్డ 

స్వరగలోకమున, భూలోకమున, పాత్తళలోకమున ప్రవహిసూా మూడు రూపములను పందినది.) 

6. సూరయవంశ్ప్ప రాజైన స్గరుడు బ్రహమచరాయశ్రమం వద్లి, కేశ్ని సుమత అనే ఇద్దరు కనయలను వివాహము వేసుకొని,  

అయోధాయ నగరమును పరిపాలించుచుండెను. 

7. ఆ స్గరుడు ప్పత్రులను కోరిన వాడై, త్న భారయలతో స్హా వంద్ స్ంవత్ురములు త్పసుును ఆచరించెను. అంత్ట 

భృగుమహరిి స్ంతోష్ంచ్ఛనవాడై కుమారుల స్ంపద్ను అనుగ్రహించెను. 

8. స్గరుని భారయ అయిన, విద్రభ రాజ్ప్పత్రిక అయిన  కేశ్ని అస్మంజుడను కుమారునికి జ్నమనిచ్ఛచంది. మరియొక 

భారయ సుమత అరవై వేల కుమారులను పందెను. 

9. చెడుప్రవరాన కలిగిన అస్మంజుని రాజ్యమునుండి బహిషకరించ్ఛ, స్గరుడు అశ్వమేధయాగమును 

ప్రారంభించ్ఛనవాడై గుఱ్ఱమును వదిలిపెటును. 

10. అశ్వమేధయాగమునకై వద్లి పెటుబడిన ఆ గుర్రము రాక్ష్స్రూపంలో వచ్ఛచన ఇంద్రునిచే అపహరించ్ఛనబడినది. 

అంత్ట పోయిన గుఱ్ఱమును వెద్కుటకు సుమత కుమారులైన అరవైవేలమంది బయలుదేరిరి. 

11. స్గరుని యొకక అరవై వేల మంది కుమారులు పరవత్ములతో కూడిన భూమిని త్రవువచూ, త్మ 

క్యలిగోళళక్యంత్యలతో పాత్తళ లోకమంత్టనూ చీకటిని పోగొటిు వెలుగును నింపరి. 

12. ఆ వీరులంద్రూ త్పసుు చేత్ ప్రక్యశ్ంచుచునన చీకటిను నాశ్నము చేసే, కపలమహరి ియొకక కోపాగిన యందు 

మిడత్ల వల్ల నశ్ంచ్ఛపోయిరి. 
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13. అట్ట పమమట అస్మంజుని కుమారుడు, త్న మనుమడు అయిన అంశుమంత్యనితో గుర్రమును తీసుకుని వచ్ఛచ 

నీవు ఈ యాగమును పూరిాచేయుము అని పలికెను. 

14. అంశుమంత్యడు కూడ్డ పాత్తళమునకు వెళిళ, అకకడ బూడిద్కుపపలుగా పడి ఉనన పత్రులను చూచ్ఛ కనీనటితో 

మికికలి దుఃఖమును పందినవాడై, వారికి త్రపణములను ఇవవవల్లనన్నడి కోరికతో తరుగుత్యండగా యాగాశ్వము 

కనిపంచెను. 

15. వారి మేనమామ అయిన గరుత్మంత్యడు అంశుమంత్యనితో "ఓ ఆయుషమంత్యడ్డ! గంగానదిని ఈ 

పాత్తళలోకమునకు తీసుకొని రముమ. అప్పపడే వీరికి ఉత్ామ లోకములు ప్రాపాంచగలవు. ఇదియే స్రియైన మారగము" 

అని పలికెను 

16. యాగాశ్వమును తరిగి పందిన స్గరుడు కుమారుల మరణవారాను విని మికికలి దుఃఖంచ్ఛనవాడై, యాగమును 

పూరిా చేసి త్తనుకూడ్డ మరణించెను. 

17. అట్ట పమమట అంశుమంత్యడు చాలాక్యలము రాజ్యమును పరిపాలించ్ఛ, త్న కుమారుడైన దిల్మప్పని యందు 

రాజ్యభారమును ఉంచ్ఛ, హిమాలయములకు వెళిళ త్పసుును ఆచరించెను. 

18. దిల్మప్పడు కూడ్డ మరణించ్ఛన త్రువాత్, జ్రిగిన వృత్తాంత్మును విని, అత్ని కుమారుడైన భగీరథుడు దేవనది 

అయిన గంగను మానవలోకప్ప నదిగా  చేయుటకు నిశ్చయించుకొన్నను. 

19. అట్ట పమమట గోకరణక్షేత్రమును చేరి భగీరథుడు త్పసుు చేయుచుండగా, ద్యాస్వరూప్పడైన పరమేశ్వరుడు 

ఆక్యశ్ము నుండి పడే గంగానదిని ధరించుటకు అంగీకరించెను. 

20. అంత్ట కెరటముల స్మూహముతో కపపబడిన దిగంత్ గగనాంత్రములు కల  చంద్రుడన్నడి శ్ంఖముతో కూడిన, 

నక్ష్త్రములన్నడి  ముత్యములతో కపపబడిన... 

21. త్న కెరటములచే ఆకరిింపబడిన సూరుయని యొకక గుఱ్ఱములచే ఆయాస్పెటుబడిన సూరుయని రథసారధయగు 

అరుణుడు కలిగిన, నురగలచే కపపబడిన త్న వాహనమైన ఐరావత్మన్నడి ఏనుగును వెత్యకుటయందు నిమగనమైన 

ఇంద్రుడు కలిగిన.... 

22. మొలకెత్యాత్యనన చ్ఛగురుటాకుల చే ఊహింపబడుచునన, నంద్నవనము లోని వృక్ష్ములను ముంచ్ఛవేసిన, 

నీటిప్రవాహమే   ఆక్యశ్మారగమగుటచే, దికుకలు తెలియని సూరుయడు కలిగిన... 
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23. సుడిగుండములన్నడి గోత్యల యందు పడినవై, దేవత్ల విమానములు తేలుట, మునుగుటను పందినవై, నలిని 

మేఘములన్నడి నాచుచే చేయబడిన వరుస్ల గల దిగంత్ములతో... 

24. గొపప గరవముతో నిండిన దేవనది అయిన మందాకిని పారవత భరా అయిన పరమ శ్వుని యొకక ద్టుమైన జ్డల 

స్మూహముతో నిండిన అడవి వంటి నోటి యందు పడెను. 

25. పరమ శ్వుని యొకక జ్టాజూటము నుండి బయటపడే మారగము లేని మందాకిని గడాిపరక చ్ఛవరిభాగము నందు 

ఉనన  మంచుబందువుతో స్మానత్వమును పందెను. 

26. శ్వుని జ్టాజూటమునందు ఆ గంగానదిని చూడలేకపోవుట వలన భగీరథుడు, విధ యొకక క్రూరత్వము వలన 

క్షీణించ్ఛన కోరిక కలవాడై పరమేశ్వరుని ప్రారిథంచెను. 

27. భగీరథుని ప్రారానచే స్ంతోష్ంచ్ఛన ఆ పరమశ్వునిచే వదిలిపెటుబడిన గంగానది ఏడుపాయలుగా మారినదై, 

హిమవత్పరవత్తలకు పై భాగమునందునన  బందుస్రసుు నందు పడెను. 

28. ఆ ఏడుపాయలలో మూడుపాయలు తూరుపదికుకనకు వెళిళనవి. మూడుపాయలు పడమటి దికుకనకు వెళిళనవి. 

మిగిలినది పత్ృక్యరయములు చేయుటకు సిద్ిపడుత్యనన భగీరథుని మారగమును అనుస్రించ్ఛనది. 

29. ఆ విధముగా ప్రవహించుచునన గంగానది జ్హునమహరిి యొకక యాగభూమిని ముంచ్ఛవేసినది. అంత్ట కోపంచ్ఛన 

జ్హునమహరిి ఆ నదిని పూరిాగా త్రాగి వేసి, అట్టపమమట శాంతంచ్ఛనవాడై చెవిమారగము దావరా వదిలిపెట్టును. 

30. జ్హునమహరిిచే వద్లిపెటుబడిన గంగానదీ ప్రవాహముతో త్న పత్రులను స్వరగలోకమునకు పంపంచ్ఛనవాడై, త్న 

కోరిక పూరిాగా స్ఫలమగుటచే భగీరథుడు త్న నగరమును చేరుకొన్నను. 

గద్యము - అట్ట పమమట శ్రీరాముడు గంగానదీ వృత్తాంత్మును విని, ఆ నదిని దాటి ఒక విశాలమైన నగరమును 

చేరుకొని ఇది ఏ నగరమని విశావమిత్రుని అడిగెను. 

2 -2 -1 - 5 तनबन्िप्रश्नाः నిబంధప్రశ్నలు 

1. चम्पूकाव्यलक्षणं तनददथश्य चम्पूरामायणस्य स्थानम ्उपपादयत। 

2. गङ्गासररतः वैलशठट्यम ्उपवणथयत। 

3. अमत्सयथतरङ्धगणी कथ ंमत्सयथतरङ्धगणी बभूव ? 

4. भगीरथः ककं तनलमत्तीकृत्सय घ रं तपस्तप े? 
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కవిపరిచయము - "గంగావత్రణమ్" అను ప్రసుాత్ పాఠయభాగము చంపూరామాయణము లోని బాలక్యండ నుండి 

స్ంగ్రహించ బడినది. చంప్పక్యవయరచయిత్లలో భోజ్మహారాజు పేరు స్గౌరవముగా త్లచబడుచుననది. ధారా 

నగరాధీశుడైన భోజుడు పద్కొండవ శ్త్తబదమునకు చెందినవాడు.  

ఇందులో ఆద్రశముగా తీసుకొనద్గిన ఆచారుయడు విశావమిత్ర మహరిి, ఆద్రశముగా చెప్పపకొనద్గిన శ్ష్టయడైన 

శ్రీరామునకు పవిత్రమైన గంగావత్రణ కథను బోధంచుచునానడు.  క్యరయమును సిదింిపజేసుకొనుటలో పట్టుద్ల గల 

భగీరథుడు - "సుప్పత్రః కులదీపకః" అను పెద్దల మాటను అనుస్రించ్ఛ భగీరథుడు త్న వంశ్లదాిరకుడైనాడు. 

 పాఠయభాగ సారాంశ్ము -శ్రీరామచంద్రుడు విశావమిత్రుని యొకక జ్నమవృత్తాంత్ము విని,   ఆ రాత్రిని గడిపెను.  

దిరిసెన ప్పవువల గుతా వల్ల అత మనోహరమైన స్ంధాయరాగము నందు ఉనన అరుణక్యంత్యలతో తూరుపదికుక ఎర్రబడి 

ఉండగా, శ్లణా నదియందు ప్రాత్ఃక్యలమునందు చేయవలసిన పనులను ఆచరించెను. త్రువాత్ విశావమిత్రునితో 

గంగానదిని అనుస్రించు మారగమున బయలుదేర్తను. స్హజ్ముగానే పవిత్రమైన నీరు కలిగిన, ధరమక్యరయములను 

ఆచరించువారికి ఆనంద్మును కలిగించే, వేద్ప్రతపాద్యమైన క్యమధేనువు వలే ఉనన గంగానదిని చేర్తను. స్వచిమైన 

పాలను కలిగియునన ఇంద్రుడు లేదా ఎదుదకు ఆనంద్మును కలిగించు, వేద్ములందు వరిణంపబడిన క్యమధేనువు వల్ల 

ఉనన గంగానదిని చేరుకొన్నను. 

అట్ట పమమట గంగానది కథను వినవల్లనని కోరుచునన రామునితో విశావమిత్రుడు ఈ విధముగా పలికెను.  

      పూరవము మేరుపరవత్మునకు మనోరమ అని పేరుగల కుమార్తా ఉండెను. ఆమెను పరవత్రాజు హిమవంత్యడు 

వివాహమాడెను. పరవత్రాజు హిమవంత్యనకు ఇరువురు కుమార్తాలు. వారిలో మందాకిని ఒకతె. మరియొకరు సాక్ష్వత్యా 

పరమేశ్వరుని భారయ. దేవత్లు ఆ మందాకినీ నదిని స్వరగమునకు తీసుకుని వెళిగా పరవత్రాజు హిమవంత్యడు త్న 

కుమార్తా అయిన పారవతని పరమశ్వునికి ఇచ్ఛచ వివాహము చేసెను. ఓ శ్రీ రామచంద్ర! విధ పూరవకముగా అరిపంచు 

హవిసుులను స్వవకరించు అగిన దేవునివల్ల మందాకిని కూడ్డ ఏ విధముగా మూడు విధములుగా ఐనదో 

తెలియజేయగలను వినుము. 

 (అగిన ఆవాహనీయము, గారుపత్యము, దాక్షిణాయనము అని మూడు విధములు. అదే విధముగా గంగానది కూడ్డ 

స్వరగలోకమున, భూలోకమున, పాత్తళలోకమున ప్రవహిసూా మూడు రూపములను పందినది.) 

సూరయవంశ్ప్ప రాజైన స్గరుడు బ్రహమచరాయశ్రమం వద్లి, కేశ్ని సుమత అనే ఇద్దరు కనయలను వివాహము వేసుకొని,  

అయోధాయ నగరమును పరిపాలించుచుండెను. ఆ స్గరుడు ప్పత్రులను కోరిన వాడై, త్న భారయలతో స్హా వంద్ 
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స్ంవత్ురములు త్పసుును ఆచరించెను. అంత్ట భృగుమహరిి స్ంతోష్ంచ్ఛనవాడై కుమారుల స్ంపద్ను 

అనుగ్రహించెను.  

                స్గరునిభారయఅయిన, విద్రభరాజ్ప్పత్రిక అయిన  కేశ్ని అస్మంజుడను కుమారునికి జ్నమనిచ్ఛచంది. 

మరియొక భారయ సుమత అరవై వేల కుమారులను పందెను. చెడు ప్రవరాన కలిగిన అస్మంజుని రాజ్యమునుండి 

బహిషకరించ్ఛ, స్గరుడు అశ్వమేధయాగమును ప్రారంభించ్ఛనవాడై గుఱ్ఱమును వదిలిపెటును.అశ్వమేధ యాగమునకై 

వద్లి పెటుబడిన ఆ గుర్రము రాక్ష్స్రూపంలో వచ్ఛచన ఇంద్రునిచే అపహరించ్ఛనబడినది. అంత్ట పోయిన గుఱ్ఱమును 

వెద్కుటకు సుమత కుమారులైన అరవైవేల మంది బయలుదేరిరి. స్గరుని యొకక అరవైవేల మంది కుమారులు 

పరవత్ములతో కూడిన భూమిని త్రవువచూ, త్మ క్యలిగోళళక్యంత్యలతో పాత్తళ లోకమంత్టనూ చీకటిని పోగొటిు 

వెలుగును నింపరి. ఆ వీరులంద్రూ త్పసుు చేత్ ప్రక్యశ్ంచుచునన చీకటిను నాశ్నము చేసే, కపలమహరిి యొకక 

కోపాగిన యందు మిడత్ల వల్ల నశ్ంచ్ఛపోయిరి.  

             అట్ట పమమట అస్మంజుని కుమారుడు, త్న మనుమడు అయిన అంశుమంత్యనితో గుర్రమును తీసుకుని 

వచ్ఛచ నీవు ఈ యాగమును పూరిాచేయుము అని పలికెను. అంశుమంత్యడు కూడ్డ పాత్తళమునకు వెళిళ, అకకడ 

బూడిద్కుపపలుగా పడి ఉనన పత్రులను చూచ్ఛ కనీనటితో మికికలి దుఃఖమును పందినవాడై, వారికి త్రపణములను 

ఇవవవల్లనన్నడి కోరికతో తరుగుత్యండగా యాగాశ్వము కనిపంచెను. వారి మేనమామ అయిన గరుత్మంత్యడు 

అంశుమంత్యనితో "ఓ ఆయుషమంత్యడ్డ! గంగానదిని ఈ పాత్తళలోకమునకు తీసుకొని రముమ. అప్పపడే వీరికి ఉత్ామ 

లోకములు ప్రాపాంచగలవు. ఇదియే స్రియైన మారగము" అని పలికెను. యాగాశ్వమును తరిగి పందిన స్గరుడు 

కుమారుల మరణవారాను విని మికికలి దుఃఖంచ్ఛనవాడై, యాగమును పూరిా చేసి త్తనుకూడ్డ మరణించెను.  

        అట్ట పమమట అంశుమంత్యడు చాలాక్యలము రాజ్యమును పరిపాలించ్ఛ, త్న కుమారుడైన దిల్మప్పని యందు 

రాజ్యభారమును ఉంచ్ఛ, హిమాలయములకు వెళిళ త్పసుును ఆచరించెను. దిల్మప్పడు కూడ్డ మరణించ్ఛన త్రువాత్, 

జ్రిగిన వృత్తాంత్మును విని, అత్ని కుమారుడైన భగీరథుడు దేవనది అయిన గంగను మానవలోకప్ప నదిగా  

చేయుటకు నిశ్చయించుకొన్నను. అట్ట పమమట గోకరణక్షేత్రమును చేరి భగీరథుడు త్పసుు చేయుచుండగా, 

ద్యాస్వరూప్ప డైన పరమేశ్వరుడు ఆక్యశ్ము నుండి పడే గంగానదిని ధరించుటకు అంగీకరించెను. కెరటముల 

స్మూహముతో కపపబడిన దిగంత్ గగనాంత్రములు కల  చంద్రుడన్నడి శ్ంఖముతో కూడిన, నక్ష్త్రము లన్నడి  
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ముత్యములతో కపపబడిన, త్న కెరటములచే ఆకరిింపబడిన సూరుయని యొకక గుఱ్ఱములచే ఆయాస్పెటుబడిన సూరుయని 

రథసారధయగు అరుణుడు కలిగిన, నురగలచే కపపబడిన త్న వాహనమైన ఐరావత్మన్నడి ఏనుగును వెత్యకుటయందు 

నిమగనమైన ఇంద్రుడు కలిగిన....  మొలకెత్యాత్యనన చ్ఛగురుటాకులచే ఊహింపబడుచునన, నంద్నవనము లోని 

వృక్ష్ములను ముంచ్ఛవేసిన, నీటిప్రవాహమే   ఆక్యశ్మారగమగుటచే, దికుకలు తెలియని సూరుయడు కలిగిన, 

సుడిగుండములన్నడి గోత్యల యందు పడినవై, దేవత్ల విమానములు తేలుట, మునుగుటను పందినవై, నలనిి 

మేఘములన్నడి నాచుచే చేయబడిన వరుస్ల గల దిగంత్ములతో. గొపప గరవముతో నిండిన దేవనది అయిన మందాకిని 

పారవత భరా అయిన పరమ శ్వుని యొకక ద్టుమైన జ్డల స్మూహముతో నిండిన అడవి వంటి నోటి యందు 

పడెను.పరమ శ్వుని యొకక జ్టాజూటము నుండి బయటపడే మారగము లేని మందాకిని గడాిపరక చ్ఛవరిభాగము నందు 

ఉనన  మంచుబందువుతో స్మానత్వమును పందెను. 

శ్వుని జ్టాజూటమునందు ఆ గంగానదిని చూడలేకపోవుట వలన భగీరథుడు, విధ యొకక క్రూరత్వము వలన 

క్షీణించ్ఛన కోరిక కలవాడై పరమేశ్వరుని ప్రారిథంచెను.భగీరథుని ప్రారానచే స్ంతోష్ంచ్ఛన ఆ పరమశ్వునిచే 

వదిలిపెటుబడిన గంగానది ఏడుపాయలుగా మారినదై, హిమవత్పరవత్తలకు పై భాగమునందునన  బందుస్రసుు నందు 

పడెను. ఆ ఏడుపాయలలో మూడుపాయలు తూరుపదికుకనకు వెళిళనవి. మూడుపాయలు పడమటి దికుకనకు వెళిళనవి. 

మిగిలినది పత్ృక్యరయములు చేయుటకు సిద్ిపడుత్యనన భగీరథుని మారగమును అనుస్రించ్ఛనది. 

       ఆ విధముగా ప్రవహించుచునన గంగానది జ్హునమహరి ి యొకక యాగభూమిని ముంచ్ఛవేసినది. అంత్ట 

కోపంచ్ఛన జ్హునమహరిి ఆ నదిని పూరిాగా త్రాగి వేసి, అట్టపమమట శాంతంచ్ఛనవాడై చెవిమారగము దావరా వదిలిపెట్టును. 

జ్హునమహరిిచే వద్లిపెటుబడిన గంగానదీ ప్రవాహముతో త్న పత్రులను స్వరగలోకమునకు పంపంచ్ఛనవాడై, త్న 

కోరిక పూరిాగా స్ఫలమగుటచే భగీరథుడు త్న నగరమును చేరుకొన్నను. 

                అట్ట పమమట శ్రీరాముడు గంగానదీ వృత్తాంత్మును విని, ఆ నదిని దాటి ఒక విశాలమైన నగరమును 

చేరుకొని ఇది ఏ నగరమని విశావమిత్రుని అడిగెను. 

2 - 2 - 1 - 6 सन्दभथवाक्यातन స్ంద్రభవాకయములు 

1. स ऽयमापगामाप गालमव। 

సోయమాపగామాప గామివ. 
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కవిపరిచయము - ఈ వాకయము భోజునిచే రచ్ఛంచబడిన  చంపూరామాయణము నంద్లి బాలక్యండ నుండి 

స్వవకరించబడినది. "गङ्गावतरणम"् "గంగావత్రణమ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 

స్ంద్రభము - శ్రీరామచంద్రుడు త్న త్ముమడైన లక్ష్మణుడితో కలిసి విశావమిత్రుని జ్నమవృత్తాంత్ము వినుచూ, 

శ్లణానదిని దాటి, గంగానది స్మీపమునకు చేరుకునన స్ంద్రభములోనిది. 

భావము - అత్డు, స్వభావము చేత్ పవిత్రమైన నీరు గల, ధరమమునకు వేద్ ప్రతపాద్యమైన గోవు వల్ల ఉనన గంగానదిని 

చేరుకొన్నను. 

2. पुत्रश कात ्ददव ंगतः। 

ప్పత్రశ్లక్యత్ దివం గత్ః. 

కవిపరిచయము - ఈ వాకయము భోజునిచే రచ్ఛంచబడిన  చంపూరామాయణము నంద్లి బాలక్యండ నుండి 

స్వవకరించబడినది. "गङ्गावतरणम"् "గంగావత్రణమ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 

స్ంద్రభము -  స్గర చక్రవరిా అశ్వమేధయాగం చేసి యాగాశ్వమును వదిలిపెట్టును. ఇంద్రుడు దానిని అపహరించెను. 

యాగాశ్వమును వెత్యకుటకు స్గరుడు త్న అరవైవేలమంది కుమారులను పంపగా వారు పాత్తళమునకు వెళిళ, కపల 

మహరిి యొకక కోపాగినచే బూడిద్గా మారిపోయిన స్ంద్రభము లోనిది. 

భావము - త్న కుమారుల మరణ వారాను తెలుసుకునన స్గరుడు ప్పత్రశ్లకముతో మరణించెను. 

3. अमत्सयथसररतं कतु ंमेने मत्सयथतरङ्धगणीम।् 

అమరాయస్రిత్ం కరుాం మేనే మరాయత్రంగిణీమ్. 

కవిపరిచయము - ఈ వాకయము భోజునిచే రచ్ఛంచబడిన  చంపూరామాయణము నంద్లి బాలక్యండ నుండి 

స్వవకరించబడినది. "गङ्गावतरणम"् "గంగావత్రణమ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 

స్ంద్రభము -  త్న త్ండ్రి అయిన దిల్మప్పడు మరణించ్ఛన పమమట భగీరథుడు త్న పూరవజులైన స్గర ప్పత్రుల 

వృత్తాంత్మును తెలుసుకొని, దేవనది అయిన గంగను భూలోకమునకు తీసుకొని వచుచటకు నిరణయించుకునన 

స్ంద్రభములోనిది. 

భావము - దేవనది అయిన గంగను భూలోకమునకు తీసుకొనివచుచటకు భగీరథుడు నిశ్చయించుకొన్నను. 

4.भगीरथ  पविेः क्रौयाथत ्पररक्षीणमन रथः। 
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భగీరథో విధేః క్రౌరాయత్ పరిక్షీణమనోరథః. 

కవిపరిచయము - ఈ వాకయము భోజునిచే రచ్ఛంచబడిన  చంపూరామాయణము నంద్లి బాలక్యండ నుండి 

స్వవకరించబడినది. "गङ्गावतरणम"् "గంగావత్రణమ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 

స్ంద్రభము - భగీరథుని కోరికపై గంగానది భూమిపై పడుటకు సిద్పిడెను. ఆ గంగను భరించుటకు శ్వుడు సిద్పిడగా, 

గంగ మికికలి గరవముతో వేగముగా పడుచు శ్వుని కూడ్డ పాత్తళమునకు తీసుకుని వెళ్ళిద్నని త్లచెను. అది 

గ్రహించ్ఛన శ్వుడు గంగను త్న జ్టాజూటంలో బంధంచాడు. అప్పపడు భగీరథుని సిాతని వరిణంచు స్ంద్రభములోనిది. 

భావము - విధ క్రూరత్వమునకు భగీరథుడు క్షీణించ్ఛన కోరిక కలిగిన వాడయ్యయను. 

5. पपात पावथतीकान्तजटाकान्तारगह्वरे। 

పపాత్ పారవతీక్యంత్జ్టాక్యంత్తరగహవర్వ. 

కవిపరిచయము - ఈ వాకయము భోజునిచే రచ్ఛంచబడిన  చంపూరామాయణము నంద్లి బాలక్యండ నుండి 

స్వవకరించబడినది. "गङ्गावतरणम"् "గంగావత్రణమ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 

స్ంద్రభము - భగీరథుని కోరికపై గంగానది భూమిపై పడుటకు సిద్పిడెను. ఆ గంగను భరించుటకు శ్వుడు సిద్పిడగా, 

గంగ మికికలి గరవముతో వేగముగా పడుచూ శ్వుని కూడ్డ పాత్తళమునకు తీసుకుని వెళిద్నని త్లచ్ఛ, వేగముగా శ్వుని 

జ్టాజూటములో పడు స్ంద్రభములోనిది. 

భావము - గంగానది పరమశ్వుని జ్టాజూట స్మూహములో పడినది. 

6. भगीरथः पुरीं प्राप पररपूणथमन रथः। 

భగీరథః ప్పరీం ప్రాప పరిపూరణ మనోరథః. 

కవిపరిచయము - ఈ వాకయము భోజునిచే రచ్ఛంచబడిన  చంపూరామాయణము నంద్లి బాలక్యండ నుండి 

స్వవకరించబడినది. "गङ्गावतरणम"् "గంగావత్రణమ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 

స్ంద్రభము - దేవనది అయిన గంగానదిని భూలోకమునకు, పాత్తళమునకు రపపంచ్ఛ, భస్వమభూత్యలైన త్న పత్రులకు 

మోక్ష్మును కలిపంచ్ఛన స్ంద్రభము లోనిది. 

భావము - భగీరథుడు పరిపూరణమైన కోరిక కలవాడై త్న నగరమునకు వెళ్ళళను. 
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2 - 2 - 2- 7  बहुिैन्च्छकप्रश्नाः 

1. र्ङ्र्ावतरणम ्इतत पाठ्यभार्ः कस्मात ्स्वीकृतः ? 

अ. रघुवंशात ्         आ. महाभारतात ्

इ. चम्पूरामायणात ्   ई. रामायणात ्

समा- र्ङ्र्ावतरणम ्इतत पाठ्यभार्ः चम्पूरामायणात ्स्वीकृतः। 

2. चम्पूरामायणस्य िखेकः कः ? 

अ. वाल्मीककः     आ. भोजराजः 

आ. वेदव्यासः       ई. भर्ीरथः 

समा- चम्पूरामायणस्य िेखकः भर्ीरथः। 

3. र्द्यपद्यमयी काचचत ्ककम ्इतत अलभधीयते ? 

अ. छन्दः         आ. अिङ्कारः 

इ. समासः        ई. चम्पू 

समा- र्द्यपद्यमयी काचचत ्चम्पू इतत अलभधीयते। 

4. मनोरमा कस्य सुता ?  

अ. सुमेरोः      आ. महेन्रस्य 

इ. ववन््यस्य     ई. रेवतकस्य 

समा. मनोरमा सुमेरोः सुता । 

5. असमञ्जः कस्याः सुतः ? 

अ. सुमत्याः          आ. केलशन्याः 

इ. शकुन्तिायाः      ई. साववत्रयाः 

समा. असमञ्जः केलशन्याः सुतः। 

6. सुमतेः कतत पुराः ?  

अ. एक सहस्र ं   आ. दश सहस्र ं

इ. पञ्च सहस्र ं   ई. षन्ष्ट सहस्र ं

समा.सुमतेः षन्ष्ट सहस्रं पुराः। 
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7. सर्रस्य यार्ाश्व ंकः अपहृतवान ्? 

अ. यमराजः      आ. इन्रः 

इ. कुबेरः            ई. हहरण्याक्षः 

समा. सर्रस्य यार्ाश्वं इन्रः अपहृतवान।् 

8. र्ङ्र्ाजिेनैव सर्रपुराणाम ्उत्त्तमिोकप्रान्प्तः  इतत कः अवदत ्? 

अ. र्रुत्मान ्     आ. वलसष्ठः 

इ. ववश्वालमरः      ई. भरद्वाजः 

समा.र्ङ्र्ाजिेनैव सर्रपुराणाम ्उत्त्तमिोकप्रान्प्तः  इतत र्रुत्मान ्अवदत ्। 

9. भर्ीरथः कस्य पुरः ?   

अ. जनकस्य    आ. दषु्यन्तस्य 

इ. दशरथस्य      ई. हदिीपस्य 

समा. भर्ीरथः हदिीपस्य  पुरः। 

10. र्ङ्र्ा भर्ीरथमनुसरन्ती कस्य सरक्षेर ंसमावणृोत ्? 

अ. जहनोः         आ. वलसष्ठस्य 

इ. जनकस्य      ई. ववश्वालमरस्य 

समा. र्ङ्र्ा भर्ीरथमनुसरन्ती जहनोः सरक्षरें समावणृोत।् 

రచయిత్ 
డా. ఉపద్రష్ట వంకట్రమణమూరిి 

సంసకృత్శాఖాధ్యక్షులు 
యస్.ఆర్.ఆర్ &  సి.వి.ఆర్ ప్రభుత్ా డిగ్రీ కళాశాల 

విజయవ్యడ 



పాఠం-4 4.1 వందే క్యశ్మీరభారత్మ్ 
 

 
 

ఖ్ండం 2 
పదయ సాహిత్యము 

వందే క్యశ్మీరభారత్మ్ 

वन्दे काश्मीरभारतम ्
 

పాఠం-2 

2.2.2.0 లక్ష్యము: ఈ  పాఠంలో వందే క్యశ్మీరభారత్మ్ పాఠయభాగానిక్త  కవి  పరిచయము,  పాఠయభాగ పరిచయము,   

పాఠయభాగం   మొత్ిమునకు   పూరిిగా   అనువ్యదము, నిబ్ంధ్   ప్రశ్నలు - సమాధానములు,  బ్హుళైచిిక ప్రశ్నలు - 

సమాధానములు పందుపరచబ్డాాయి. 

2.2.2.1 కవి పరిచయం:    సంసకృత్ము  మరియు  సంసకృతి  రండూ భారత్దేశ్ ప్రతిష్ుకు  క్యరణములు   అను    పెదదల    

మాట్యందు    డాకటర్  ధూళిపాళ  రామకృష్ణకు ఆదరము మండు.  వ్యరు  ఆంధ్రప్రదేశ్ లోని  విజయవ్యడ  నగరములో 

1964 వ సంవత్సరములో  జనిీంచారు.  ఆ నగరములోని  మారిస్ సెటలల కళాశాలలో  33  సంవత్సరాలనుండి  

సంసకృత్విభాగాధ్యక్షులుగా  సేవలనందంచుచునానరు. 

          శ్రీమదాభగవతే అదెవాత్ మత్ ప్రతిషాు, ఎ సటడీ ఆఫ్ సంసకృత్ ఇన్స్కసరపిని్స  ఇన్ ఆంధ్రప్రదేశ్   అను   గ్రంథములను    

రచించిన    వీరు    శ్రీరామకీరిి  మహాక్యవయమ్,     శివకరాణమృత్మ్,     శివమహిమకలిక్యసితిుః,   శ్రీకృష్ణలీలత్రంగిణీ,  

భక్తిచంద్రిక్య,  ప్రశ్ననత్ిరరత్నమాలిక్య,   శ్రీకనకదురాగ  సప్రభాత్మ్  అను సంసకృత్ గ్రంథములను తెలుగులోక్త 

అనువదంచినారు. అభినవగుపి, రామానుజ అను ఆంగల  గ్రంథములను తెలుగులోక్త,  "రామానుజ" ను   

సంసకృత్ములోనిక్త,   ఖారవలుడు  అను తెలుగు గ్రంథమును సంసకృత్ములోనిక్త అనువదంచినారు.  

థాయిలండ్     మహారాజకుమారిచే    బాయంక్యక్   నగరములో   సమాీనించబ్డిన      ఈ   ఆచారయవరుయలు    ఆంధ్రప్రదేశ్    

ప్రభుత్ాం    యొకక   రాష్ట్రసాథయి ఉత్ిమ సంసకృత్ అధాయపక పురసాకరంచేత్ సత్కరించబ్డినారు. 

2.2.2.2 పాఠయభాగపరిచయము:    భారత్  ప్రభుత్ా  సంసథయైన  కంద్ర సాహిత్య అక్యడెమి,క్యరిగల్ లో  2016వ  

సంవత్సరము  సెపెటంబ్ర్ 26,27వ  తేదీలలో  నిరాహించిన  జాతీయసదససకు ఆహాానింపబ్డిన కవి ధూళిపాళ 

రామకృష్ణ క్యశ్మీరుపై సపందంచి  వ్రాసి గానంచేసిన గీరాాణ కవిత్ ఈ "వందే క్యశ్మీరభారత్మ్".   అలల,  బుదు,  

సరసాతీమాత్లకు  ఆవ్యసభూమియైన  క్యశ్మీర్  యొకక వైభవ్యనిన, అకకడ జనిీంచిన కవీశ్ారులు, ఆలంక్యరికులు అయిన  
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కలహణ,    అభినవగుపి, ఆనందవరున, క్షేమంద్ర, మమీటాదులను కీరిిసూి, అభినవగుపుిని పుణయ సహస్రాబిదని సీరిసూి, 

సరిహదుదలలో నిద్రాహారాలు, సఖ్యం, భారాయ, త్లీల, బిడాలకు దూరమై, నిరంత్రం మనలను రక్షిసినన సైనిక సోదరులకు 

జేజేలు పలుకుతూ, అఖ్ండ భారత్దేశానిన ఆక్యంక్షించారు కవి శ్రీ ధూళిపాళ రామకృష్ణ. 

2.2.2.3 పాఠయభాగమునకు అనువ్యదము: 

  अल्िा बुद्ध सरस्वती ................... कुतुककनामाराधनायाञ्जलिः ।  

అలల, బుదు, సరసాతీమాత్లకు నెలవైన పవిత్ర క్యశ్మీర ప్రదేశ్ంలోని హిందుసాిన్ సేనల విజయంతో తీరథసథలంల అందరికీ 

సపరిచిత్మైన క్యరిగల్ లో, భారత్దేశ్ంలోని వివిధ్ ప్రాంత్తలనుండి విచేచసిన రచయిత్లు, కవులతో కూడుకునియుండి, 

అందరినడుమ సహారదం విలసిలులతుండగా, త్మ విదాయనైపుణయ ప్రదరినాసకుిలను ఆరాధించటానిక్త అంజలి 

ఘటిసినానను. 

कल्हण ...............राजते ॥ 

కలహణుడు, అభినవగుపుిడు, ఆనందవరునుడు, మమీట్లడు మొదలైన ప్రతిభావంతుల గ్రంథరాశి భారత్దేశ్మంత్త 

వ్యయపంచి నెమరువయబ్డుచుననదై ప్రక్యశించుచుననద.  

काश्मीर ............भशृम ्॥ 

క్యశ్మీరశైవదరినము, అలంక్యరశాస్త్రములయొకక వ్యసివ సారూపమును బోధించి అభినవగుపుిడు మనకు సాటిలేని 

ప్రత్యభిజఞను అభివయక్తిని అందంచాడు.ఆయన గుహలో ప్రవశించి వెయ్యయ సంవత్సరము జరుగుతుననద. అట్లవంటి 

పుణయక్యలమున ఇచటిక్త వచిచ క్యశ్మీర్ గాలితో పవిత్రుడనవుతునానను.ఈనాడు లోచనమును(కంటిని) దానముచేసినవ్యడు 

గొపప దాత్గా కొనియాడబ్డుతునానడు. అటిట "లోచన" (వ్యయఖ్య)ను అందంచుట్లో అగ్రగణుయడైన ఈ అభినవగుపుిడు 

మిక్తకలి ప్రశ్ంసించదగినవ్యడు. 

न रे्हो न दारा.........................ववश्ववन्द्यास्सदा भुवव ॥ 

వ్యరిక్త ఇలుల క్యదు, భారయ క్యదు, పలలలు క్యదు, త్లిల క్యదు, సంపద క్యదు, రకిం క్యదు, ప్రాణం క్యదు, శ్రీరం క్యదు త్మ 

దేశ్మ సరాసాం. సరిహదుదలో చేరుకోలేని చోట్ ఉండు అటిట సైనికులకు ఎలలవళల వినమ్రులమై ఉనానము. 

చాల ఎతెవిన క్యరిగల్ పరాత్ శిఖ్రముపై, చలిక్త-ఎండకు ఓరుచకుంటూ, కనునలు తెరచి మలకువగానుండే వ్యహినీ (సైనయ) 

దేవత్ను సితించుచునానము.ఆ సైనికుల ప్రాణములకు కష్టమును కలిగించునద శ్త్రువుల దుష్పపివరిన, శ్త్రుదేశ్ములో 

నుండి అటిట దుష్పపివరినతో బాధించు వ్యరే వ్యరిక్త లక్ష్యము(గురి అవుత్తరు). అంతేగాని అకకడి పౌరులు క్యదు. 



పాఠం-4 4.3 వందే క్యశ్మీరభారత్మ్ 

 

 

మనుష్య శ్రీరముదాారా త్మ శౌరయమునకు సాఫలయమును కోరుకొను భారతీయ సైనికులు ఎలలపుపడూ త్తయగమునకు 

సంసిదుులై ఉందురుగాని, ఎననడైనా భ్యగములననుభవించుట్కు సంసిదుులు క్యరు. 

మాత్ృభూమియొకక గౌరవముకొరకు హృదయపూరాకముగా గస్వి/ క్యపల యందు నిమగునలై ఉండు భారతీయ 

సైనికులు ఈ భూమియందు ఎలలవళల ప్రపంచమంత్టిచే వందనములు చేయత్గినవ్యరై ఉనానరు. 

काश्मीरजन .................वयम ् ॥ 

మహారాజా హరిసింగ్ సాయముగా క్యశ్మీర్ ప్రజల  సభాగయమును భారత్ భూభాగములో భద్రముగానుంచి ప్రసననమైన 

మనససతో హరిపదమును/ సారగమునకు వెళిినాడు. 

కశ్యపమహరికి్త చెందన భూమియైన క్యశ్మీరమును ముట్టకుండా, భారత్దేశ్మును కతిిరించటానిక్త/ విభజించడానిక్త 

పూనుకునన తెలలవ్యరిచే అద రండుగా (భారత్, పాక్తసాిన్) చేయబ్డినద. నేడద మూడుగా(భారత్, పాక్తసాిన్, బ్ంగాలదేశ్) 

మనముందుననద. రండుగా చీలిన పాక్తసాిన్ లోనే మళ్ళి మళ్ళి వ్యరి పచిచ చేష్టలవలల విభాగములు ఏరపడుతునానయి. 

మీ (సైనికుల) భక్తి వలల ఊరట్నొంద భారత్దేశ్ము అఖ్ండముగా(చీలికలను పందక)సిథరముగానుననద. సోదరులరా! 

మీ యందు నమీకముంచిన మము (హాయిగా శ్త్రుబాధ్లేక) నిదురించుచునానము. 

2.2.2.4 నిబ్ంధ్ ప్రశ్నలు – సమాధానములు : 

1. वन्दे काश्मीरभारतम ्इतत पाठ्यभार्स्य सारांशं लिखत । 

    వందే క్యశ్మీరభారత్మ్ ఇతి పాఠయభాగసయ సారాంశ్ం లిఖ్త్ ।  

    వందే క్యశ్మీరభారత్మ్ అను పాఠయభాగము యొకక సారాంశ్మును వ్రాయండి. 

లేదా 

2. धूलिपाि रामकृष्णकववना वणणगतं काश्मीरं तनरूपयत । 

    ధూళిపాళ రామకృష్ణకవినా వరిణత్ం క్యశ్మీరం నిరూపయత్ । 

    ధూళిపాళ రామకృష్ణ కవిచే వరిణంచబ్డిన క్యశ్మీరానిన చూపండి. 

 సమాధానము: 

 పరిచయం :    వందే క్యశ్మీరభారత్మ్   అనబ్డే    పాఠయభాగం   డాకటర్  ధూళిపాళ    రామకృష్ణచే రచించబ్డినద.  

కంద్ర సాహిత్య అక్యడెమీ ప్రచురించే సంసకృత్ప్రతిభ  అను పత్రికనుండి గ్రహించబ్డినద. 
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కవి ప్రతిభావంతులకు వందనమొనరుచట్ : అలల,  బుదు,  సరసాతీమాత్లకు  నెలవైన  పవిత్ర  క్యశ్మీర  ప్రదేశ్ంలోని 

హిందుసాిన్ సేనల విజయంతో తీరథసథలంల అందరికీ సపరిచిత్మైన క్యరిగల్ లో, భారత్దేశ్ంలోని వివిధ్ ప్రాంత్తలనుండి 

విచేచసిన రచయిత్లు, కవులతో కూడుకునియుండి, అందరినడుమ సహారదం విలసిలులతుండగా, త్మ విదాయనైపుణయ 

ప్రదరినాసకుిలను ఆరాధించటానిక్త అంజలి ఘటిసినానను. 

కలహణుడు, అభినవగుపుిడు, ఆనందవరునుడు, మమీట్లడు మొదలైన ప్రతిభావంతుల గ్రంథరాశి భారత్దేశ్మంత్త 

వ్యయపంచి నెమరువయబ్డుచుననదై ప్రక్యశించుచుననద.  

అభినవగుపుిని ప్రశ్ంసించుట్ : క్యశ్మీరశైవదరినము, అలంక్యరశాస్త్రములయొకక వ్యసివ సారూపమును బోధించి 

అభినవగుపుిడు మనకు సాటిలేని ప్రత్యభిజఞను అభివయక్తిని అందంచాడు.ఆయన గుహలో ప్రవశించి వెయ్యయ సంవత్సరము 

జరుగుతుననద. అట్లవంటి పుణయక్యలమున ఇచటిక్త వచిచ క్యశ్మీర్ గాలితో పవిత్రుడనవుతునానను.ఈనాడు 

లోచనమును(కంటిని) దానముచేసినవ్యడు గొపప దాత్గా కొనియాడబ్డుతునానడు. అటిట "లోచన" (వ్యయఖ్య)ను 

అందంచుపనియందునూ అగ్రగణుయడైన ఈ అభినవగుపుిడు మిక్తకలి ప్రశ్ంసించదగినవ్యడు. 

సైనికుల త్తయగమును కొనియాడుట్ : వ్యరిక్త ఇలుల క్యదు, భారయ క్యదు, పలలలు క్యదు, త్లిల క్యదు, సంపద క్యదు, రకిం 

క్యదు, ప్రాణం క్యదు, శ్రీరం క్యదు త్మ దేశ్మ సరాసాం. సరిహదుదలో చేరుకోలేని చోట్ ఉండు అటిట సైనికులకు 

ఎలలవళల వినమ్రులమై ఉనానము. చాల ఎతెవిన క్యరిగల్ పరాత్ శిఖ్రముపై, చలిక్త-ఎండకు ఓరుచకుంటూ, కనునలు తెరచి 

మలకువగానుండి వ్యహినీ (సైనయ) దేవత్ను సితించుచునానము.ఆ సైనికుల ప్రాణములకు కష్టమును కలిగించునద 

శ్త్రువుల దుష్పపవిరిన, శ్త్రుదేశ్ములో నుండి అటిట దుష్పపివరినతో బాధించు వ్యరే వ్యరిక్త లక్ష్యము(గురి అవుత్తరు). 

అంతేగాని అకకడి పౌరులు క్యదు. మనుష్య శ్రీరముదాారా త్మ శౌరయమునకు సాఫలయమును కోరుకొను భారతీయ 

సైనికులు ఎలలపుపడూ త్తయగమునకు సంసిదుులై ఉందురుగాని, ఎననడైనా భ్యగములననుభవించుట్కు సంసిదుులు క్యరు. 

మాత్ృభూమియొకక గౌరవముకొరకు హృదయపూరాకముగా గస్వి/ క్యపల యందు నిమగునలై ఉండు భారతీయ 

సైనికులు ఈ భూమియందు ఎలలవళల ప్రపంచమంత్టిచే వందనములు చేయత్గినవ్యరై ఉనానరు. 

క్యశ్మీరమంత్త భారత్ లో అంత్రాభగమ : మహారాజా హరిసింగ్ సాయముగా క్యశ్మీర్ ప్రజల  సభాగయమును భారత్ 

భూభాగములో భద్రముగానుంచి ప్రసననమైన మనససతో హరిపదమును/ సారగమునకు వెళిినాడు. కశ్యపమహరికి్త 

చెందన భూమియైన క్యశ్మీరమును ముట్టకుండా, భారత్దేశ్మును కతిిరించటానిక్త/ విభజించడానిక్త పూనుకునన 
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తెలలవ్యరిచే అద రండుగా (భారత్, పాక్తసాిన్) చేయబ్డినద. నేడద మూడుగా(భారత్, పాక్తసాిన్, బ్ంగాలదేశ్) 

మనముందుననద. రండుగా చీలిన పాక్తసాిన్ లోనే మళ్ళి మళ్ళి వ్యరి పచిచ చేష్టలవలల విభాగములు ఏరపడుతునానయి. 

మీ (సైనికుల) భక్తి వలల ఊరట్నొంద భారత్దేశ్ము అఖ్ండముగా(చీలికలను పందక)సిథరముగానుననద. సోదరులరా! 

మీ యందు నమీకముంచిన మము (హాయిగా శ్త్రుబాధ్లేక) నిదురించుచునానము. 

 2.2.2.5 బ్హుళైచిిక సమాధాన ప్రశ్నలు :    

1. वन्दे काश्मीरभारतम ्इतत पाठ्यभार्स्य कववः कः ? 

 अ. डड. एन.् दीक्षक्षतः   आ. चल्िा. िक्ष्मीनारायणः  
 इ. यु.वव. रमणमूततगः    ई.  धूलिपाि रामकृष्णः 
 समा – वन्दे काश्मीरभारतम ्इतत पाठ्यभार्स्य रचतयता धूलिपाि रामकृष्णः।   
2. प्रत्यलभज्ञामलभव्यन्क्तं च कः अदात ्? 

 अ. मम्मटः        आ. कल्हणः  
 इ. अलभनवरु्प्तः           ई.  आनन्दवधगनः 
 समा – प्रत्यलभज्ञां अलभव्यडतं च अलभनवरु्प्तः अदात।्  
3. हहन्दसू्थानचमूजयात्सुववहदतं ककम ्? 

 अ. बंग्िादेश ्        आ. पातनपट्   
 इ. काचर्गि ्             ई.  इस्िामाबाद्    
 समा – हहन्दसू्थानचमूजयात ्सुववहदतं काचर्गि ्। 
4. रु्हाप्रवेशात ्कस्य सहस्रान्बदः प्रवतगत े? 

 अ. आनन्दवधगनस्य    आ. शङ्कराचायगस्य  
 इ. क्षेमेन्रस्य             ई. अलभनवरु्प्तस्य   
 समा – र्हृप्रवेशात ्अलभनवरु्पतस्य सहस्रान्बदः प्रवतगते। 
5. महादाता इतत कः कीत्यगते ? 

 अ. िोचनस्य दाता       आ. हृदयस्य दाता  
 इ. कणगस्य दाता        ई.  हस्तस्य दाता   
 समा – माहादाता इतत िोचनस्य दाता कीत्यगते। 
6. ववश्ववन्द्याः के ? 

 अ. अमेररका सैतनकाः  आ. भारतीयास्सैतनकाः 
 इ. उके्रतयन ्सैतनकाः  ई.  कोररया सैतनकाः   
 समा – ववश्ववन््ाः भारतीयसैतनकाः। 
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7. काश्मीरजनसौभाग्यं  कुर भरम ्? 

 अ. भारतभूतिे     आ. पाककस्ताने  
 इ. बंग्िादेशे           ई. आफ्घतनस्ताने    
 समा- काश्मीरजनसौभाग्यं भारतभूतिे भरम।् 
8. सदा के त्यार्ाय संलसद्धाः ? 

 अ. अमेररका सैतनकाः  आ. भारतीयास्सैतनकाः 
 इ. उके्रतयन ्सैतनकाः  ई.  कोररया सैतनकाः 
 समा – सदा भारतीयास्सतैनकाः त्यार्ाय संलसद्धाः। 
9. साहहत्य अकादमी पबरकायाः नाम ककम ्? 

 अ. संस्कृतप्रततभा     आ. रै्वागणी 
 इ. भारती          ई.  शेवचधः 
 समा – साहहत्य अकाडमी पबरकायाः नाम संस्कृतप्रततभा । 
10. साहहत्य अकादेमी कुर अन्स्त ? 

 अ. मुम्बईनर्रे       आ. कोल्कातायां  
 इ. ववशाखपट्टण े     ई.  हदल्िीनर्रे 
 समा – साहहत्य अकाडमी हदल्िीनर्रे अन्स्त।  
 

రచయిత్ 
                                                                                        డా।।  ధూళిపాళ రామకృష్ణ 

                                                                         సంసకృత్తధాయపకులు 
                                                                                      మారిస్ సెటలల కళాశాల 

                                                                                                                     విజయవ్యడ. 
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ఖ్ండం 3 

  గదయ సాహిత్యము 
అవంతిసందరీకథా 

अवन्न्तसुन्दरीकथा 
 

పాఠం-1 

2.3.1.0 లక్ష్యము:    ఈ  పాఠంలో  అవంతిసందరీకథా పాఠయ భాగానిక్త కవి పరిచయము,  పాఠయభాగ పరిచయము, 

పాఠయభాగం మొత్ిమునకు పూరిిగా అనువ్యదము, నిబ్ంధ్ ప్రశ్నలు - సమాధానములు,  సందరభ వ్యకయములకు వ్యయఖ్య, 

బ్హుళైచిిక ప్రశ్నలు - సమాధానములు పందుపరచబ్డాయాి. 

2.3.1.1 కవి పరిచయం:    దండి  మహాకవి  సంసకృత్  గదయ  సాహిత్యములలో  మధ్యమమణివలె  కీరిింపబ్డు చునానడు.  

సాటిలేని  ప్రతిభావంతుడైన  ఈ మహాకవి ఏడవ శ్త్తబాదనిక్త చెందన వ్యడని పండితులచే నిరాురించబ్డినాడు. దండి- 

దశ్ కుమారచరిత్మ్ అను గదయ క్యవయమును,  క్యవ్యయదరి: అను  అలంక్యర శాస్త్ర గ్రంథమును, అవంతిసందరీకథా  అను  

కథా గ్రంథమును  మొత్ిం   మూడు  గ్రంథములను     రచించినాడు.  ఈ విష్యానిన రాజశేఖ్రుడను కవియొకక- 

త్రయ్యగనయస్త్రయ్య దేవ్యస్త్రయ్య వదాస్త్రయ్య గుణుః ।  
త్రయ్యదండి ప్రబ్ంధాశ్చ త్రిషులోకషు విశ్రుత్తుః ।। 

అనుశ్నలకము నిరాురించుచుననద. చకకని విమరికులైన పండితులచే "కవిరదండీ   కవిరదండీ కవిరదండీ న సంశ్యుః" అని 

దండి మహాకవి కొనియాడబ్డినాడు. అవంతిసందరీకథా అనబ్డు గ్రంథమాధారముగా ఇత్ని జీవిత్ చరిత్ర కొదదగా   

లభించుచుననద.   ఇత్డు   భారవి   మహాకవిక్త  మునిమనుమడు. వీరదతుిడను  గొపప  దారినికుడు  దండి త్ండ్రి.  గౌరి  

అనబ్డు  విదుషీమణి అత్ని త్లిల.  ఇత్డు  దండమును  ధ్రించి నిషాుగరిషుటడై సంచరించుట్చే 'దండీ’ అను  పేరుతో 

ప్రసిదుుడయాయడు. దండి యొకక క్యవయరచనాశైలి విశిష్టములైన గుణములచే ప్రక్యశిసోింద. సలలిత్ములైన  పదముల  

కూరుపతో  శ్నభిలులనవి,     మిక్తకలి   మధురములైన    భావ్యవశ్ములతో    కూడినవి,   ప్రసాద గుణములతో     

అలరారునవి   అగు     అత్ని     క్యవయములు   రసజుఞల   మనససలకు   ప్రీతిని    కలిగించుచునానయి. అందువలలనే 

విదాాంసలు అత్ని    శైలిని     "దండినుః పదలలిత్యమ్"  అని  ప్రశ్ంసించారు.       
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2.3.1.2 పాఠయభాగపరిచయము:     దండి   యొకక   రచనలలో   దశ్కుమారచరిత్మ్"  అనబ్డే   గదయక్యవయం    చాల  

ప్రసిదుమైనద.   అందులో పూరాపీఠిక్య, చరిత్మ్,    ఉత్ిరపీఠిక్య అను  మూడు భాగములతో  ఎనిమిద ఉచాివసములలో  

కూరచబ్డిన  మనోరంజకమైన   కథ  సహృదయులైన   పాఠకులచే    ఆసాాదంచబ్డుతోంద.  పదమంద   రాజకుమారులు    

దేశ్విదేశ్   పరయట్నానుభవ్యలను   వరిణంచే  ఈ క్యవయం, దశ్కుమారచరిత్మ్   అనే  సారథకమైన   పేరు కలిగి ఉంద.  

ప్రసిత్పాఠయభాగం  ఈ క్యవయం  యొకక  పూరాపీఠికలోని పంచమోచాివసము నుండి  స్వాకరించబ్డినద. 

 ఈ పాఠంలో మానసారుని కుమారి అవంతిసందరి, రాజవ్యహనుని     కుమారుడు రాజవ్యహనుల    నడుమ  

ప్రణయము/ప్రేమ     మరియు   వ్యరి వివ్యహము    వరిణంచబ్డినాయి.  

ఒకపుపడు  రాజకుమారి   అవంతిసందరి,   త్న   చెలికతెిలతో  కలసి   ఉదాయనవనానిక్త వెళిింద. అకకడిక రాజవ్యహనుడు 

త్న మిత్రుడైన పుష్పపదభవునితో   కలసి వెళత్తడు.   ఆ ఉదాయనవనంలో   ఎంతో   సందరయవతియైన   రాజకుమారి  

  అవంతిసందరిని   చూసి   రాజవ్యహనుడు   అనురాగంలో  చికుకకుంటాడు. ఆమ  కూడా    మనీథునితో     సమానుడైన   

రాజవ్యహనుని  చూసి   అత్ని అందానిక్త   ఆకరిితురాలై విరహవదనకు లోనైంద. ఆమ చెలికతెి బాలచంద్రిక,   

రాజవ్యహనుని  సేనహితుడైన      పుష్పపదభవుడు,  ఐంద్రజాలికుల   సహాక్యరంతో   వ్యరిదదరు   కలుసకోవట్ం, వివ్యహము 

జరిగాయి. 

2.3.1.3 పాఠయభాగమునకు అనువ్యదము: 

  तन्स्मन्नततरमणीये ............................... पूजां तस्म ैकारयामास ।  

వసంత్క్యలం ఆరంభమైనద. రాజు మానసారుని కుమారి అవంతిసందరి, త్న ప్రియసఖి బాలచంద్రికతో కలసి 

ఉదాయనవనానిక్త వెళిింద. అకకడ క్యమదేవుని పూజిసూి ఆనందంచింద. అకకడ ఆమను చూడగోరి రాజవ్యహనుడు 

పుష్పపదభవునితో కలసి ఉదాయనవనానిక్త వెళాిడు. బాలచంద్రిక వ్యరిని చూసి నిరాట్ంకంగా త్మవదదకు రావచచని సైగ 

చెయయగా, రాజవ్యహనుడు అవంతిసందరి వదదకు చేరుకునానడు. మనీథుని బాణలకు గురియైనాడు. 

త్రువ్యత్ బాలచంద్రిక అవంతిసందరితో - రాజకుమారీ! (బ్రాహీణ వష్ంలో ఉనన రాజవ్యహనుని) ఈ బ్రాహీణ 

యువకుడు చతురశిలిప, విదాయవివక యుతుడు, సమసి శాస్త్రవత్ి, రత్నపరీక్షా నిపుణుడు ఇత్ణిణ నీవెంతైనా 

ఆదరించవలసినదే అని చెపపంద. ఆమ చెపపనద వినన అవంతిసందరి అత్నిని సాదరంగా పూజించింద. 

राजवाहनोऽप्येवम ्...................................मनोजरार्पूणगमानसौ बभूवतुः ।  
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ఇంత్లో రాజవ్యహనునిక్త ఏదో పూరా సీృతి త్టిటనట్లయియంద. గత్జనీలో అత్డు శాంబుడనే రాజు. అపపటి అత్ని భారయ 

యజఞవతియే ఇపపటి అవంతిసందరి. ఆమకోరకపై ఆజనీలో అత్డొక హంసను బ్ంధించాడు. దాని  శాపంవలన 

వియ్యగం కలిగింద. ఈ జనీలో రండు మాసములపాట్ల  బ్ందీగా ఉనన త్రువ్యత్గాని తిరిగి త్తమిదదరం కలుసకోబోమని 

రాజవ్యహనుడు త్న పూరాజనీ వృత్తింత్మంత్త గ్రహించాడు.  అవంతిసందరి బాలచంద్రికను అకకడ ఉనన హంసను 

బ్ంధించమంట్లంద. అపుపడు రాజవ్యహనుడు ఆమకు గత్జనీ  వృత్తింత్ం చెపప, హంసను బ్ంధించవదదనినాడు. 

ఆమకు కూడ పూరా సీృతి కలిగింద. వ్యరి ప్రేమ మరింత్ గాఢమయియంద. 

तन्स्मन्नवसरे मािवेन्रमहहषी  ............................ पररबभ्राम । 

ఆ సమయంలో రాణీగారు వసినానరనన సంగతి తెలిసి అందరూ ఎకకడివ్యరకకడ త్పుపకునానరు. అవంతిసందరీ 

రాజవ్యహనులిదదరూ తీవ్రమైన విరహవదనను అనుభవిసినానరు. అవంతిసందరి పరిసిథతి క్షీణిసూి ఉండట్ం చూసి 

బాలచంద్రిక రాజవ్యహనుని ఆమ సమీపానిక్త తీసకువచేచందుకు అత్ని వదదకు వెళిింద. వెతుకబోయిన తీగ క్యలిక్త 

త్గిలినట్లలగా వచిచన ఆమను చూసి సంతోష్ంతో రాజవ్యహనుడామను ఆహాానించాడు. అవంతిసందరి సాయముగా 

వ్రాసి ఆమతో పంపన పత్రికను తీసకుని- 

సభగ కుసమ సకుమారం జగదనవదయం విలోకయ తే రూపమ్ ।  
మమ మానస మభిలష్తి త్ాం చిత్ిం కురు త్థా మృదులమ్ ।। 

అని చదవి ఉదాయనవనంలో చూసినపుపడే ఆమ నా మనససను దోచుకుంద. నేనామ అంత్ుఃపురంలో ప్రవశించట్ం కష్టం. 

దానిక్త త్గిన ఉపాయానిన ఆలోచించి రేపో ఎలులండో నేను ఆమను కలుసకుంటాను. నీవ్యమకు త్గినవిధ్ంగా పరిచరయ 

చెయియ, అని కోరాడు. త్తనుకూడ ఆమ విరహానిన త్తళలేక, ఉపశ్మనం కోసం పుష్పపదభవుడితో కలసి ఉదాయనవనానిక్త 

వెళాిడు. 

तन्स्मन्नवसरे धरणीसुर ...............................सबहुमानं ववससजग । 

ఆ సమయంలో అకకడిక్త ఒక గారడీ వ్యడు వచాచడు. రాజు అత్నిని సగౌరవంగా నీవెవరు? ఏ విదయలో నిపుణుడవు? అని 

అడిగాడు. అత్డు నాపేరు విదేయశ్ారుడు, ఇంద్రజాలంలో నైపుణయం కలవ్యడను. అనేక దేశాలలో రాజులను మపపంచటానిక్త 

తిరుగుతూ ఉజుయినిక్త వచాచను అనానడు. అత్డు రాజవ్యహనుణిణ తేరిపారచూసి పాలిపోవటానిక్త క్యరణం అడిగాడు. 

పుష్పపదభవుడు త్నపని జరుగుతుందనుకుంట్ల అత్నితో సేనహానిన పంద అవంతిసందరిపై రాజవ్యహనుని అనురాగం 

గురించి చెపాపడు. నేనుండగా అసాధ్యమదలేదు. నేను ఇంద్రజాలంతో మాలవరాజును మోహపెడుతూ పౌరుల 
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సమక్ష్ంలోనే అత్ని కుమారికు వివ్యహానిన కలిపంచి ఆమ అంత్ుఃపురములోక్త రాజవ్యహనుణిణ ప్రవశింపచేసాిను. 

రాజకుమారిక్త చెలికతెి దాారా ఈ విష్యం ముందే చేరవెయయబ్డాలి అనానడు. సంతోషించిన రాజవ్యహనుడు ఆ 

విదేయశ్ారుణిణ బ్హుమానంతో సాగనంపాడు.  

        अथ राजवाहनो ................................श्रावयामास । 

అట్లపమీట్ రాజవ్యహనుడు విదేయశ్ారుని సామరథయంవలల త్న కోరిక నెరవరుతుంద అనుకుంటూ పుష్పపదభవునితో కలసి 

త్న నివ్యసానిక్త చేరుకునానడు. త్న ప్రేయసిక్త బాలచంద్రిక దాారా ఐంద్రజాలికునిచే త్మ సమాగమం చెయయబ్డుతుందని 

తెలుపుత్తడు. మరునాడు ప్రాత్ుఃక్యలములో విదేయశ్ారుడు రాజాసాథనంలో ప్రవశించి రాజు యొకక అదేశ్ంతో 

ఇంద్రజాలనిన ప్రదరిించాడు. భయంగొలిపే ఆప్రదరినకు ముగింపులో శుభసూచకమైనదానిని చూడట్ం మంచిదని 

రాజుకు చెపాపడు. నీకుమారి ఆక్యరముగల యువతిక్త రాజకుమారునితో వివ్యహం చెయాయలి అంటూ ఆఘటాటనిన 

చూడగోరిన రాజు అనుమతితో అందరూ జరుగుతుననద ఇంద్రజాలమనుకుంటూ ఉండగా రాజవ్యహనునిక్త 

అవంతిసందరిక్త అగిన సాక్షిగా వివ్యహం జరిపంచాడు. ఇంద్రజాలం ముగియగా రాజవ్యహనుడు ఆ ఇంద్రజాలనిక్త 

సంబ్ంధించిన వయక్తిల రాజకుమారి అంత్ుఃపురములో ప్రవశించాడు. మాలవరాజు విదేయశ్ారునిక్త ఎంతో ధ్నానిన ఇచిచ 

పంప అంత్ుఃపురములో ప్రవశించాడు. ఈవిధ్ంగా దైవ, మానుష్ బ్లలతో కోరిక సఫలం క్యగా రాజవ్యహనుడు సరస 

సలలపాలతో అవంతిసందరిని సిగుగకు దూరంచేసూి పదునాలుగు లోక్యల వృత్తింత్తనిన వినిపంచాడు. 

2.3.1.4 నిబ్ంధ్ ప్రశ్నలు – సమాధానాలు : 

1. अवन्न्तसुन्दरीराजवाहनयोः प्रणयवतृ्तांतं वणगयत । 

అవంతిసందరీరాజవ్యహనయ్యుః ప్రణయ వృత్తింత్ం వరణయత్ ।  

అవంతిసందరీరాజవ్యహనుల ప్రేమ వృత్ింత్మును వరిణచండి. 

లేదా 

दशकुमारचररते पञ्चमोच््वासकथासारं वणगयत । 

దశ్కుమారచరితే పంచమోచాివస కథాసారం వరణయత్ । 

దశ్కుమారచరిత్ంలోని పంచమోచాివస కథయొకక సారాంశానిన వరిణంచండి. 

లేదా 

ऐन्रजालिक वतृ्तांतं वणगयत । 
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ఐంద్రజాలిక వృత్తింత్ం వరణయత్ । 

ఐంద్రజాలికుని వృత్తింత్తనిన వరిణంచండి.   

సమాధానము: 

పరిచయం : అవంతిసందరీకథా అనబ్డే పాఠయభాగంగా దండి మహాకవి రచించిన దశ్కుమారచరిత్ం యొకక పూరా 

పీఠికలోని పంచమోచాివసంనుండి స్వాకరించబ్డింద. ఇందులో అవంతిసందరి, రాజవ్యహనుల ప్రేమ, వ్యరి వివ్యహము 

జరిగినతీరు వరిణంచబ్డాయాి. 

రాజవ్యహనుడు అవంతిసందరిని దరిించుట్ : 

 వసంత్క్యలం ఆరంభమైనద. రాజు మానసారుని కుమారి అవంతిసందరి, త్న ప్రియసఖి బాలచంద్రికతో కలసి 

ఉదాయనవనానిక్త వెళిింద. అకకడ క్యమదేవుని పూజిసూి ఆనందంచింద. అకకడ ఆమను చూడగోరి రాజవ్యహనుడు 

పుష్పపదభవునితో కలసి ఉదాయనవనానిక్త వెళాిడు. బాలచంద్రిక వ్యరిని చూసి నిరాట్ంకంగా త్మవదదకు రావచచని సైగ 

చెయయగా, రాజవ్యహనుడు అవంతిసందరి వదదకు చేరుకునానడు. మనీథుని బాణలకు గురియైనాడు. 

త్రువ్యత్ బాలచంద్రిక అవంతిసందరితో - రాజకుమారీ! (బ్రాహీణ వష్ంలో ఉనన రాజవ్యహనుని) ఈ బ్రాహీణ 

యువకుడు చతురశిలిప, విదాయవివక యుతుడు, సమసి శాస్త్రవత్ి, రత్నపరీక్షా నిపుణుడు ఇత్ణిణ నీవెంతైనా 

ఆదరించవలసినదే అని చెపపంద. ఆమ చెపపనద వినన అవంతిసందరి అత్నిని సాదరంగా పూజించింద. 

అవంతిసందరి రాజవ్యహనులు  పూరాజనీ వృత్ింత్మును సీరించుట్   :  

ఇంత్లో రాజవ్యహనునిక్త ఏదో పూరా సీృతి త్టిటనట్లయియంద. గత్జనీలో అత్డు శాంబుడనే రాజు. అపపటి అత్ని భారయ 

యజఞవతియే ఇపపటి అవంతిసందరి. ఆమకోరకపై ఆజనీలో అత్డొక హంసను బ్ంధించాడు. దాని  శాపంవలన 

వియ్యగం కలిగింద. ఈ జనీలో రండు మాసములపాట్ల  బ్ందీగా ఉనన త్రువ్యత్గాని తిరిగి త్తమిదదరం కలుసకోబోమని 

రాజవ్యహనుడు త్న పూరాజనీ వృత్తింత్మంత్త గ్రహించాడు.  అవంతిసందరి బాలచంద్రికను అకకడ ఉనన హంసను 

బ్ంధించమంట్లంద. అపుపడు రాజవ్యహనుడు ఆమకు గత్జనీ  వృత్తింత్ం చెపప, హంసను బ్ంధించవదదనినాడు. 

ఆమకు కూడ పూరా సీృతి కలిగింద. వ్యరి ప్రేమ మరింత్ గాఢమయియంద. 

అవంతిసందరి రాజవ్యహనునకు ప్రేమలేఖ్ను పంపుట్ : 
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ఆ సమయంలో రాణీగారు వసినానరనన సంగతి తెలిసి అందరూ ఎకకడివ్యరకకడ త్పుపకునానరు. అవంతిసందరీ 

రాజవ్యహనులిదదరూ తీవ్రమైన విరహవదనను అనుభవిసినానరు. అవంతిసందరి పరిసిథతి క్షీణిసూి ఉండట్ం చూసి 

బాలచంద్రిక రాజవ్యహనుని ఆమ సమీపానిక్త తీసకువచేచందుకు అత్ని వదదకు వెళిింద. వెతుకబోయిన తీగ క్యలిక్త 

త్గిలినట్లలగా వచిచన ఆమను చూసి సంతోష్ంతో రాజవ్యహనుడామను ఆహాానించాడు. అవంతిసందరి సాయముగా 

వ్రాసి ఆమతో పంపన పత్రికను తీసకుని- 

సభగ కుసమ సకుమారం జగదనవదయం విలోకయ తే రూపమ్ ।  
మమ మానస మభిలష్తి త్ాం చిత్ిం కురు త్థా మృదులమ్ ।। 

అని చదవి ఉదాయనవనంలో చూసినపుపడే ఆమ నా మనససను దోచుకుంద. నేనామ అంత్ుఃపురంలో ప్రవశించట్ం కష్టం. 

దానిక్త త్గిన ఉపాయానిన ఆలోచించి రేపో ఎలులండో నేను ఆమను కలుసకుంటాను. నీవ్యమకు త్గినవిధ్ంగా పరిచరయ 

చెయియ, అని కోరాడు. త్తనుకూడ ఆమ విరహానిన త్తళలేక, ఉపశ్మనం కోసం పుష్పపదభవుడితో కలసి ఉదాయనవనానిక్త 

వెళాిడు. 

విదేయశ్ారుని/ ఐంద్రజాలికుని  ప్రతిజఞ : 

ఆ సమయంలో అకకడిక్త ఒక గారడీ వ్యడు వచాచడు. రాజు అత్నిని సగౌరవంగా నీవెవరు? ఏ విదయలో నిపుణుడవు? అని 

అడిగాడు. అత్డు నాపేరు విదేయశ్ారుడు, ఇంద్రజాలంలో నైపుణయం కలవ్యడను. అనేక దేశాలలో రాజులను మపపంచటానిక్త 

తిరుగుతూ ఉజుయినిక్త వచాచను అనానడు. అత్డు రాజవ్యహనుణిణ తేరిపారచూసి పాలిపోవటానిక్త క్యరణం అడిగాడు. 

పుష్పపదభవుడు త్నపని జరుగుతుందనుకుంట్ల అత్నితో సేనహానిన పంద అవంతిసందరిపై రాజవ్యహనుని అనురాగం 

గురించి చెపాపడు. నేనుండగా అసాధ్యమదలేదు. నేను ఇంద్రజాలంతో మాలవరాజును మోహపెడుతూ పౌరుల 

సమక్ష్ంలోనే అత్ని కుమారికు వివ్యహానిన కలిపంచి ఆమ అంత్ుఃపురములోక్త రాజవ్యహనుణిణ ప్రవశింపచేసాిను. 

రాజకుమారిక్త చెలికతెి దాారా ఈ విష్యం ముందే చేరవెయయబ్డాలి అనానడు. సంతోషించిన రాజవ్యహనుడు ఆ 

విదేయశ్ారుణిణ బ్హుమానంతో సాగనంపాడు.  

అవంతిసందరీరాజవహనుల ప్రణయము ఫలించుట్ : 

అట్లపమీట్ రాజవ్యహనుడు విదేయశ్ారుని సామరథయంవలల త్న కోరిక నెరవరుతుంద అనుకుంటూ పుష్పపదభవునితో కలసి 

త్న నివ్యసానిక్త చేరుకునానడు. త్న ప్రేయసిక్త బాలచంద్రిక దాారా ఐంద్రజాలికునిచే త్మ సమాగమం చెయయబ్డుతుందని 

తెలుపుత్తడు. మరునాడు ప్రాత్ుఃక్యలములో విదేయశ్ారుడు రాజాసాథనంలో ప్రవశించి రాజు యొకక ఆదేశ్ంతో 
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ఇంద్రజాలనిన ప్రదరిించాడు. భయంగొలిపే ఆప్రదరినకు ముగింపులో శుభసూచకమైనదానిని చూడట్ం మంచిదని 

రాజుకు చెపాపడు. నీకుమారి ఆక్యరముగల యువతిక్త రాజకుమారునితో వివ్యహం చెయాయలి అంటూ ఆఘటాటనిన 

చూడగోరిన రాజు అనుమతితో అందరూ జరుగుతుననద ఇంద్రజాలమనుకుంటూ ఉండగా రాజవ్యహనునిక్త 

అవంతిసందరిక్త అగిన సాక్షిగా వివ్యహం జరిపంచాడు. ఇంద్రజాలం ముగియగా రాజవ్యహనుడు ఆ ఇంద్రజాలనిక్త 

సంబ్ంధించిన వయక్తిల రాజకుమారి అంత్ుఃపురములో ప్రవశించాడు. మాలవరాజు విదేయశ్ారునిక్త ఎంతో ధ్నానిన ఇచిచ 

పంప అంత్ుఃపురములో ప్రవశించాడు. ఈవిధ్ంగా దైవ, మానుష్ బ్లలతో కోరిక సఫలం క్యగా రాజవ్యహనుడు సరస 

సలలపాలతో అవంతిసందరిని సిగుగకు దూరంచేసూి పదునాలుగు లోక్యల వృత్తింత్తనిన వినిపంచాడు. 

2.3.1.5 సందరభవ్యకయములకు వ్యయఖ్య : 

1. तनःशङ्कलमत  आर्म्यताम ्इतत । 

    నిుఃశ్ంకమిత్ ఆగమయత్తం ఇతి ।  

పరిచయం : దండి మహాకవి రచించిన 'అవంతిసందరీకథా" అను పాఠయభాగమునుండి ఈ వ్యకయము గ్రహించబ్డినద.  

వ్యక్యయరథము : సంకోచించకుండా ఇట్లరముీ. 

సందరభము : అవంతిసందరిని చూడగోరిన రాజవ్యహనుడు పుష్పపదభవునితో కలసి    ఉదాయనవనానిక్త వెళాిడు. అకకడ 

విహరిసూి అవంతిసందరి సమీపానిక్త చేరుకుంటాడు. అపుపడు అత్నిని బాలచంద్రిక చేతితో సైగచేసూి సంకోచించకుండా 

ఇట్లరముీ అని ఆహాానించిన సందరభము. 

2. नूनमेषा पूवगजन्मतन मे जाया यज्ञवती । 

    నూనమషా పూరాజనీని మ జాయా యజఞవతీ ।  

పరిచయం : దండి మహాకవి రచించిన 'అవంతిసందరీకథా" అను పాఠయభాగము నుండి ఈ వ్యకయము గ్రహించబ్డినద.  

వ్యక్యయరథము : ఈమ నిజంగా గత్జనీలో నా భారయయైన యజఞవతి. 

సందరభము : బాలచంద్రిక   ఆహాానించగా    రాజవ్యహనుడు    అవంతిసందరిని  సమీపంచాడు.   రాజకుమారీ!  ఈ  

బ్రాహీణ  యువకుడు సకల కళా ప్రవీణుడు,  దేవత్లను  సాక్షాత్కరింప  చేయట్ంలో, యుదుమునందు                  

నిపుణుడు,  మణులు,  మంత్రములు, మూలికలను ఎరిగినవ్యడు. నీచే  పూజింపదగినవ్యడు  అని  బాలచంద్రిక   అత్నిని   
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అవంతిసందరిక్త పరిచయం చేసింద. అపుపడామ అత్నిని పూజించింద. ఆ సమయంలో రాజవ్యహనుడు ఆమపట్ల త్నకు 

కలుగుతునన అనురాగానిక్త క్యరణనిన ఆలోచిసినన సందరభము. 

3. तस्मान्मरािबन्धनं न करणीयं त्वया इतत । 

త్సాీనీరాలబ్ంధ్నం న కరణీయం త్ాయా ఇతి ।  

పరిచయం : దండి మహాకవి రచించిన 'అవంతిసందరీకథా" అను పాఠయభాగమునుండి ఈ వ్యకయము గ్రహించబ్డినద.  

వ్యక్యయరథము : క్యవున నీచే హంస బ్ంధించబ్డరాదు. 

సందరభము :    అవంతిసందరిచే    పూజించబ్డిన    రాజవ్యహనునకు   గత్జనీ వృత్తింత్ము  సీరణకు  వచిచంద.  

దానిని  (హంసనుపట్లటకొనుట్కు బాలచంద్రికను  నియమించిన)  ఆమకు చెపప హంసను బ్ంధింప చేయవలదని 

వ్యరించిన సందరభము. 

4. को भवान ्? कस्यां ववद्यायां तनपुणः ? 

 కో భవ్యన్? కసాయం విదాయయాం నిపుణుః?  

 పరిచయం : దండి మహాకవి రచించిన 'అవంతిసందరీకథా" అను పాఠయభాగము  నుండి ఈ వ్యకయము గ్రహించబ్డినద.  

వ్యక్యయరథము : నీవెవరు? ఏ విదయలో నిపుణుడవు? 

సందరభము : రాజవ్యహనుడు అవంతిసందరీ విరహానిన త్తళలేక ఉదాయనవనంలో  విహరిసినానడు. అకకడకు ఒక 

బ్రాహీణుడు విచేచసి రాజవ్యహనుణిణ ఆశ్మరాదంచాడు.   అపుపడు    అత్నిని   రాజవ్యహనుడు  ప్రశినంచిన సందరభము. 

5. राजन,् अवसानसमये भवता शुभसूचकं रष्टुमुचचतम ्। 

 రాజన్, అవసానసమయే భవత్త శుభసూచకం ద్రషుటముచిత్మ్ ।  

పరిచయం : దండి మహాకవి రచించిన 'అవంతిసందరీకథా" అను పాఠయభాగమునుండి ఈ వ్యకయము గ్రహించబ్డినద.  

వ్యక్యయరథము : ముగింపులో  నీవు శుభసూచక్యనిన చూడట్ం మంచిద. 

సందరభము :  రాజైన   మానసారుని   సభలో   ఐంద్రజాలికుడు    నృసింహసాామి  హిరణయకశిపుణిణ        చీలచటానిన  

అభినయించి,    అత్నితో   పలిక్తన సందరభము. 

6. देव, भवदनुचरे मतय ततष्ठतत तव कायगमसा्यं ककमन्स्त ? 

    దేవ, భవదనుచరే మయి తిష్ుతి త్వ క్యరయమసాధ్యం క్తమసిి?  

పరిచయం : దండి మహాకవి రచించిన 'అవంతిసందరీకథా" అను పాఠయభాగము నుండి ఈ వ్యకయము గ్రహించబ్డినద.  
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వ్యక్యయరథము : ప్రభూ! నీ అనుచరుడను నేనుండగా నీకు సాధ్యముక్యనిదేముననద? 

సందరభము : విదేయశ్ారునిక్త   పుష్పపదభవుడు   అవంతిసందరిపట్ల    రాజవ్యహనుని అనురాగం గురించి చెపాపడు.  

అపుపడత్డు  రాజవ్యహనునితో పలిక్తన సందరభము. 

2.3.1.6 బ్హుళైచిిక సమాధాన ప్రశ్నలు :    

1. दशकुमारचररतम ्केन ववरचचतम ्? 

अ. वाल्मीककना       आ. बाणेन  

इ. दन्ण्डना             ई.  भासेन  

समा- दशकुमारचररतम ्दन्ण्डना ववरचचतम।् 

2. दन्ण्डनः वपता कः ? 

अ. वीरदत्तः        आ. यज्ञदत्तः  

इ. देवदत्तः             ई.  ब्रहमदत्तः   

समा- दन्ण्डनः वपता वीरदत्तः। 

3. र्ौरी कस्य माता ? 

अ. दन्ण्डनः         आ. बाणस्य   

इ. रामस्य              ई.  र्णेशस्य   

र्ौरी दन्ण्डनः माता। 

4. दण्डी कन्स्मन ्प्रलसद्धः ? 

अ. अथगर्ौरवे         आ. पदिालित्ये  

इ. रसपोषणे             ई.  पारतनरूपण े  

समा- दण्डी पदिालित्ये प्रलसद्धः। 

5. राजवाहनलमरस्य नाम ककम ्? 

अ. रत्नोद्भवः        आ. पद्मोद्भवः  

इ. पुष्पोद्भवः            ई.  किशोद्भवः   

समा – राजवाहनलमरस्य नाम पुष्पोद्भवः। 

6. राजवाहनः कस्यां अनुरार्बद्धः ? 
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अ. वासवदत्तायां       आ. रत्नावल्याम ् 

इ. बािचन्न्रकाया ं       ई.  अवन्न्तसुन्दयाां  

समा- राजवाहनः अवन्न्तसुन्दयाां अनुरार्बद्धः। 

7. ऐन्रजालिकस्य नाम ककम ्? 

अ. स्थानेश्वरः       आ. ज्ञानेश्वरः  

इ. ववद्येश्वरः         ई.  मन्रेश्वरः  

समा- ऐन्रजीलिकस्य नाम वव्ेश्वरः। 

8. अवन्न्तसुन्दयागः वपता कः ? 

अ. राजहंसः          आ. मानसारः  

इ. ववद्येश्वरः          ई.  पुष्पोद्भवः    

समा- अवन्न्तसुन्दयागः वपता मानसारः। 

9. पूवगजन्मतन अवन्न्तसुन्दयागः नाम ककम ्? 

अ. यज्ञवती           आ. वेदवती 

इ. पद्मावती          ई.  चम्पकवती   

समा- पूवगजन्मतन अवन्न्तसुन्दयागः नाम यज्ञवती। 

10. राजवाहनः केन मनोरथसाफल्यमवाप्तवान ्? 

अ. स्वजनबिेन       आ. चतुरङ्र्बिेन  

इ. दैवमानुषबिेन       ई.  धनबिेन   

समा- राजवाहनः दैवमानुषबिेन मनोरथसाफल्यमवाप्तवान।् 

రచయిత్ 
                                                                                         డా।।  ధూళిపాళ రామకృష్ణ 

                                                                         సంసకృత్తధాయపకులు , మారిస్ సెటలల కళాశాల 
                                                                       విజయవ్యడ.
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పాఠం-6    िारुदत्तिररतम ्

   చారుదత్ిచరిత్మ్ – శ్రీ వై . మహాలింగశాస్త్రి 
2 - 3 - 2 - 1 లక్ష్యము: చారుద్త్ా చరిత్మ్ అనే ఈ పాఠయభాగములో  కవిపరిచయము, పాఠయభాగ పరిచయము 
పాఠయభాగము మొత్తినికి అనువాద్ము, నిబంధప్రశ్నలు - స్మాధానములు, స్ంద్రభవాకయములకు వాయఖయ, బహుళైచ్ఛిక 
ప్రశ్నలు-స్మాధానాలు పందుపరచబడ్డయాి. 

2 - 3 - 2 - 2 కవిపరిచయము: ఈ పాఠయభాగము భాస్కథాసారము నుండి గ్రహించబడినది. రచయిత్ మహాలింగ 
శాస్త్రి గారు. ఈయన ప్రసిద్ిపండిత్యడైన అపపయయదీక్షిత్యల వంశ్ంలో జ్నిమంచారు. 104 పైగా గ్రంథాలు రచ్ఛంచ్ఛన 
అపపయయ దీక్షిత్యలు గొపప కీరిాని పందారు. 

భాసుడు క్యళిదాసు కంటే పూరవ నాటకకరా. భాసుడు వ్రాసిన స్వపనవాస్వద్త్ా మొద్లైన నాటకములు స్ంస్కృత్ 
సాహిత్యము నందు అత్యంత్ ప్రసిది ి పందినవి. మహాలింగ శాస్త్రిగారు భాసుని యొకక అనీన నాటకములను కథల 
రూపంలో గద్యం లోకి మారాచరు. వీరి పద్ముల కూరుప అత్యంత్ స్రళమైనది. కథలు చెపేప తీరు పాఠకుని యొకక 
మనసును ఆనందింపజేసే విధంగా భావయుకాంగా ఉంట్టంది. 

2 - 3 - 2 – 3 పాఠయభాగ పరిచయము - స్ంపద్లను కోలోపయి ద్రిద్రుడైన బ్రాహమణుడు ఈ నాటకములో 
కథానాయకుడు. మంచ్ఛ గుణములను మాత్రమే ప్రేమించే వేశ్య అయిన వస్ంత్సేన ఈ నాటకములో కథానాయిక. 
సాధారణంగా నాటకములో కథానాయకులు శ్రీరామచంద్రుడు వంటి వీరులు ఉంటారు. కథానాయికలు స్వత్ లాంటి వారు 
ఉంటారు. ధనమును స్ంపాదించాలనే వేశ్య కులంలో ప్పటిున వస్ంత్సేన ఈ నాటకంలో కథానాయిక. పూరవక్యలములోనే  
ఇట్టవంటి నూత్నమైన ఆలోచనలతో కథ రచ్ఛంచడం ఆలోచ్ఛంచద్గిన విషయము, మనకు ఆశ్చరయం కలిగించే 
విషయము. 

2 - 3 - 2 - 4 పాఠయభాగ సారాంశ్ము -పూరవము ఉజ్జయినీ నగరము నందు మనోహరమైన, యోగయమైన గుణములు 
కలిగిన, అంద్మైన యువకుడైన చారుద్త్యాడు అను బ్రాహమణుడు ఉండెను. వాయపారసుాలు నివసించు ప్రదేశ్మున 
నివసించుచు, త్తను కూడ్డ వాయపారం చేసేవాడు. స్ముద్ర ప్రయాణము వలన వాయపారములో చాలా ధనము 
స్ంపాదించ్ఛనపపటికీ బంధువులకు, సేనహిత్యలకు, అతథులకు దానము చేసి ద్రిద్రుడు అయాయడు. ఐశ్వరయవంత్యడైన 
అత్డు అనేక స్ంపద్లను అనుభవించ్ఛ, అనేక దానధరమములు చేసి దారిద్రయమును పందినవాడై దుఃఖమును 
అనుభవించ్ఛనపపటికీ,   బహుమత్యలు ఇవవవలసిన స్ంద్రభమున వయరామైన త్న కోరిక కలిగినవాడై మికికలి బాధను 
పందుచుండెను. అత్ని యొకక ఉపక్యరములు పందినట్టవంటి సేనహిత్యలు కూడ్డ, స్ంపద్లు లేకపోవుట వలన అత్నికి 
దూరమయాయరు. క్యనీ ద్రిద్రులకు దురిభమైన - అనుకూలవత అయిన భారయ, కషుముల యందు కూడ్డ వద్లని 
మైత్రేయుడు అనే సేనహిత్యడు, త్రిగిపోని ధైరయము అనే మూడు క్యరణాల వలన అత్డు అనిన బాధలను మరిచ్ఛపోయాడు. 
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గౌరవమును త్గిగంచేదైనా దారిద్రయమును అనుభవించుచునే, త్న ఉదాత్ామైన గుణములతో ఉజ్జయినీ నగర ప్రజ్ల 
మనసులలో గొపప సాానమును స్ంపాదించుకున్నను. 

              ఒకనాడు చారుద్త్యాడు వస్ంతోత్ువ స్మయము నందు ఉజ్జయినీ నగరంలో అంద్గతెా అయిన వస్ంత్సేనను 
చూసి ఆమెయందు ప్రేమను పందినవాడయ్యయను. క్యనీ ద్రిద్రుడైన త్నకు వేశ్య అయిన ఆమెయందు అనురాగము 
సాధయము క్యద్ని భావించ్ఛ ప్రయత్నపూరవకముగా ఆమె ప్రేమను త్న మనసులోనే దాచుకున్నను. రాజుగారి బావమరిది, 
మానవ రూపములో నునన పశువు అయిన శ్క్యరుడు అను పేరు కలవాడు ధనమద్ముతో వస్ంత్సేనను 
లోబరుచుకోవడ్డనికి ప్రయతనంచెను. క్యనీ వస్ంత్సేన కేవలము వంశ్ము చేత్నే వేశ్య, వృతాచేత్ క్యదు. అట్టవంటి 
వస్ంత్సేన శ్క్యరుని స్ంపద్లను ఆశ్ంచక అత్నిని దేవష్ంచెను. ఇత్రులయందు మనసుు లేనిదియై, మంచ్ఛ స్వభావము 
కలిగినవాడు, సారాకనామధేయుడు అయిన చారుద్త్యాని వస్ంత్సేన ప్రేమించుచుండెను. 

               ఒక నాడు నాటయ ప్రద్రశన పూరిా అయిన పమమట  రాత్రివేళ చీకటిలో  త్న ఇంటికి వెళ్ళత్యనన ఆ వస్ంత్సేనను, 
విట్టనితో కూడిన శ్క్యరుడు వెంబడించుచూ అస్ంబద్ిమైన, అనుచ్ఛత్మైన మాటలతో కూడిన వాడై, 

 ఓ వస్ంత్సేన! ఆగు ఆగు. నిప్పపలో పడిన బొగుగల వల్ల నా శ్రీరము క్యమముతో ద్హించ్ఛపోవుచుననది. కిరీటముతో 
కూడిన శ్రసుుతో నినున బ్రతమాలుచునానను. రాజ్ప్పత్రుడను అయిన నేను కోరద్గినవాడినే. ననున అనుగ్రహింప్పము. 
లేనిచో దుశాశస్నుడు స్వత్ను వలే నీ జుట్టు పట్టుకొని ఈడుచకుని వెళ్ళిద్ను. లేనిచో పదునైన కతాతో నీ శ్రసుు ఖండించ్ఛ 
చంపెద్ను. ఏడుచచునన నినున ఎవడు రక్షించగలడు? యమపటుణమునకు చెందిన వాసుదేవుడ్డ, లేక కుంత కుమారుడైన 
జ్నమేజ్యుడ్డ ?   అని పలికెను. మూరుుడైన శ్క్యరుని అనుస్రించ్ఛ విట్టడు కూడ్డ ఉదివగనమైన,చంచలమైన ద్ృష్ుతో 
ఆమెను బెదిరించెను. ఒంటరిగా ఉనన ననున ఈ పాపాత్యమలు ఏమి చేయుదురో అని భయంతో కూడినదియై, పెద్దప్పలి చేత్  
త్రుమబడుత్యనన లేడిపల ి వలే ముందుముందుకు పరుగెడుతూ ఉనన వస్ంత్సేనను, క్రూరమైనట్టవంటి చూప్పలతో 
అనునయముతో కూడిన, భయమును కలిగించు మాటలతో శ్క్యరుడు ఈ విధముగా అభయరిాంచెను. మారగము నందు 
మొలిచ్ఛన మొకక వల్ల నీవు అంద్రినీ ఆనందింప చేయద్గిన దానివి అని తెలుసుకొనుము. వినయముతో నినున 
బతమాలుత్యనానను. తరస్కరించ్ఛనచో నావంటి బలవంత్యనికి  కోపము పెరుగును. కోపముతో కూడిన నేను ఎట్టవంటి 
చెడుపనినైనా చేసెద్ను. అందువలన చేత్యలు చాచ్ఛ నినున అభయరిాంచుచునానను. ననున అంగీకరించ్ఛ నినున నీవు 
రక్షించుకొనము. అటేి ఒక స్త్రీని చంపతనను అపవాదు నుండి ననున కూడ్డ రక్షించుము. అని హెచచరించెను. 

        వీరిరువురి యొకక దుశ్చరయను స్హింపరానిదై, చీకటి మారగమధయమున ద్టుముగా వాయపంచెను. అంత్ట వస్ంత్సేన 
కనబడకపోవడం చేత్ శ్క్యరుడు విట్టనితో "అయోయ వస్ంత్సేన పారిపోయ్యను. ఒకవేళ ద్గగరలోనే ఉననట్టవంటి 
ద్రిద్రుడైన చారుద్త్యాని ఇంటిలోనికి ప్రవేశ్ంచ్ఛ ఉండవచుచను. క్యవున అనేవష్ంచ్ఛ పట్టుకొన్నద్ము" అని పలికెను. 
మూరుుడైన అత్ని చేత్, త్న ప్రియుడైన చారుద్త్యాని ఇలుి స్మీపముననే ఉననది అని సూచ్ఛంచ్ఛ గొపప ఉపక్యరము 
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చేయబడినది అని ఊరడిలిినదియై వస్ంత్సేన త్డుముకొనుచూ చారుద్త్యాని ఇంటి దావరము వద్దకు వెళిళ నిలిచెను. ఆ 
స్మయమున విదూషకుడు చారుద్త్యాని పరిచారిక అయిన రద్నికతో కూడి, బలిహరణము కొరకై ఇంటి త్లుప్ప తీసి 
వీథిలోకి వచెచను. త్లుప్ప తెరుచుకొనగానే వస్ంత్సేన త్న చీరకొంగుతో దీపమును ఆరిప లోపలికి ప్రవేశ్ంచెను. గాలి 
వలన దీపము ఆరిపోయినద్ని త్లచ్ఛన మైత్రేయుడు దీపము వెలిగించుట కు లోపలికి ప్రవేశ్ంచెను. ఇంత్లో బయటికి 
వచుచచునన రద్నికను చూచ్ఛ, వస్ంత్సేన అనుకొని ఆమె జుట్టు పట్టుకుని బలవంత్ంగా  ఈడుచచుండగా రద్నిక గటిుగా 
అరిచెను. దీపముతో కూడి మైత్రేయుడు బయటకు రాగా,  వస్ంత్సేన అనుకొని త్తను చేసిన పనిని తెలుసుకుని 
స్ంకుచ్ఛత్మైన ముఖము కలవాడై శ్క్యరుడు దికుకలను చూసుాండగా, పూరవము చారుద్త్యాని వలన జీవనమును పందిన 
విట్టడు, అత్ని యొకక గుణగణములకు భయపడినవాడై, త్తను చేసిన పనికి సిగుగపడుతూ మైత్రేయునికి నమస్కరించ్ఛ, 
శ్క్యరునికి చెపపకుండగనే వెళిిపోయ్యను. అంత్ట ఒంటరిగా ఉనన శ్క్యరుడు మనసులో భయమును పందినవాడై,  
మైత్రేయుని పలిచ్ఛ "నేను కోరుచునన  వస్ంత్సేన అనే పేరు గల ఒక వేశ్య చకకగా అలంకరించుకొని నీ ఇంటి లోనికి 
ప్రవేశ్ంచ్ఛనది. ఆమెను ఒకవేళ ర్వప్ప నీవు నాకు అపపగించనిచో, గొపప యుద్ిము జ్రుగగలదు." అని మైత్రేయుని దావరా 
చారుద్త్యానికి స్ందేశ్మును పంప అకకడనుండి వెళిళపోయ్యను. 

           ఇంత్లో దీపము లేకపోవుట వలన ఆ చీకటిలో ఇంటి మూలలో ఉనన, ధాయనము నుండి బయటకు వచ్ఛచన 
చారుద్త్యాడు త్తను ధరించ్ఛన వస్త్రమును చత్యశాశలకు తీసుకొని వెళ్ళళమని, రద్నిక అనుకొని వస్ంత్సేనకు ఇచెచను. 
వస్ంత్సేన కూడ్డ ఆ వస్త్రములు తీసుకుని ఇంటి లోపలికి ప్రవేశ్ంచే అరుత్ లేని దురద్ృషువంత్యరాలను అని మౌనముగా 
నుండెను. చారుద్త్యాడు మికికలి ఆశ్చరయమును పందెను. ఇంత్లో రద్నికతో కూడిన మైత్రేయుడు ప్రవేశ్ంచ్ఛ, శ్క్యరుని 
స్ందేశ్మును చెప్పపతూ, భయముతో ఇంటిలోనికి వచ్ఛచన వస్ంత్సేనను చూపంచెను. వస్ంత్సేన చారుద్త్యాని స్మీపంచ్ఛ 
నమస్కరించ్ఛ, అవస్రమునకు త్గినట్టగిా ఈవిధముగా పలికెను. "పూజుయడ్డ ! మిముమలను శ్రణు కోరుచునానను. నా 
ఆభరణముల నిమిత్ాము పాపాత్యమలు ననున అనుస్రించుచునానరు.  క్యవున నా ఆభరణములను ఇకకడ ఉంచ్ఛ నేను 
ఇంటికి వెళ్ళళద్ను" అని. చారుద్త్యాడు కూడ్డ మికికలి అనురాగముతో వస్ంత్సేనను మరల చూచుటకు క్యరణభూత్మైన 
ఆభరణములను రక్షించుటకు అంగీకరించ్ఛ, వస్ంత్సేనను ఇంటివద్ద క్షేమముగా విడిచ్ఛపెట్టుటకు  మైత్రేయుని పంపెను. 

        అది మొద్లుకొని వస్ంత్సేన చారుద్త్యాని పై అనురాగమును పెంచుకుని, శూనయ హృద్యముతో ఉండిపోయ్యను. 
ఎలిప్పపడూ చారుద్త్యాని గురించ్ఛ ఆలోచ్ఛంచుచూ, పారవశ్యముతో ఏదేదియో మాటాిడుతూ, చెలికతెాల చేత్ 
అడుగబడినదియై, ఏమియూ స్మరింపకుండెను. స్మస్ా ఆభరణములను వదిలిపెటిు, సాననభోజ్నాదులందు ఆస్కిా లేక, 
శూనయమైన హృద్యముతో ఉండెను. ఎలిప్పపడూ చారుద్త్యాని యొకక గుణగణములు చెలికతెాలు చెప్పపకొనుచుండగా 
అతకషుము మీద్ క్యలము గడుప్పచుండెను. రహస్యముగా చ్ఛత్రఫలకమునందు అత్ని చ్ఛత్రమును లిఖంచ్ఛ, ఎలిప్పపడూ ఆ 
చ్ఛత్రమును అనురాగముతో చూచుచూ ఉత్కంఠను పందుచుండెను. 
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          చారుద్త్యానికి స్ంబంధంచ్ఛన వారిని, అత్ని గుణగణములను చెప్పప వారిని ఆతీమయులుగా త్లచ్ఛ వారిని 
సేవించుచుండెను. ఒకప్పపడు చారుద్త్యాని ద్గగర పనిచేసిన స్ంవాహకుడు జూద్ము నందు పది బంగారు నాణెములను 
ఓడిపోయ్యను. జూద్గాని చేత్  త్రుమబడిన స్ంవాహకుడు వస్ంత్సేన ఇంటిలోనికి ప్రవేశ్ంచ్ఛ, రక్ష్ణ కోర్తను. వస్ంత్సేన 
ఆ ధనమును ఇచ్ఛచ, అత్నిని ఋణ విముకిాని చేసెను. త్న అనుగ్రహమును కోరుచునన రాజుగారి బావమరిది చేత్ 
మాటిమాటికి పంపబడుచునన బహుమత్యలను స్మరిపంచు చెలికతెాలను నిందించుచుండెను. ఎలపి్పపడూ "చారుద్త్యాడు 
ఏ విధముగా పంద్ద్గినవాడు. అత్ని యొకక స్మాగమము సులభముగా ఏ విధముగా కలుగును?" అని 
ఆలోచ్ఛంచుచుండెను. 

          ఇంత్లో ద్యతో వస్ంత్సేన యొకక ఆభరణములను రక్షించుటకు అంగీకరించ్ఛన చారుద్త్యాని ఇంటిలో గొపప 
విలువైన ఆ ఆభరణములను రక్షించుట పెద్ద కషుమే అయినది. రద్నిక, మైత్రేయులు ఇరువురు వంత్యలవారీగా రోజుకొకరు 
ఆ ఆభరణములను రక్షించుచునానరు. ఒకనాడు రద్నిక, స్ంగీత్ క్యరయక్రమము నుండి అరథరాత్రి తరిగి వచ్ఛచనట్టవంటి, 
నిద్రకుపక్రమించే మైత్రేయునితో "ఈరోజు ఈ ఆభరణములను క్యపాడు బాధయత్ నీదే" అని స్మరిపంచ్ఛ వెళ్ళళను. 
మైత్రేయుడు కూడ్డ త్పపనిస్రి పరిసిాత్యలలో అశ్రద్గిా ఆభరణములను తీసుకుని వెంటనే నిద్రకు ఉపక్రమించెను. 

              స్జ్జలకుడు అను పేరుగల ఒక  సాహసికుడు, వస్ంత్సేన యొకక పరిచారిక అయిన మద్నిక యందు 
అనురాగము పందినవాడై, ఆమెను విడిపంచుటకు చెలిించవలసిన ధనమును దంగత్నము చేసి అయినను  
స్ంపాదించద్లచ్ఛనవాడై, ఒకనాటి రాత్రి చారుద్త్యాని యొకక ఇంటికి కననము వేసి ప్రవేశ్ంచెను. లోపలికి వచ్ఛచ 
పరిశీలించ్ఛన స్జ్జలకుడు, లోపల ఎట్టవంటి స్ంపద్లు లేక పోవుట చేత్ దుఃఖమును పందినవాడై, బయట భవనమును 
చూచ్ఛ బాగా స్ంపద్లు కలిగిన వాడు అని అనుకొని ద్రిద్రుని యొకక ఇంటిలోనే ప్రవేశ్ంచ్ఛతని. ఏమి విచ్ఛత్రమో, బయట 
చూచుటకు గొపప భవనము వల్ల ఉననది, క్యనీ లోపల ఎట్టవంటి స్ంపద్లు లేవు. బహుశా పూరవము స్ంపద్లను బాగా 
అనుభవించ్ఛ, ఇప్పపడు దారిద్రయమును పందినవాడై ఉండవచుచను. క్యవున ఇకకడి నుండి నేను వెళ్ళళద్ను అని వెళిళ 
పోవుచుండగా అత్నిని చారుద్త్యాడు అనుకుని నిద్రలోనే ఉననవాడై  మైత్రేయుడు 

"ఓయీ మిత్రమా! ఈ ఆభరణములను తీసుకొనుము. నేను సుఖముగా నిద్రంచగలను అని  అత్నికి ఆభరణముల 
మూటను ఇచెచను. స్జ్జలకుడు కూడ్డ  ఆ వస్త్రము యొకక చ్ఛరుగుల నుండి మికికలి ప్రక్యశ్ంచుచునన ఆభరణములను 
చూసి, "ఓ మహాబ్రాహమణ! సుఖముగా నిద్రపముమ." అని పలికి ఆ ఆభరణములను తీసుకొని  వెంటనే అకకడి నుండి 
వెళిళపోయ్యను. 

               ఉద్యముననే మేల్కకనన రద్నిక ఇంటి గోడకు కననమును చూచ్ఛ స్ంభ్రంతతో బగగరగా అరచుచూ 
చారుద్త్ామైత్రేయులను మేలుకొలుపెను. వారు లేచ్ఛ ఆభరణములు దంగిలించబడినవి అని తెలుసుకుని మైత్రేయుడు నేను 
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నిద్రలో ఆభరణములు దంగ చేతకే స్మరిపంచ్ఛతని, చారుద్త్యానికి క్యదు అని నిశ్చయించుకొని దుఃఖమును పందెను.  
అట్టపమమట చారుద్త్యాడు త్న శీలము విషయములో లోకుల అపనింద్లను ఆలోచ్ఛంచు దుఃఖంచెను. 

         ఈ విధముగా బాధపడుచునన భరాను చూసి అత్ని భారయ, భరా యొకక విశావస్మును రక్షింపవల్లనన్నడి మనసుతో, 
త్న చేత్ ఇవవబడినది స్వవకరించడు, అను ఉదేదశ్యముతో బ్రాహమణపూజ్ పేరుతో త్న ప్పటిుంటి వారి చేత్ ఇవవబడిన అత 
మూలయమైన రత్తనవళి అనే పేరు గల ఆభరణమును మైత్రేయునికి ఇచెచను. అత్డు దానిని తీసుకొని గ్రహించ్ఛ, చారుద్త్యాడు 
నీతో ఈ విధముగా పలికెను "త్గిన భారయను పంది నందులకు ఈ ఫలమును స్వవకరించుము అని. అభిమానవంత్యడు 
అయిన చారుద్త్యాడు, "ఈమె నాయందు ఎంత్ ద్య కలిగినది. నిజ్ముగా నేనిప్పపడు ద్రిద్రుడనయితని. 
మంద్భాగుయడనైన నాకు స్త్రీస్ంపద్ కూడ్డ గౌరవప్రద్మైనది. అని  చ్ఛంతంచ్ఛ వస్ంత్సేన యొకక ఆభరణములకు 
ప్రత్తయమానయ ముగా రత్తనవళిని ఇచుచటకు మైత్రేయుని పంపెను. 

                   స్జ్జలకుడు కూడ్డ ఉద్యముననే త్తను దంగిలించ్ఛన ఆభరణములను తీసుకొని వస్ంత్సేన ఇంటికి 
వెళ్ళళను. ఏక్యంత్ములో  మద్నికను కలుసుకుని త్తను చేసిన సాహస్ము చెపెపను. మాటాిడుత్యనన వారిని పైనుంచ్ఛ 
వస్ంత్సేన చూసెను. ఆభరణములను చూచ్ఛన మద్నిక, ఈ ఆభరణములు పూజుయరాలైన వస్ంత్సేనవి కదా. పూరవము 
చారుద్త్యాని వద్ద రక్ష్ణ కొరకు  ఉంచ్ఛనది. నీవు ఎంత్ పని చేసితవి?  వెంటనే ఈ ఆభరణములను తరిగి ఇచ్ఛచవేయుము. 
లేనిచో ఆ చారుద్త్యాని మాటగా వస్ంత్సేనకు ఇవవవలసినది. ఈ విధముగా చేసిన ఎడల నీవు రక్షింపబడుదువు. 
పూజుయడైన చారుద్త్యాడు కూడ్డ దుఃఖమును పోగొట్టుకొనగలడు అని. 

స్జ్జలకుడు కూడ్డ అత కషుము మీద్ మద్నిక చెపపన దానికి అంగీకరించ్ఛ, వస్ంత్సేనను ద్రిశంచుటకై అవస్రమైన ప్రదేశ్ములో 
నిరీక్షించుచుండెను.  వస్ంత్సేన జ్రిగినద్ంత్యు తెలుసుకుని, ఏమిజ్రుగునో పరిశీలించెద్ను అని కుతూహలముతో లోపలికి 
ప్రవేశ్ంచ్ఛ, పూరవము వలే ఉండెను. 

అప్పపడు చారుద్త్యాని చేత్ పంపబడిన మైత్రేయుడు వస్ంత్సేన ద్గగరకు వచ్ఛచ, అతథయమును స్వవకరించ్ఛ ఈ విధముగా పలికెను. 
"పూజుయడైన చారుద్త్యాడు నీచేత్ రక్ష్ణ కొరకు ఉంచబడిన ఆభరణములను జూద్ము నందు ఓడిపోయినాడు. అందువలన 
దానికి ప్రత్తయమానయముగా ఈ రత్తనవళి ఆభరణమును స్వవకరించుము అని  పలికెను. జ్రిగిన విషయమును తెలిసిన 
వస్ంత్సేన త్నను త్తను నిందించుకుని స్వవకరించని ఎడల దోషము క్యగలదు అని ఆలోచ్ఛంచ్ఛ ఆ రత్తనవళిని స్వవకరించెను. 

               మైత్రేయుడు వెళి ిపోయిన పమమట, మద్నిక చేత్ పంపబడిన స్జ్జలకుడు, ఆభరణములను  తీసుకొని వస్ంత్సేనను 
స్మీపంచ్ఛ చారుద్త్యాని మాటగా ఆభరణములను వస్ంత్సేనకు స్మరిపంచెను. వస్ంత్సేన అత్ని దావరానే చారుద్త్యానికి ప్రత 
స్ందేశ్ము పంప్పటకు సిద్ిపడెను. అప్పపడు స్జ్జలకుడు నేను అకకడికి వెళిను అని పలికి అకకడి నుండి వెళిళపోవుటకు 
సిద్ిమయ్యయను.  అప్పపడు వస్ంత్సేన నీవు అత్ని ఇంటిలోనే దంగత్నము చేసి ఈ ఆభరణములను తీసుకొని వచ్ఛచ ఉండవచుచను 
అని వస్ంత్సేన అత్ని రహస్యమును బయటపెట్టును. అంత్ట మికికలి భయపడుచునన స్జ్జనులకుని యందు ద్య కలిగినదియై, 
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అభిమానవత అయిన వస్ంత్సేన ఆ ఆభరణములను మద్నికకు అలంకరింపచేసి, మద్నికను స్జ్జలకునికి స్మరిపంచ్ఛ, ఆ 
ఇద్దరినీ బండిపై ఎకికంచ్ఛ, అనేక బహుమత్యలను స్మరిపంచ్ఛ, త్మకిషుమైన ప్రదేశ్మునకు వెళ్ళళటకు విడచ్ఛపెట్టును. 
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१. चारुदत्तस्य चररतं ललखत। 

२. वसन्तसेनायाः पात्रधचत्रण ंकुरुत। 

३. वसन्तसेनाचारुदत्तय ः समावेश ंपववणृुत। 

         పూరవము ఉజ్జయినీ నగరము నందు మనోహరమైన, యోగయమైన గుణములు కలిగిన, అంద్మైన యువకుడైన 
చారుద్త్యాడు అను బ్రాహమణుడు ఉండెను. వాయపారసుాలు నివసించు ప్రదేశ్మున నివసించుచు, త్తను కూడ్డ వాయపారం 
చేసేవాడు. స్ముద్ర ప్రయాణము వలన వాయపారములో చాలా ధనము స్ంపాదించ్ఛనపపటికీ బంధువులకు, సేనహిత్యలకు, 
అతథులకు దానము చేసి ద్రిద్రుడు అయాయడు. ఐశ్వరయవంత్యడైన అత్డు అనేక స్ంపద్లను అనుభవించ్ఛ, అనేక దానధరమములు 
చేసి దారిద్రయమును పందినవాడై దుఃఖమును అనుభవించ్ఛనపపటికీ,   బహుమత్యలు ఇవవవలసిన స్ంద్రభమున వయరామైన త్న 
కోరిక కలిగినవాడై మికికలి బాధను పందుచుండెను. అత్ని యొకక ఉపక్యరములు పందినట్టవంటి సేనహిత్యలు కూడ్డ, 
స్ంపద్లు లేకపోవుట వలన అత్నికి దూరమయాయరు. క్యనీ ద్రిద్రులకు దురిభమైన - అనుకూలవత అయిన భారయ, కషుముల 
యందు కూడ్డ వద్లని మైత్రేయుడు అనే సేనహిత్యడు, త్రిగిపోని ధైరయము అనే మూడు క్యరణాల వలన అత్డు అనిన బాధలను 
మరిచ్ఛపోయాడు. గౌరవమును త్గిగంచేదైనా దారిద్రయమును అనుభవించుచునే, త్న ఉదాత్ామైన గుణములతో ఉజ్జయినీ నగర 
ప్రజ్ల మనసులలో గొపప సాానమును స్ంపాదించుకున్నను. 

              ఒకనాడు చారుద్త్యాడు వస్ంతోత్ువ స్మయము నందు ఉజ్జయినీ నగరంలో అంద్గతెా అయిన వస్ంత్సేనను 
చూసి ఆమెయందు ప్రేమను పందినవాడయ్యయను. క్యనీ ద్రిద్రుడైన త్నకు వేశ్య అయిన ఆమెయందు అనురాగము సాధయము 
క్యద్ని భావించ్ఛ ప్రయత్నపూరవకముగా ఆమె ప్రేమను త్న మనసులోనే దాచుకున్నను.  

రాజుగారి బావమరిది, మానవ రూపములో నునన పశువు అయిన శ్క్యరుడు అను పేరు కలవాడు ధనమద్ముతో వస్ంత్సేనను 
లోబరుచుకోవడ్డనికి ప్రయతనంచెను. క్యనీ వస్ంత్సేన కేవలము వంశ్ము చేత్నే వేశ్య, వృతాచేత్ క్యదు. అట్టవంటి వస్ంత్సేన 
శ్క్యరుని స్ంపద్లను ఆశ్ంచక అత్నిని దేవష్ంచెను. ఇత్రులయందు మనసుు లేనిదియై, మంచ్ఛ స్వభావము కలిగినవాడు, 
సారాకనామధేయుడు అయిన చారుద్త్యాని వస్ంత్సేన ప్రేమించుచుండెను. 

               ఒక నాడు నాటయ ప్రద్రశన పూరిా అయిన పమమట  రాత్రివేళ చీకటిలో  త్న ఇంటికి వెళ్ళత్యనన ఆ వస్ంత్సేనను, 
విట్టనితో కూడిన శ్క్యరుడు వెంబడించుచూ అస్ంబది్మైన, అనుచ్ఛత్మైన మాటలతో కూడిన వాడై, ఓ వస్ంత్సేన! ఆగు ఆగు. 
నిప్పపలో పడిన బొగుగల వల్ల నా శ్రీరము క్యమముతో ద్హించ్ఛపోవుచుననది. కిరీటముతో కూడిన శ్రసుుతో నినున 
బ్రతమాలుచునానను. రాజ్ప్పత్రుడను అయిన నేను కోరద్గినవాడినే. ననున అనుగ్రహింప్పము. లేనిచో దుశాశస్నుడు స్వత్ను వలే 



పాఠం-6 6.7 చారుదత్ిచరిత్మ్ 
 

 

నీ జుట్టు పట్టుకొని ఈడుచకుని వెళ్ళది్ను. లేనిచో పదునైన కతాతో నీ శ్రసుు ఖండించ్ఛ చంపెద్ను. ఏడుచచునన నినున ఎవడు 
రక్షించగలడు? యమపటుణమునకు చెందిన వాసుదేవుడ్డ, లేక కుంత కుమారుడైన జ్నమేజ్యుడ్డ ?   అని పలికెను. 
మూరుుడైన శ్క్యరుని అనుస్రించ్ఛ విట్టడు కూడ్డ ఉదివగనమైన,చంచలమైన ద్ృష్ుతో ఆమెను బెదిరించెను. ఒంటరిగా ఉనన ననున 
ఈ పాపాత్యమలు ఏమి చేయుదురో అని భయంతో కూడినదియై, పెద్దప్పలి చేత్  త్రుమబడుత్యనన లేడిపలి వలే ముందుముందుకు 
పరుగెడుతూ ఉనన వస్ంత్సేనను, క్రూరమైనట్టవంటి చూప్పలతో , అనునయముతో కూడిన, భయమును కలిగించు మాటలతో 
శ్క్యరుడు ఈ విధముగా అభయరాించెను. మారగము నందు మొలిచ్ఛన మొకక వల్ల నీవు అంద్రినీ ఆనందింప చేయద్గిన దానివి 
అని తెలుసుకొనుము. వినయముతో నినున బతమాలుత్యనానను. తరస్కరించ్ఛనచో నావంటి బలవంత్యనికి  కోపము పెరుగును. 
కోపముతో కూడిన నేను ఎట్టవంటి చెడుపనినైనా చేసెద్ను. అందువలన చేత్యలు చాచ్ఛ నినున అభయరాించుచునానను. ననున 
అంగీకరించ్ఛ నినున నీవు రక్షించుకొనము. అటిే ఒక స్త్రీని చంపతనను అపవాదు నుండి ననున కూడ్డ రక్షించుము. అని 
హెచచరించెను. 

        వీరిరువురి యొకక దుశ్చరయను స్హింపరానిదై, చీకటి మారగమధయమున ద్టుముగా వాయపంచెను. అంత్ట వస్ంత్సేన 
కనబడకపోవడం చేత్ శ్క్యరుడు విట్టనితో "అయోయ వస్ంత్సేన పారిపోయ్యను. ఒకవేళ ద్గగరలోనే ఉననట్టవంటి ద్రిద్రుడైన 
చారుద్త్యాని ఇంటిలోనికి ప్రవేశ్ంచ్ఛ ఉండవచుచను. క్యవున అనేవష్ంచ్ఛ పట్టుకొన్నద్ము" అని పలికెను. మూరుుడైన అత్ని చేత్, 
త్న ప్రియుడైన చారుద్త్యాని ఇలుి స్మీపముననే ఉననది అని సూచ్ఛంచ్ఛ గొపప ఉపక్యరము చేయబడునది అని ఊరడిలిినదియై 
వస్ంత్సేన త్డుముకొనుచూ చారుద్త్యాని ఇంటి దావరము వద్దకు వెళిళ నిలిచెను. ఆ స్మయమున విదూషకుడు చారుద్త్యాని 
పరిచారిక అయిన రద్నికతో కూడి, బలిహరణము కొరకై ఇంటి త్లుప్ప తీసి వీధలోకి వచెచను. త్లుప్ప తెరుచుకొనగానే 
వస్ంత్సేన త్న చీరకొంగుతో దీపమును ఆరిప లోపలికి ప్రవేశ్ంచెను. గాలి వలన దీపము ఆరిపోయినద్ని త్లచ్ఛన మైత్రేయుడు 
దీపము వెలిగించుట కు లోపలికి ప్రవేశ్ంచెను. ఇంత్లో బయటికి వచుచచునన రద్నికను చూచ్ఛ, వస్ంత్సేన అనుకొని ఆమె 
జుట్టు పట్టుకుని బలవంత్ంగా  ఈడుచచుండగా రద్నిక గటిుగా అరిచెను. దీపముతో కూడి మైత్రేయుడు బయటకు రాగా,  
వస్ంత్సేన అనుకొని త్తను చేసిన పనిని తెలుసుకుని స్ంకుచ్ఛత్మైన ముఖము కలవాడై శ్క్యరుడు దికుకలను చూసుాండగా, 
పూరవము చారుద్త్యాని వలన జీవనమును పందిన విట్టడు, అత్ని యొకక గుణగణములకు భయపడినవాడై, త్తను చేసిన పనికి 
సిగుగపడుతూ మైత్రేయునికి నమస్కరించ్ఛ, శ్క్యరునికి చెపపకుండగనే వెళిపిోయ్యను. అంత్ట ఒంటరిగా ఉనన శ్క్యరుడు మనసులో 
భయమును పందినవాడై,  మైత్రేయుని పలిచ్ఛ "నేను కోరుచునన  వస్ంత్సేన అనే పేరు గల ఒక వేశ్య చకకగా అలంకరించుకొని 
నీ ఇంటి లోనికి ప్రవేశ్ంచ్ఛనది. ఆమెను ఒకవేళ ర్వప్ప నీవు నాకు అపపగించనిచో, గొపప యుది్ము జ్రుగగలదు." అని మైత్రేయుని 
దావరా చారుద్త్యానికి స్ందేశ్మును పంప అకకడనుండి వెళిళపోయ్యను. 

           ఇంత్లో దీపము లేకపోవుట వలన ఆ చీకటిలో ఇంటి మూలలో ఉనన, ధాయనము నుండి బయటకు వచ్ఛచన చారుద్త్యాడు 
త్తను ధరించ్ఛన వస్త్రమును చత్యశాశలకు తీసుకొని వెళ్ళళమని, రద్నిక అనుకొని వస్ంత్సేనకు ఇచెచను. వస్ంత్సేన కూడ్డ ఆ 
వస్త్రములు తీసుకుని ఇంటి లోపలికి ప్రవేశ్ంచే అరుత్ లేని దురద్ృషువంత్యరాలను అని మౌనముగా నుండెను. చారుద్త్యాడు 
మికికలి ఆశ్చరయమును పందెను. ఇంత్లో రద్నికతో కూడిన మైత్రేయుడు ప్రవేశ్ంచ్ఛ, శ్క్యరుని స్ందేశ్మును చెప్పపతూ, 
భయముతో ఇంటిలోనికి వచ్ఛచన వస్ంత్సేనను చూపంచెను. వస్ంత్సేన చారుద్త్యాని స్మీపంచ్ఛ నమస్కరించ్ఛ, అవస్రమునకు 
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త్గినట్టిగా ఈవిధముగా పలికెను. "పూజుయడ్డ ! మిముమలను శ్రణు కోరుచునానను. నా ఆభరణముల నిమిత్ాము పాపాత్యమలు 
ననున అనుస్రించుచునానరు.  క్యవున నా ఆభరణములను ఇకకడ ఉంచ్ఛ నేను ఇంటికి వెళ్ళళద్ను" అని. చారుద్త్యాడు కూడ్డ 
మికికలి అనురాగముతో వస్ంత్సేనను మరల చూచుటకు క్యరణభూత్మైన ఆభరణములను రక్షించుటకు అంగీకరించ్ఛ, 
వస్ంత్సేనను ఇంటివద్ద క్షేమముగా విడిచ్ఛపెట్టుటకు  మైత్రేయుని పంపెను. 

        అది మొద్లుకొని వస్ంత్సేన చారుద్త్యానిపై అనురాగమును పెంచుకుని, శూనయ హృద్యముతో ఉండిపోయ్యను. 
ఎలిప్పపడూ చారుద్త్యాని గురించ్ఛ ఆలోచ్ఛంచుచూ, పారవశ్యముతో ఏదేదియో మాటాిడుతూ, చెలికతెాల చేత్ అడుగబడినదియై, 
ఏమియూ స్మరింపకుండెను. స్మస్ా ఆభరణములను వదిలిపెటిు, సాననభోజ్నాదులందు ఆస్కిా లేక, శూనయమైన హృద్యముతో 
ఉండెను. ఎలపి్పపడూ చారుద్త్యాని యొకక గుణగణములు చెలికతెాలు చెప్పపకొనుచుండగా అతకషుము మీద్ క్యలము 
గడుప్పచుండెను. రహస్యముగా చ్ఛత్రఫలకమునందు అత్ని చ్ఛత్రమును లిఖంచ్ఛ, ఎలిప్పపడూ ఆ చ్ఛత్రమును అనురాగముతో 
చూచుచూ ఉత్కంఠను పందుచుండెను. 

          చారుద్త్యానికి స్ంబంధంచ్ఛన వారిని, అత్ని గుణగణములను చెప్పప వారిని ఆతీమయులుగా త్లచ్ఛ వారిని 
సేవించుచుండెను. ఒకప్పపడు చారుద్త్యాని ద్గగర పనిచేసిన స్ంవాహకుడు జూద్ము నందు పది బంగారు నాణెములను 
ఓడిపోయ్యను. జూద్గాని చేత్  త్రుమబడిన స్ంవాహకుడు వస్ంత్సేన ఇంటిలోనికి ప్రవేశ్ంచ్ఛ, రక్ష్ణ కోర్తను. వస్ంత్సేన ఆ 
ధనమును ఇచ్ఛచ, అత్నిని ఋణ విముకిాని చేసెను. త్న అనుగ్రహమును కోరుచునన రాజుగారి బావమరిది చేత్ మాటిమాటికి 
పంపబడుచునన బహుమత్యలను స్మరిపంచు చెలికతెాలను నిందించుచుండెను. ఎలిప్పపడూ "చారుద్త్యాడు ఏ విధముగా 
పంద్ద్గినవాడు. అత్ని యొకక స్మాగమము సులభముగా ఏ విధముగా కలుగును?" అని ఆలోచ్ఛంచుచుండెను. 

          ఇంత్లో ద్యతో వస్ంత్సేన యొకక ఆభరణములను రక్షించుటకు అంగీకరించ్ఛన చారుద్త్యాని ఇంటిలో గొపప 
విలువైన ఆ ఆభరణములను రక్షించుట పెద్ద కషుమే అయినది. రద్నిక, మైత్రేయులు ఇరువురు వంత్యలవారీగా రోజుకొకరు ఆ 
ఆభరణములను రక్షించుచునానరు. ఒకనాడు రద్నిక, స్ంగీత్ క్యరయక్రమము నుండి అరథరాత్రి తరిగి వచ్ఛచనట్టవంటి, 
నిద్రకుపక్రమించే మైత్రేయునితో "ఈరోజు ఈ ఆభరణములను క్యపాడు బాధయత్ నీదే" అని స్మరిపంచ్ఛ వెళ్ళళను. మైత్రేయుడు 
కూడ్డ త్పపనిస్రి పరిసిాత్యలలో అశ్రది్గా ఆభరణములను తీసుకుని వెంటనే నిద్రకు ఉపక్రమించెను. 

              స్జ్జలకుడు అను పేరుగల ఒక  సాహసికుడు, వస్ంత్సేన యొకక పరిచారిక అయిన మద్నిక యందు అనురాగము 
పందినవాడై, ఆమెను విడిపంచుటకు చెలిించవలసిన ధనమును దంగత్నము చేసి అయినను  స్ంపాదించద్లచ్ఛనవాడై, 
ఒకనాటి రాత్రి చారుద్త్యాని యొకక ఇంటికి కననము వేసి ప్రవేశ్ంచెను. లోపలికి వచ్ఛచ పరిశీలించ్ఛన స్జ్జలకుడు, లోపల 
ఎట్టవంటి స్ంపద్లు లేక పోవుట చేత్ దుఃఖమును పందినవాడై, బయట భవనమును చూచ్ఛ బాగా స్ంపద్లు కలిగిన వాడు 
అని అనుకొని ద్రిద్రుని యొకక ఇంటిలోనే ప్రవేశ్ంచ్ఛతని. ఏమి విచ్ఛత్రమో, బయట చూచుటకు గొపప భవనము వల్ల ఉననది, 
క్యనీ లోపల ఎట్టవంటి స్ంపద్లు లేవు. బహుశా పూరవము స్ంపద్లను బాగా అనుభవించ్ఛ, ఇప్పపడు దారిద్రయమును 
పందినవాడై ఉండవచుచను. క్యవున ఇకకడి నుండి నేను వెళ్ళళద్ను అని వెళిళ పోవుచుండగా అత్నిని చారుద్త్యాడు అనుకుని 
నిద్రలోనే ఉననవాడై  మైత్రేయుడు "ఓయీ మిత్రమా! ఈ ఆభరణములను తీసుకునుము. నేను సుఖముగా నిద్రంచగలను” అని  
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అత్నికి ఆభరణముల మూటను ఇచెచను. స్జ్జలకుడు కూడ్డ  ఆ వస్త్రము యొకక చ్ఛరుగుల నుండి మికికలి ప్రక్యశ్ంచుచునన 
ఆభరణములను చూసి, "ఓ మహాబ్రాహమణ! సుఖముగా నిద్రపముమ." అని పలికి ఆ ఆభరణములను తీసుకొని  వెంటనే అకకడి 
నుండి వెళిళపోయ్యను. 

               ఉద్యముననే మేల్కకనన రద్నిక ఇంటి గోడకు కననమును చూచ్ఛ స్ంభ్రంతతో బగగరగా అరచుచూ 
చారుద్త్ామైత్రేయులను మేలుకొలుపెను. వారు లేచ్ఛ ఆభరణములు దంగిలించబడినవి అని తెలుసుకుని మైత్రేయుడు నేను 
నిద్రలో ఆభరణములు దంగ చేతకే స్మరిపంచ్ఛతని, చారుద్త్యానికి క్యదు అని నిశ్చయించుకొని దుఃఖమును పందెను.  
అట్టపమమట చారుద్త్యాడు త్న శీలము విషయములో లోకుల అపనింద్లను ఆలోచ్ఛంచు దుఃఖంచెను. 

         ఈ విధముగా బాధపడుచునన భరాను చూసి అత్ని భారయ, భరా యొకక విశావస్మును రక్షింపవల్లనన్నడి మనసుతో, త్న 
చేత్ ఇవవబడినది స్వవకరించడు, అను ఉదేదశ్యముతో బ్రాహమణపూజ్ పేరుతో త్న ప్పటిుంటి వారి చేత్ ఇవవబడిన అత మూలయమైన 
రత్తనవళి అనే పేరు గల ఆభరణమును మైత్రేయునికి ఇచెచను. అత్డు దానిని తీసుకొని గ్రహించ్ఛ, చారుద్త్యాడు నీతో ఈ 
విధముగా పలికెను "త్గిన భారయను పంది నందులకు ఈ ఫలమును స్వవకరించుము అని. అభిమానవంత్యడు అయిన 
చారుద్త్యాడు, "ఈమె నాయందు ఎంత్ ద్య కలిగినది. నిజ్ముగా నేనిప్పపడు ద్రిద్రుడనయితని. మంద్భాగుయడనైన నాకు 
స్త్రీస్ంపద్ కూడ్డ గౌరవప్రద్మైనది. అని  చ్ఛంతంచ్ఛ వస్ంత్సేన యొకక ఆభరణములకు ప్రత్తయమానయముగా రత్తనవళిని 
ఇచుచటకు మైత్రేయుని పంపెను. 

                   స్జ్జలకుడు కూడ్డ ఉద్యముననే త్తను దంగిలించ్ఛన ఆభరణములను తీసుకొని వస్ంత్సేన ఇంటికి వెళ్ళళను. 
ఏక్యంత్ములో  మద్నికను కలుసుకుని త్తను చేసిన సాహస్ము చెపెపను. మాటాిడుత్యనన వారిని పైనుంచ్ఛ వస్ంత్సేన చూసెను. 
ఆభరణములను చూచ్ఛన మద్నిక, ఈ ఆభరణములు పూజుయరాలైన వస్ంత్సేనవి కదా. పూరవము చారుద్త్యాని వద్ద రక్ష్ణ 
కొరకు  ఉంచ్ఛనది. నీవు ఎంత్ పని చేసితవి?  వెంటనే ఈ ఆభరణములను తరిగి ఇచ్ఛచవేయుము. లేనిచో ఆ చారుద్త్యాని మాటగా 
వస్ంత్సేనకు ఇవవవలసినది. ఈ విధముగా చేసిన ఎడల నీవు రక్షింపబడుదువు. పూజుయడైన చారుద్త్యాడు కూడ్డ దుఃఖమును 
పోగొట్టుకొనగలడు అని. 

                స్జ్జలకుడు కూడ్డ అత కషుము మీద్ మద్నిక చెపపన దానికి అంగీకరించ్ఛ, వస్ంత్సేనను ద్రిశంచుటకై అవస్రమైన 
ప్రదేశ్ములో నిరీక్షించుచుండెను.  వస్ంత్సేన జ్రిగినద్ంత్యు తెలుసుకుని, ఏమిజ్రుగునో పరిశీలించెద్ను అని 
కుతూహలముతో లోపలికి ప్రవేశ్ంచ్ఛ, పూరవము వలే ఉండెను. 

అప్పపడు చారుద్త్యాని చేత్ పంపబడిన మైత్రేయుడు వస్ంత్సేన ద్గగరకు వచ్ఛచ, ఆతథయమును స్వవకరించ్ఛ ఈ విధముగా పలికెను. 
"పూజుయడైన చారుద్త్యాడు నీచేత్ రక్ష్ణ కొరకు ఉంచబడిన ఆభరణములను జూద్ము నందు ఓడిపోయినాడు. అందువలన 
దానికి ప్రత్తయమానయముగా ఈ రత్తనవళి ఆభరణమును స్వవకరించుము అని  పలికెను. జ్రిగిన విషయమును తెలిసిన 
వస్ంత్సేన త్నను త్తను నిందించుకుని స్వవకరించని ఎడల దోషము క్యగలదు అని ఆలోచ్ఛంచ్ఛ ఆ రత్తనవళిని స్వవకరించెను. 
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               మైత్రేయుడు వెళి ిపోయిన పమమట, మద్నిక చేత్ పంపబడిన స్జ్జలకుడు, ఆభరణములను  తీసుకొని వస్ంత్సేనను 
స్మీపంచ్ఛ చారుద్త్యాని మాటగా ఆభరణములను వస్ంత్సేనకు స్మరిపంచెను. వస్ంత్సేన అత్ని దావరానే చారుద్త్యానికి ప్రత 
స్ందేశ్ము పంప్పటకు సిద్ిపడెను. అప్పపడు స్జ్జలకుడు నేను అకకడికి వెళిను అని పలికి అకకడి నుండి వెళిళపోవుటకు 
సిద్ిమయ్యయను.  అప్పపడు వస్ంత్సేన నీవు అత్ని ఇంటిలోనే దంగత్నము చేసి ఈ ఆభరణములను తీసుకొని వచ్ఛచ ఉండవచుచను 
అని వస్ంత్సేన అత్ని రహస్యమును బయటపెట్టును. అంత్ట మికికలి భయపడుచునన స్జ్జనులకుని యందు ద్య కలిగినదియై, 
అభిమానవత అయిన వస్ంత్సేన ఆ ఆభరణములను మద్నికకు అలంకరింపచేసి, మద్నికను స్జ్జలకునికి స్మరిపంచ్ఛ, ఆ 
ఇద్దరినీ బండిపై ఎకికంచ్ఛ, అనేక బహుమత్యలను స్మరిపంచ్ఛ, త్మకిషుమైన ప్రదేశ్మునకు వెళ్ళళటకు విడచ్ఛపెట్టును. 

2 - 3 - 2 - 6  सन्दभथवाक्यातन స్ంద్రభవాకయములు 

1. समुददतं भाग्यत्रयं सन्ताप ष्च्छत्तये बभूव। 

స్ముదిత్ం భాగయత్రయం స్నాాపోచ్ఛిత్ాయే బభూవ. 
కవిపరిచయము - 
ఈ వాకయము శ్రీ మహాలింగశాస్త్రి గారి చేత్ రచ్ఛంచబడిన "భాస్కథాసారమ్" నుండి గ్రహింపబడినది. 
"చారుద్త్ాచరిత్మ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 
స్ంద్రభము - చారుద్త్యాని గుణగణములను గురించ్ఛ వరిణంచు స్ంద్రభములోనిది. 
భావము - ద్రిద్రుడికి దురిభమైన భారయ యొకక అనుకూలత్, మిత్రుడైన మైత్రేయుడి స్హక్యరము, త్రిగిపోని ధైరయము 
అని మూడు అద్ృషుములను కలిగి ఉండెను. 

2. सपट्टेन शीषेण त्सवा ंप्रसादयालम। 

స్పటేున శీర్విణ త్తవం ప్రసాద్యామి. 
కవిపరిచయము - 
ఈ వాకయము శ్రీ మహాలింగశాస్త్రి గారి చేత్ రచ్ఛంచబడిన "భాస్కథాసారమ్" నుండి గ్రహింపబడినది. 
"చారుద్త్ాచరిత్మ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 
స్ంద్రభము - రాజు యొకక బావమరిది అయిన శ్క్యరుడు త్న స్ంపద్లతో, మికికలి సంద్రయవత అయిన 
వస్ంత్సేనను వశ్పరుచుకొనుటకు ప్రయతనంచుచూ, అస్ంబద్ిమైన అనుచ్ఛత్మైన మాటలను పలుకుచునన 
స్ంద్రభములోనిది. 

భావము - ఓ వసంతసేనా! కిరీటముతో కూడిన శిరసుతో నిన్ను బ్ర తిమలాడుచునాున్న. 

3. एकाककन्या ंमतय ककमकायथमेतौ पापौ न कररठयतः। 

ఏక్యకినాయం మయి కిమక్యరయమేతౌ పాపౌ న కరిషయత్ః. 
కవిపరిచయము - ఈ వాకయము శ్రీ మహాలింగశాస్త్రి గారి చేత్ రచ్ఛంచబడిన "భాస్కథాసారమ్" నుండి గ్రహింపబడినది. 
"చారుద్త్ాచరిత్మ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 
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స్ంద్రభము - రాజు యొకక బావమరిది అయిన శ్క్యరుడు త్న స్ంపద్లతో, మికికలి సంద్రయవత అయిన 
వస్ంత్సేనను వశ్పరుచుకొనుటకు ప్రయతనంచుచూ, అస్ంబద్ిమైన అనుచ్ఛత్మైన మాటలను పలుకుచునన 
స్ంద్రభములోనిది. 
భావము - ఒంటరిదానినైన నాపై ఈ పాపాత్యమలు ఇద్దరూ ఎట్టవంటి అక్యరయమును చేయరు కదా. 

4. आयथ शरणागताष्स्म अलङ्कारतनलमत्त ंपापाः मामनुसरष्न्त। 

ఆరయ! శ్రణాగత్తసిమ అలంక్యరనిమిత్ాం పాపాః మామనుస్రనిా. 
కవిపరిచయము -ఈ వాకయము శ్రీ మహాలింగశాస్త్రి గారి చేత్ రచ్ఛంచబడిన "భాస్కథాసారమ్" నుండి గ్రహింపబడినది. 
"చారుద్త్ాచరిత్మ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 
స్ంద్రభము - శ్క్యరుడు త్న స్ంపద్లతో, మికికలి సంద్రయవత అయిన వస్ంత్సేనను వశ్పరుచుకొనుటకు 
ప్రయతనంచుచూ, వస్ంత్సేనను వెంబడించుచుండగా, ఆమె చారుద్త్యాని ఇంటిలోనికి ప్రవేశ్ంచ్ఛ అత్నితో ఈ 
విధముగా  పలుకుచునన స్ంద్రభములోనిది. 
భావము - ఆరాయ చారుద్త్ా! నా ఆభరణములను అపహరించుటకు పాపాత్యమలు ననున అనుస్రించుచునానరు. 

5. अद्य खलु त्सवय्यायतते अस्य रक्षाभरावपृत्तः। 

అద్య ఖలు త్వయాయయత్తే అస్య రక్ష్వభరావృతాః. 
కవిపరిచయము -ఈ వాకయము శ్రీ మహాలింగశాస్త్రి గారి చేత్ రచ్ఛంచబడిన "భాస్కథాసారమ్" నుండి గ్రహింపబడినది. 
"చారుద్త్ాచరిత్మ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 
స్ంద్రభము - శ్క్యరుని చేత్  వెంబడించబడి, చారుద్త్యాని ఇంటిలోనికి ప్రవేశ్ంచ్ఛన వస్ంత్సేన చేత్ ఇవవబడిన 
ఆభరణములు చారుద్త్యాడు రక్షించుటకు రద్నిక్య మైత్రేయులకు అపపగించెను.  స్పామినాడు ఆభరణములను క్యపాడిన 
రద్నిక, అషుమిరోజున మైత్రేయునికి అపపగించుచూ పలికిన స్ంద్రభములోనిది. 
భావము - ఈరోజు ఈ ఆభరణములను రక్షించు బాధయత్ నీదే కదా. 

6. सुख ंस्वपपदह महाब्रह्मण!। 

సుఖం స్వపహి మహాబ్రాహమణ!. 
కవిపరిచయము -ఈ వాకయము శ్రీ మహాలింగశాస్త్రి గారి చేత్ రచ్ఛంచబడిన "భాస్కథాసారమ్" నుండి గ్రహింపబడినది. 
"చారుద్త్ాచరిత్మ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 
స్ంద్రభము - త్న ప్రియురాలైన మద్నికను విడిపంచుట కొరకై దంగత్నము చేయద్లచ్ఛ చారుద్త్యాని ఇంటిలోనికి 
ప్రవేశ్ంచ్ఛ, అత్ని ఇంటిలో ఎట్టవంటి విలువైన వసుావులు కనిపంచక, తరిగి వెళిళపోవుచూ, మైత్రేయుని మాటల వలన 
ఆభరణములు అపహరించుచూ, మైత్రేయునితో స్జ్జలకుడు పలుకుచునన స్ంద్రభములోనిది. 
భావము - ఓ మహా బ్రాహమణుడ్డ!  సుఖముగా నిద్రపముమ. 

7. भ ः ! सदृशदारसङ्ग्रहस्यैतत ्फल ंपररगहृ्यताम।् 

భోః! స్ద్ృశ్దారస్ంగ్రహస్య ఫలమేత్త్. 
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కవిపరిచయము -ఈ వాకయము శ్రీ మహాలింగశాస్త్రి గారి చేత్ రచ్ఛంచబడిన "భాస్కథాసారమ్" నుండి గ్రహింపబడినది. 
"చారుద్త్ాచరిత్మ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 
స్ంద్రభము - వస్ంత్సేన ఆభరణములు స్జ్జలకునిచేత్ దంగిలించబడగా, బాధపడుత్యనన ఉదారస్వభావుడైన త్న భరా, 
త్తను ఇచ్ఛచనపపటికినీ తీసుకొనడని, అత్ని భారయ త్న రత్తనవళి అనే ఆభరణమును బ్రాహమణ పూజ్ పేరుతో 
మైత్రేయునికి ఇచెచను. ఆ విషయమును గ్రహించ్ఛన మైత్రేయుడు రత్తనవళిని చారుద్త్యానికి ఇచుచచునన  స్ంద్రభము 
లోనిది. 
భావము - మిత్రమా !  నీకు స్మానమైన భారయను పందుట వలన కలిగిన ప్రయోజ్నము ఇది. 

8. यदद न प्रतीच्छालम स एव द ष  भवतत। 

యది న ప్రతీచాిమి స్ ఏవ దోషో భవత. 
కవిపరిచయము -ఈ వాకయము శ్రీ మహాలింగశాస్త్రి గారి చేత్ రచ్ఛంచబడిన "భాస్కథాసారమ్" నుండి గ్రహింపబడినది. 
"చారుద్త్ాచరిత్మ్" అను పాఠయభాగము లోనిది. 
స్ంద్రభము - వస్ంత్సేన యొకక ఆభరణములు స్జ్జలకుడిచేత్ అపహరించబడగా, చారుద్త్యాడు మైత్రేయుని దావరా 
రత్తనవళి ఆభరణమును వస్ంత్సేనకు పంపగా, ఆమె త్న మనసులో ఈ విధముగా త్లచ్ఛన స్ంద్రభము లోనిది. 
భావము - ఛీ! నేను వేశ్య కులమున జ్నిమంచ్ఛతని. ననున ధనవాయమోహము కలదానినిగా భావించుచునానడు. 
స్వవకరించనిచో అది ఒక దోషము అగును. 

2 - 3 - 2 - 7  बहुलैष्च्छकप्रश्नाः  
1. चारुदत्तचररतम ्इतत पाठ्यभागः कस्मात ्स्वीकृतः ? 

अ. रघुवंशात ्         आ. महाभारतात ्

 इ. चम्पूरामायणात ्ई. भासकथासारात ्

समा- चारुदत्तचररतम ् इतत पाठ्यभागः भासकथासारात ् स्वीकृतः। 

2. भासकथासारस्य लखेकः कः ? 

अ. वाल्मीककः     आ. भ जराजः 
आ. वेदव्यासः       ई. महाललङ्गशास्त्री 
समा- भासकथासारस्य लखेकः महाललङ्गशास्त्री। 

3. गतपवभवः, ब्राह्मणः चारुदत्तः कुत्र वसतत स्म ? 

अ. अय ध्याया ं       आ. मिुरायां 
 इ.  उज्जतयन्यां       ई. वाराणस्यां 
समा- गतपवभवः, ब्राह्मणः चारुदत्तः उज्जतयन्यां वसतत स्म। 

4. चारुदत्तस्य सुहृत ्लमत्रं कः ? 

अ. सज्जलकः    आ. शकारः 
इ. शपवथलकः         ई.मैत्रेयः 



పాఠం-6 6.13 చారుదత్ిచరిత్మ్ 
 

 

समा. चारुदत्तस्य सुहृत ्लमत्रं मैत्रेयः । 

5. उज्जतयन्याः ललामभूता, गणणकादाररका का ? 

अ. वसन्तसेना     आ. मदतनका 
 इ. रदतनका         ई. सदतनका 
समा उज्जतयन्याः ललामभूता, गणणकादाररका वसन्तसेना। 

6. चारुदत्तस्य पररचाररका का  ? 

अ. वसन्तसेना     आ. मदतनका 
 इ. रदतनका         ई. सदतनका 
समा. चारुदत्तस्य पररचाररका रदतनका। 

7. वसन्तसेनायाः पररचाररका का ? 

अ. रदतनका         आ. सदतनका 
इ. वसन्तसेना        ई. मदतनका 
समा. वसन्तसेनायाः पररचाररका मदतनका । 

8. राजश्यालकः, नपृशुः कः ? 

अ. सज्जलकः    आ. शकारः 
इ. शपवथलकः         ई.मैत्रेयः 
समा राजश्यालकः, नपृशुः शकारः   । 

9. वसन्तसेना स्व आभरणातन न्यासाथ ंकस्य गहेृ स्थापपतवती ?   

अ. सज्जलकस्य    आ. शकारस्य 

इ. चारुदत्तस्य         ई.मतै्रेयस्य 

समा. वसन्तसेना स्व आभरणातन न्यासाथ ंचारुदत्तस्यस्य गहेृ स्थापपतवती । 

10. मदतनकायां कः अनुरक्तः ?  

अ. सज्जलकः    आ. शकारः 
इ. शपवथलकः         ई.मैत्रेयः 
समा.मदतनकाया ंसज्जलकः अनुरक्तः । 

రచయిత్ 
డా. ఉపద్రష్ట వంకట్రమణమూరిి 

సంసకృత్శాఖాధ్యక్షులు 
యస్.ఆర్.ఆర్ &  సి.వి.ఆర్ ప్రభుత్ా డిగ్రీ కళాశాల 

విజయవ్యడ 
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UNIT-4    व्याकरणववभागः వ్యయకరణవిభాగుః   

ఖ్ండం – 4 , పాఠము -1 

िबदाः శ్బ్దములు 

2-4-1 -1 శ్బ్దరూపములు 

సంసకృత్భాష్ను అభయసించాలి అనుకునేవ్యరిక్త విభకుిల (శ్బ్దముల) , ధాతువుల ( క్రియాపదముల) , మరియు  

సంధి, సమాసనియమములను తెలుసకొనుట్ అత్యంత్తవశ్యకము. వీటిని తెలుసకోవడంవలన సంసకృత్భాష్ను 

సలభంగా అభయసించవచుచను. అందుకోసం ఇకకడ వ్యటి వివరణ సంగ్రహంగా ఇవాడం జరిగింద. 

2-4-1-2 శ్బ్దములు అనగా ఏమి 

 సంసకృత్భాష్లోని పదములు సబ్ంత్ములు (నామవ్యచకములు) తిఙ్నిములు (క్రియాపదములు) అని రండు 

విధ్ములు. సప్ అనే ప్రత్యయము చివరగా గల పదాలను (సబ్ంత్ములు ) శ్బ్దములు అంటారు. తిఙ్ అనే ప్రత్యయము 

చివరగా గలవ్యనిని (తిఙ్నిములు) ధాతువులు అని అంటారు. 

 తెలుగులో విభక్తి ప్రత్యయాలు ప్రతేయకంగా ఉంటాయి, క్యనీ సంసకృత్భాష్లో విభక్తి ప్రత్యయం చేరగానే పదంలో 

మారుప కలుగుతుంద. అద కూడా లింగ వచనాలను అనుసరించి జరుగుతుంద. ఉదాహరణకు త్ృతీయావిభక్తిలో 

తెలుగులో రామునిచే , స్వత్చే  , బాలురచే ..... వీట్నినంటిలో చివరన ఉనన చేత్ లేదా చే అనేద త్ృతీయావిభక్తిపదమని 

తెలియజేసింద. క్యనీ సంసకృత్ంలో రామణ , స్వత్యా , బాలకైుః .... ఇల వివిధ్రూపాలుగా మారుతూ ఉంట్లంద. 

2-4-1-3 శ్బ్దములు ఎనిన విధ్ములు 

 శ్బ్దముల చివరన ఉనన వరణమును ఆశ్రయించుకొని అజంత్ములు , హలంత్ములు అని రండు విధ్ములు. ఏ 

శ్బ్దముల చివరన ‘అ ‘మొదలైన అచుచలు ఉంటాయ్య వ్యటిని అజంత్శ్బ్దములు అంటారు.  ఉదాహరణకు ‘’రామ’’ , 

“కవి” , “గురు” మొదలైన శ్బాదల చివర ‘అ’ ’ ఇ’ ’ ఉ‘ అనే అచుచలు ఉనానయి . క్యబ్టిట వీటిని అజంత్శ్బాదలు అంటారు. 
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అదేవిధ్ంగా హలుల చివరగా గల పదాలను హలంత్శ్బాదలు అంటారు. వ్యక్ , మనస్ , జలముచ్ మొదలైన పదాల చివర 

హలంత్ పదాలునానయి క్యబ్టిట వ్యటిని హలంత్శ్బాదలంటారు. 

 సంసకృత్ంలోని పదాలు అనీన కూడా  పుంలింగము , స్త్రీలింగము , నపుంసకలింగము అనే విధ్ంగా మూడు 

భాగాలుగా  విభజింపబ్డాయాి. సామానయంగా పురుష్వ్యచక్యలైన పదాలు అంటే రామ , హరి , గురు మొదలైనవి 

పుంలింగపదాలుగా చెపపబ్డత్తయి. స్త్రీలింగవ్యచకములైన పదాలు అంటే స్వత్, లక్ష్మి , రమా మొదలైన పదాలు 

స్త్రీలింగపదాలు. అయితే తెలుగులోవలె సంసకృత్పదాలకు లింగమును గురించి చెపపడం చాల కష్టము. ఘట్ుః – కుండ 

అనేద , తెలుగులో నపుంసకలింగమైతే సంసకృత్ంలో పుంలింగపదము. మిత్రమ్ – సేనహితుడు అనే పదం 

నపుంసకలింగపదము. దారా – భారయ అనే పదం పుంలింగపదం. క్యబ్టిట సంసకృత్పదాల లింగనిరణయజాఞనం కవలం 

అనుభవం వలననే వసింద.  

2-4-1 -4 విభక్తి అంటే ఏమిటి? విభకుిలు ఎనిన? 

 ప్రాతిపదక ప్రత్యయముల కలయికను విభక్తి అంటారు. ప్రాతిపదక అంటే నామవ్యచకము ప్రత్యయము అంటే స ,  

జస్ మొదలైన ప్రత్యయాలు. వీటి కలయికవలన విభకుిలు ఏరపడత్తయి. విభకుిలు ఏడు . సంబోధ్నప్రథమావిభక్తి అనునద 

వరుగా కనిపంచుచుననను అద ప్రథమావిభక్తిక్త మరియొకరూపము.  

2-4-1-5 వచనం అనగా ఏమిటి వచనములు? ఎనిన విధ్ములు ? 

 సంఖ్యను గురించి చెపుపనవి వచనములు.  సంసకృత్భాష్లో ఏకవచనము , దావచనము , బ్హువచనము అని 

వచనములు మూడువిధ్ములు. సామానయంగా అనినభాష్లలోను ఏకవచనము ,బ్హువచనము అని రండు విధాలుగా 

వచనము ఉంట్లంద. ఏకవచనము అంటే ఒక వసివును గురించి క్యనీ, ఒక మనిషిని గురించి క్యనీ తెలియజేసేద. 

ఒకటికనాన ఎకుకవ అయినచో దానిని బ్హువచనం అంటారు. క్యనీ సంసకృత్ంలో దావచనం అని మరియొక వచనం 

ఉననద. ఇద రండు వసివులను క్యనీ , ఇదదరు మనుషుయలను గురించి గానీ తెలియజేసింద.   

విభక్తి పేరు  సంసకృత్ ప్రత్యయాలు తెలుగు ప్రత్యయాలు విభక్తియొకక అరథము 

ప్రథమా విభక్తి  స ,ఔ ,జస్  డు, ము, వు, లు  కరిను  సూచించును 
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దాతీయా విభక్తి. అమ్, ఔట్, శ్స్  నిన్, నున్, లన్, గరించి,  కరీను తెలియజేయును 

త్ృతీయా విభక్తి టా ,భాయమ్, భిస్  చేత్న్, చేన్, తోడన్, తోన్ సాధ్నమును వివరించును 

చతురీథ విభక్తి  ఙే , భాయమ్ , భయస్  కొఱకున్ (కొరకు), కై త్తయగమును సచించును 

పంచమీ విభక్తి ఙ్సి, భాయమ్ , భయస్  వలనన్, కంటెన్, పటిట దేనివలన జరుగుత్తయ్య దానిని  

ష్షీు విభక్తి.  ఙ్స్ , ఓస్, ఆమ్  క్తన్, కున్, యొకక, లోన్, లోపలన్ సంబ్ంధ్మును సూచించును 

సపిమీ విభక్తి  ఙి, ఓస్, సప్  అందున్, నన్  ఆధారమును తెలియజేయును  

సంబోధ్న ప్రథమా విభక్తి   ఓ, ఓరీ, ఓయీ, ఓస్వ పలుచుట్కు ఉపయ్యగించునద. 

విదాయరుథల సలభయం కోసం  క్రింద దేవ శ్బాదనిన తెలుగులో ఇచిచ దాని తెలుగు అరాథనిన ఆ పదం క్రింద ఇవాడం జరిగింద. 

విదాయరుథలు చదువుకొనగలరు. మిగిలిన అనిన శ్బాదలకు అనినంటిక్త కూడా , పదానినబ్టిట అరథం ఇదే విధ్ంగా వసిందని 

తెలుసకొనగలరు. 

అక్యరాంత్ము పుంలింగము దేవ శ్బ్దము 

   ఏకవచనమ్  దావచనమ్  బ్హువచనమ్ 

ప్రథమావిభక్తి  దేవుః   దేవౌ   దేవ్యుః 

   దేవుడు   ఇదదరు దేవుళ్ళి  దేవుళ్ళి 

సంబోధ్నప్రథమావిభక్తి హే దేవ   హే దేవౌ   హే దేవ్యుః 

   ఓ దేవుడ   ఓ ఇదదరు దేవుళాిర  ఓ దేవుళాిర 

దాతీయావిభక్తి దేవమ్   దేవౌ   దేవ్యన్ 

   దేవుని   ఇదదరు దేవుళసను  దేవుళిను 
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త్ృతీయావిభక్తి దేవన   దేవ్యభాయమ్  దేవభయుః 

   దేవునిచే   ఇదదరు దేవుళిచే  దేవుళిచే 

చతురీథవిభక్తి  దేవ్యయ   దేవ్యభాయమ్  దేవభయుః 

   దేవునికొరకు  ఇదదరు దేవుళికొరకు దేవుళికొరకు 

పంచమీవిభక్తి  దేవ్యత్   దేవ్యభాయమ్  దేవభయుః 

   దేవునివలన  ఇదదరు దేవుళలవలన  దేవుళివలన 

ష్షీువిభక్తి  దేవసయ   దేవయ్యుః   దేవ్యనామ్ 

   దేవునియొకక  ఇదదరు దేవుళియొకక దేవుళియొకక 

సపిమీవిభక్తి  దేవ   దేవయ్యుః   దేవషు 

   దేవునియందు  ఇదదరుదేవుళియందు దేవుళియందు  

శ్బ్దములనినంటిక్త అరథమును ఇదే విధ్ముగా గ్రహింపవలయును .  

2-4-1-6 िबदाः శ్బ్దములు 

1 ईकारान्तः स्त्रीलिङ्गः नदी िबदः 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमाववभडतः   नदी  न्ौ  न्ः 

सम्बोधनप्रथमाववभडतः  हे नहद  हे न्ौ  हे न्ः 

हितीयाववभडतः   नदीम ्  न्ौ  नदीः 

ततृीयाववभडतः   न्ा  नदीभ्याम ् नदीलभः 
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चतुथीववभडतः   न्ै  नदीभ्याम ् नदीभ्यः 

पंचमीववभडतः   न्ाः  नदीभ्याम ् नदीभ्यः 

षष्ठीववभडतः    न्ाः  न्ोः  नदीनाम ्

सप्तमीववभडतः   न्ाम ्  न्ोः  नदीषु 

   2 उकारान्तः स्त्रीलिङ्गः तनु िबदः 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमाववभडतः   तनुः  तनू  तनवः 

सम्बोधनप्रथमाववभडतः  हे तनो  हे तनू  हे तनवः 

हितीयाववभडतः   तनुम ्  तनू  तनूः 

ततृीयाववभडतः   तन्वा  तनुभ्याम ् तनुलभः 

चतुथीववभडतः   तन्वै / तनव े तनुभ्याम ् तनुभ्यः 

पंचमीववभडतः   तन्वाः / तनोः तनुभ्याम ् तनुभ्यः 

षष्ठीववभडतः    तन्वाः / तनोः तन्वोः  तनूनाम ्

सप्तमीववभडतः   तन्वाम ्/ तनौ तन्वोः  तनुषु 

   3 ऊकारान्तः स्त्रीलिङ्गः वधू िबदः 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमाववभडतः   वधूः  व्वौ  व्वः 

सम्बोधनप्रथमाववभडतः  हे वधु  हे व्वौ  हे व्वः 

हितीयाववभडतः   वधूम ्  व्वौ  वधूः 
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ततृीयाववभडतः   व्वा  वधूभ्याम ् वधूलभः 

चतुथीववभडतः   व्व ै  वधूभ्याम ् वधूभ्यः 

पंचमीववभडतः   व्वाः  वधूभ्याम ् वधूभ्यः 

षष्ठीववभडतः    व्वाः  व्वोः  वधूनाम ्

सप्तमीववभडतः   व्वाम ् व्वोः  वधूषु 

4. ऋकारान्तः स्त्रीलिङ्गः मात ृिबदः 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमाववभडतः   माता  मातरौ  मातरः 

सम्बोधनप्रथमाववभडतः  हे मातः  हे मातरौ हे मातरः 

हितीयाववभन्क्तः   मातरम ् मातरौ  मातॄ: 

ततृीयाववभडतः   मारा  मातभृ्याम ् मातलृभः 

चतुथीववभडतः   मार े  मातभृ्याम ् मातभृ्यः 

पंचमीववभडतः   मातुः  मातभृ्याम ् मातभृ्यः 

षष्ठीववभन्क्तः   मातुः  मारोः  मातॄणाम ्

सप्तमीववभडतः   मातरर  मारोः  मातषुृ 

 5. अकारान्तः नपंुसकलिङ्गः फि िबदः  

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमाववभडतः   फिम ्  फि े  फिातन 

सम्बोधनप्रथमाववभडतः  हे फि  हे फिम ् हे फिातन  
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हितीयाववभडतः   फिम ्  फि े  फिातन 

ततृीयाववभडतः   फिेन  फिाभ्याम ् फिैः 

चतुथीववभडतः   फिाय  फिाभ्याम ् फिेभ्यः 

पंचमीववभडतः   फिात ्  फिाभ्याम ् फिेभ्यः 

षष्ठीववभडतः    फिस्य   फियोः  फिानाम ्

सप्तमीववभडतः   फि े  फियोः  फिेषु 

6. अकारान्तः नपंुसकलिङ्गः वन िबदः  

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमाववभडतः   वनम ्  वने  वनातन 

सम्बोधनप्रथमाववभडतः  हे वन  हे वनम ् हे वनातन  

हितीयाववभडतः   वनम ्  वने  वनातन 

ततृीयाववभडतः   वनेन  वनाभ्याम ् वनैः 

चतुथीववभडतः   वनाय  वनाभ्याम ् वनेभ्यः 

पंचमीववभडतः   वनात ्  वनाभ्याम ् वनेभ्यः 

षष्ठीववभडतः    वनस्य   वनयोः  वनानाम ्

सप्तमीववभडतः   वने  वनयोः  वनेषु 

7. इकारान्तः नपंुसकलिङ्गः वारर िबदः 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमाववभडतः   वारर  वाररणी  वारीणण 
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सम्बोधनप्रथमाववभडतः  हे वारर  हे वाररणी हे वारीणण  

हितीयाववभडतः   वारर  वाररणी  वारीणण 

ततृीयाववभडतः   वाररणा  वाररभ्याम ् वाररलभः 

चतुथीववभडतः   वाररण े  वाररभ्याम ् वाररभ्यः 

पंचमीववभडतः   वाररणः  वाररभ्याम ् वाररभ्यः 

षष्ठीववभडतः    वाररणः  वाररणोः  वारीणाम ्

सप्तमीववभडतः   वाररणण  वाररणोः  वाररषु 

8. उकारान्तः नपंुसकलिङ्गो मधु िबदः 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमाववभडतः   मधु  मधुनी  मधूतन 

सम्बोधनप्रथमाववभडतः  हे मधु  हे मधुनी हे मधूतन  

हितीयाववभडतः   मधु  मधुनी  मधूतन 

ततृीयाववभडतः   मधुना  मधुभ्याम ् मधुलभः 

चतुथीववभडतः   मधुने  मधुभ्याम ् मधुभ्यः 

पंचमीववभडतः   मधुनः  मधुभ्याम ् मधुभ्यः 

षष्ठीववभडतः    मधुनः  मधुनोः  मधूनाम ्

सप्तमीववभडतः   मधुतन  मधुनोः  मधुषु 
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2-4-1-7 समुचितपदं योजययत्वा वाक्यं लिखत । 

1. अकारान्तः –लिङ्र्ः फि शबदः। 

अ) . स्त्री  आ) .  पंु   इ).  नपंुसक ई) . आत्म 

समा - अकारान्तः नपंुसकलिङ्र्ः फि शबदः। 

2. नदी- न्ौ - न्ः अर ववभडतः ?  

अ).पञ्चमी आ). ततृीया  इ). प्रथमा   ई). सप्तमी  

समा – नदी- न्ौ - न्ः प्रथमा ववभडतः 

3. ऋकारान्तः –लिङ्र्ः मात ृशबदः। 

अ) . स्त्री  आ) पंु   इ).  नपंुसक ई) . आत्म 

समा - ऋकारान्तः स्त्रीलिङ्र्ः मात ृशबदः। 

4. ऊकारान्तः – लिङ्र्ः वध ूशव्दः। 

अ) . स्त्री  आ) .  पंु   इ).  नपंुसक ई) . आत्म 

समा – ऊकारान्तः स्त्रीलिङ्र्ः वध ूशव्दः। 

5. इकारान्तः – लिङ्र्ः वारर शबदः । 

अ) . स्त्री  आ) .  पंु   इ).  नपंुसक ई) . आत्म 

समा - इकारान्तः नपंुसक लिङ्र्ः वारर शबदः । 

6. उकारान्तः – लिङ्र्ः मधु शबदः । 

अ) . स्त्री  आ) .  पंु   इ).  नपंुसक ई) . आत्म 

समा -उकारान्तः नपंुसकलिङ्र्ः मध ुशबदः । 

7. वनेन- वनाभ्याम ्- वनैः का अर ववभडतः ?  

अ).पञ्चमी आ). ततृीया  इ). प्रथमा   ई). सप्तमी  

समा - वनेन- वनाभ्याम ्– वनैः - ततृीया ववभडतः 

8. वाररणः -    ----------- वारीणाम ्। 

अ).वाररणण आ). वाररणा  इ). वाररणोः  ई). वाररभ्याम ्

समा – वाररण- - वाररणोः - वारीणाम ्। 
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9. तन्वा – तनुभ्याम ्-  --------------  । 

अ). तनुलभः आ). तनुभ्यः  इ). तन्वाम ्  ई). तनूनाम ्।  

समा – तन्वा – तनुभ्याम ्– तनुलभः । 

10. --------------------------- स्त्रीलिङ्र्ः नदी शबदः।  

अ).ईकारान्तः आ). उकारान्तः इ). आकारान्तः  ई). ऋकारान्तः 

समा – ईकारान्तः स्त्रीलिङ्र्ः नदी शबदः। 

ఈ శ్బ్దములనుండి వ్యయసరూపప్రశ్నలుగా ఏదేని శ్బ్దమును వ్రాయవలయును.  

ఉదాహరణకు सववभडतकं वध ूशबदं लिखत। 

        రచయిత్ 

       డా. మర్రివ్యడ శివరామ్ 

       విశ్రంత్ సంసకృత్ ఉపనాయసకులు 

       ఆంధ్ర లొయ్యల కళాశాల , విజయవ్యడ. 



 

 
 

व्याकरणववभागः వ్యయకరణవిభాగుః 

ఖ్ండం – 4 , పాఠము -2 

धातवः - ధాతువులు 

2-4-2-1 ధాతుుః, ప్రత్యయాుః చ 

1. ధాతువు అనగానేమి ?సంసకృత్భాష్లో మొత్ిం ఎనిన ధాతువులు ఉనానయి? 

సంసకృత్భాష్లో క్రియాపదముయొకక మూలరూపానిన ధాతువు అంటారు. సంసకృత్భాష్లో దాదాపు 2000 ధాతువులు 

ఉనానయి. 

క్రియాపదాల సందరభంలో వ్యటిని చెపుపకొంటే ఆ రండు అంశాలు ఇటాల ఉంటాయి– 

1. ప్రకృతి– క్రియ యొకక మూల రూపమైన ‘ధాతువు’, 

2. ప్రత్యయం. 

ఉదా– క్రీడ్ + తి ; [క్రీడ్ = ఆడుట్ ; ‘తి’ = తునానడు/ద.] 

పఠ్ + తి ; [పఠ్ = చదువుట్ ; ‘తి’ = తునానడు/ద.] 

వద్ + తి ; [వద్ = మాటాలడుట్ ; ‘తి’ = తునానడు/ద.] 

పత్ + తి ; [పత్ = పడుట్ ; ‘తి’ = తునానడు/ద.] 

క్రియ యొకక మూలరూపమైన ‘క్రీడ్’, ‘పఠ్’ మొదలైనవ్యటిని సంసకృత్ములో ‘ధాతువు’ (धात ुः) అంటారు. ధాతువుకు 

చేరే ప్రత్యయాలైన ‘తి’, ‘త్ుః’ మొదలైనవ్యటిని ప్రత్యయాలంటారు. అందువలననే సంసకృత్ంలోని క్రియాపదాలను 

తిఙ్నిములు అంటారు. 

క్రియఎపుపడూ కరిను అనుసరించియే ఉంట్లంద. దీనిప్రక్యరం కరిరివ్యచక్యలనీన మూడువిధాలుగా చెపపబ్డాాయి. వ్యటినే 

ప్రథమపురుష్ , మధ్యమపురుష్ , ఉత్ిమపురుష్  అనే విధ్ంగా విభజించారు. త్న గురించి చెపుపకొనేద ఉత్ిమపురుష్ 

యని , ఎదుట్వ్యని గురించి చెపేపద మధ్యమపురుష్యని , ఈ రండూ క్యక మిగిలినవ్యరిగురించి చెపేపవనీన 

ప్రథమపురుష్యని తెలుసకొనవలయును . భాష్ విసిృతి అంత్త పరిగణిసేి ప్రధానంగా మనం మాటాలడినంత్లో 

ముగుగరే వయకుిలు ఉంటారు. వ్యడు, నీవు, నేను. ఈ వ్యక్యయలను గమనించండి. 

1. రాముడు వెళ్ళతునానడు. 



దూరవిదాయకంద్రం 8.2 ఆచారయనాగారుునయూనివరిిటి 
 

  

2. నీవు నవుాతునానవు. 

3. నేను పాడుతునానను. 

‘వెళ్ళతునానడు’ అనేద ఒక వయక్తి ‘రాముడు’ గురించి చెపపబ్డుతుననద. ‘నవుాతునానవు’ అనేద ‘నీవు’ గురించి, 

‘పాడుతునానను’ అనేద ‘నేను’ను గురించి చెబుతుననద. వీరినే సంసకృత్ంలో పురుష్లు అంటారు. కనుక పురుష్లు 

ముగుగరు. వ్యరిని బోధించే పురుష్ప్రత్యయాలు కూడా మూడే. మూడు రక్యలుగా ఉండే పురుష్ ప్రత్యయాలు తెలుగులో 

రండు వచనాలలో ఉంటాయి. పురుష్ వయవసథ ఈ క్రింద విధ్ంగా ఉంట్లంద- (తెలుగులో పదం చివర ఉనన అక్ష్రానిన 

బ్టిట వ్యటిని గురిించే విధానం కోష్టకంలో ఇవాబ్డింద.) 

1. ప్రథమపురుష్ – అత్డు, ఆమ, అద, వ్యరు. అవి – (చివర– డు, మ, ద, రు, వి/యి) 

2. మధ్యమపురుష్ – నీవు, మీరు – (చివర– వు, రు) 

3. ఉత్ిమపురుష్ – నేను, మము – (చివర– ను, ము) 

2-4-2-2 पुरुषः —- प्रथमः, म्यमः, उत्तमः 

మొదట్ ప్రథమపురుష్ను చూదాదము. ప్రథమపురుష్ ‘అత్డు/ఆమ/అద/అవి’లను బోధిసింద కదా. అంటే తెలుగులో 

‘డు/ద/వి /యి’ అని చెపపవచుచ. సంసకృత్ంలో ప్రథమపురుష్ ఏకవచనప్రత్యయం ‘తి’. ధాతువుకు ‘తి’ని జోడిసేి ఆ 

ధాతువుకు కల అరథంతోపాట్ల- అత్డు లేదా ఆమ ఆ పనిని చేసినానడు లేదా చేసిననద- అని అరథం వసింద. ఉదా– 

హస్ + తి = హసతి; ‘హస్’ అంటే నవుాట్. ‘తి’ అంటే ‘తునానడు/ద’ ; అంటే- నవుాతునానడు/నవుాతుననద. 

2-4-2-3 క్రియలు 

ఒక క్రియాపదం చూసినపుపడు మనకు ఏమమి తెలుసాియి? ఇపుపడు చూదాదం. 

ఉదా- ‘చదువుతునానడు’ తీసకుంటే- 

1. ‘చదువు’ (చదువుట్ అనే పని), 

2. ‘తునానడు’ (రాముడు అనే వయక్తి, లేదా అత్డు), 

3. ‘ఇపుపడు’ ప్రసిత్ం ఆ పని సాగుతుననద, (ఇంక్య అయిపోలేదు), 

4. ‘ఒకడు’ చదువుతునానడు (పద మంద క్యదు.) 

సంసకృత్ ఉదా– ‘హసతి’ 
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1. ‘హస్’ అనే ధాతువు (నవుాట్), 

2. ‘తి’ అనే ప్రథమపురుష్-ప్రత్యయం, (అత్డు/ఆమ) 

3. ‘ఇపుపడు నవుాతునానడు’ అని వరిమానక్యలం, 

4. ‘ఒకడు నవుాతునానడు’ (లేదా ఒక్యమ నవుాతుననద) అని ఏకవచనం. 

నిష్కరి ఏంట్ంటే– ఒక క్రియాపదం ‘ధాతువు’, ‘పురుష్’ అనే రండు అంశాలను కలిగి ఉండి, ‘క్యలం’, ‘వచనం’ అనే 

రండు అంశాలను తెలియపరుసింద. కనుక మొత్ిం నాలుగు అంశాలు. 

कक्रयापदम ्बोधयतत एतान—् 1. धातुः 2. पुरुषः 3. कािः 4. वचनम ्

క్యలలు మూడు– వరిమానక్యలం, భూత్క్యలం, భవిష్యత్-క్యలం. ప్రసిత్ం జరుగుతుననద వరిమానం. గడిచిపోయినద 

భూత్క్యలం. జరగవలసినద భవిష్యత్తకలం. మొదట్ మనం వరిమానక్యలం చూసినానము. (వరిమానక్యలనిన 

పాణినివ్యయకరణంలో ‘లట్-లక్యరం’ అంటారు.) 

తెలుగులో రండే వచనాలు. ఒకటి – ఏక. ఒకటికనాన ఎకుకవ – బ్హు. క్యనీ సంసకృత్ంలో మూడు వచనాలు 

ఉంటాయి. ఒకటి అంటే ఏకవచనం. ఒకటి కనాన ఎకుకవ రండు, అంటే దావచనం. కనుక రండుకనాన ఎకుకవ 

అయితేనే బ్హువచనం. 

2-4-2-4 సంసకృత్ంలో వచనాలు మూడు. ఏకవచనం, దావచనం, బ్హువచనం. 

वचनम ्—- एकवचनम,् द्वववचनम,् बहुवचनम.् 

అయితే లింగం విష్యానిక్త వసేి- గమనించవలసింద ఏంట్ంటే సంసకృత్ంలో క్రియాపదానిక్త తెలుగులో వలె లింగం 

ఉండదు. పులిలంగానిక్త, స్త్రీలింగానిక్త ఒక క్రియాపదం. కనుక ‘పఠతి’ అంటే ‘చదువుతునానడు’, ‘చదువుతుననద’ రండూ 

క్యవచుచ 

2-4-2-5 – धातवः ధాతువులు 

ధాతువులు ఏ విధ్ంగా విభజింపబ్డాయాి? 

వికరణప్రత్యయాలను ఆధారంగా చేసకొని ధాతువులు 10 గణములుగా విభజింపబ్డాయాి. ఆ గణములోని మొదటి 

ధాతువునే ఆ గణమునకు పేరి పెటిటనారు. ఉదాహరణకు మొదటిగణములో మొదటి ధాతువు “భూ” . ఇందువలన 

దానిని భాాదగణము అనినారు. 
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1.इष ्इच्छायाम ्
   वततमाने िट् (వరిమానక్యలం) 

   एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  इच्छतत  इच्छतः  इच्छन्न्त 

म्यमपुरुषः इच्छलस  इच्छथः  इच्छथ 

उत्तमपुरुषः  इच्छालम  इच्छावः  इच्छामः 

अनद्यतनभूते िङ् (భూత్క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  ऐच्छत ्  ऐच्छताम ् ऐच्छन ्

म्यमपुरुषः ऐच्छः  ऐच्छतम ् ऐच्छत 

उत्तमपुरुषः  ऐच्छम ् ऐच्छाव  ऐच्छाम 

आलिवष िोट्   (ఆశ్మరరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  इच्छतु / इच्छतात ्इच्छताम ् इच्छन्तु 

म्यमपुरुषः इच्छ / इच्छतात ्इच्छतम ् इच्छत 

उत्तमपुरुषः  इच्छातन  इच्छाव  इच्छाम 

ववचध लिङ् (విధ్యరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  इच्छेत ्  इच्छेताम ् इच्छेयुः 

म्यमपुरुषः इच्छेः  इच्छेतम ् इच्छेत 

उत्तमपुरुषः  इच्छेयम ् इच्छेव  इच्छेम 
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भववष्ययत िटृ् (భవిష్యత్ క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  एवषष्यतत एवषष्यतः एवषष्यन्न्त 

म्यमपुरुषः एवषष्यलस एवषष्यथः एवषष्यथ 

उत्तमपुरुषः  एवषष्यालम एवषष्यावः एवषष्यामः 

2. लिख ्अक्षरववन्यासे  

  वततमाने िट् (వరిమానక్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  लिखतत  लिखतः  लिखन्न्त 

म्यमपुरुषः लिखलस  लिखथः  लिखथ 

उत्तमपुरुषः  लिखालम  लिखावः  लिखामः 

अनद्यतनभूते िङ् (భూత్క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  अलिखत ् अलिखताम ् अलिखन ्

म्यमपुरुषः अलिखः  अलिखतम ् अलिखत 

उत्तमपुरुषः  अलिखम ् अलिखाव अलिखाम 

आलिवष िोट्(ఆశ్మరరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  लिखतु / लिखतात ्लिखताम ् लिखन्तु 

म्यमपुरुषः लिख / लिखतात ्लिखतम ् लिखत 

उत्तमपुरुषः  लिखातन  लिखाव  लिखाम 
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ववचध लिङ् (విధ్యరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  लिखेत ्  लिखेताम ् लिखेयुः 

म्यमपुरुषः लिखेः  लिखेतम ् लिखेत 

उत्तमपुरुषः  लिखेयम ् लिखेव  लिखेम 

  भववष्ययत िटृ् (భవిష్యత్ క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  लिणखष्यतत लिणखष्यतः लिणखष्यन्न्त 

म्यमपुरुषः लिणखष्यलस लिणखष्यथः लिणखष्यथ 

उत्तमपुरुषः  लिणखष्यालम लिणखष्यावः लिणखष्यामः 

3. डुकृञ ्- करणे   

वततमाने िट्  (వరిమానక్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  करोतत  कुरुतः  कुवगन्न्त 

म्यमपुरुषः करोवष  कुरुथः  कुरुथ 

उत्तमपुरुषः  करोलम  कुवगः  कुमगः 

अनद्यतनभूते िङ् (భూత్క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  अकरोत ् अकुरुताम ् अकुवगन ्

म्यमपुरुषः अकरोः  अकुरुतम ् अकुरुत 

उत्तमपुरुषः  अकरवम ् अकुवग  अकुमग 
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आलिवष िोट् (ఆశ్మరరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  करोतु / कुरुतात ् कुरुताम ् कुवगन्तु 

म्यमपुरुषः कुरु / कुरुतात ् कुरुतम ् कुरुत 

उत्तमपुरुषः  करवाणण  करवाव  करवाम 

ववचध लिङ् (విధ్యరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  कुयागत्त ्  कुयागताम ् कुयुगः 

म्यमपुरुषः कुयागः  कुयागतम ् कुयागत 

उत्तमपुरुषः  कुयागम ्  कुयागव  कुयागम 

भववष्ययत िटृ् (భవిష్యత్ క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  कररष्यतत कररष्यतः कररष्यन्न्त 

म्यमपुरुषः कररष्यलस कररष्यथः कररष्यथ 

उत्तमपुरुषः  कररष्यालम कररष्यावः   कररष्यामः  

4. क्रीञ ्– क्रीञ ्द्रव्यववयनमये 

वततमाने िट् (వరిమానక్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  क्रीणातत  क्रीणीतः  क्रीणन्न्त 

म्यमपुरुषः क्रीणालस  क्रीणीथः  क्रीणीथ 

उत्तमपुरुषः  क्रीणालम  क्रीणावः  क्रीणामः 
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  अनद्यतनभूते िङ् (భూత్క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  अक्रीणत ् अक्रीणताम ् अक्रीणन ्

म्यमपुरुषः अक्रीणाः  अक्रीणतम ् अक्रीणत 

उत्तमपुरुषः  अक्रीणम ् अक्रीणाव अक्रीणाम 

आलिवष िोट् (ఆశ్మరరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  क्रीणातु  क्रीणीताम ् क्रीणन्तु 

म्यमपुरुषः क्रीण  क्रीणतम ् क्रीणत 

उत्तमपुरुषः  क्रीणातन  क्रीणाव  क्रीणाम 

ववचध लिङ् (విధ్యరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  क्रीणीयात ् क्रीणीयाताम ् क्रीणीयुः 

म्यमपुरुषः क्रीणीयाः क्रीणीयातम ् क्रीणीयात 

उत्तमपुरुषः  क्रीणीयम ् क्रीणीयाव क्रीणीयाम 

भववष्ययत िटृ्  

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  के्रष्यतत  के्रष्यतः  के्रष्यन्न्त 

म्यमपुरुषः के्रष्यलस  के्रष्यथः  के्रष्यथ 

उत्तमपुरुषः  के्रष्यालम  के्रष्यावः    के्रष्यामः   
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5. िुर ्- स्तेये 

वततमाने िट्   (వరిమానక్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  चोरयतत  चोरयतः  चोरयन्न्त 

म्यमपुरुषः चोरयलस  चोरयथः  चोरयथ 

उत्तमपुरुषः  चोरयालम चोरयावः चोरयामः 

   अनद्यतनभूते िङ् (భూత్క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  अचोरयत ् अचोरयताम ् अचोरयन ्

म्यमपुरुषः अचोरयः  अचोरयतम ् अचोरयत 

उत्तमपुरुषः  अचोरयम ् अचोरयाव अचोरयाम 

आलिवष िोट् (ఆశ్మరరథకం) 

एकवचनम ्  हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  चोरयतु / चोरयतात ् चोरयताम ् चोरयन्तु 

म्यमपुरुषः चोरय / चोरयतात ् चोरयतम ् चोरयत 

उत्तमपुरुषः  चोरयातन   चोरयाव चोरयाम 

ववचध लिङ् (విధ్యరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  चोरयेत ् चोरयेताम ् चोरयेयुः 

म्यमपुरुषः चोरयेः  चोरयेतम ् चोरयेत 

उत्तमपुरुषः  चोरयेयम ् चोरयेव  चोरयेम 
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भववष्ययत िटृ् (భవిష్యత్ క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  चोरतयष्यतत चोरतयष्यतः चोरतयष्यन्न्त 

म्यमपुरुषः चोरतयष्यलस चोरतयष्यथः चोरतयष्यथ 

उत्तमपुरुषः  चोरतयष्यालम चोरतयष्यावः चोरतयष्यामः   

6. रमु - क्रीडायाम ्

वततमाने िट्  (వరిమానక్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  रमते  रमेत े  रमन्त े

म्यमपुरुषः रमसे  रमेथ े  रम्व े

उत्तमपुरुषः  रमे  रमावहे  रमामहे 

अनद्यतनभूते िङ् (భూత్క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  अरमत  अरमेताम ् अरमन्त 

म्यमपुरुषः अरमथाः  अरमेथाम ् अरम्वम ्

उत्तमपुरुषः  अरम े  अरमावहह अरमामहह 

   आलिवष िोट् (ఆశ్మరరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  रमताम ् रमेताम ् रमन्ताम ्

म्यमपुरुषः रमस्व  रमेथाम ् रम्वम ्

उत्तमपुरुषः  रमै  रमावहै  रमामहै 
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ववचध लिङ् (విధ్యరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  रमेत  रमेयाताम ् रमेरन ्

म्यमपुरुषः रमेथाः  रमेयाथाम ् रमे्वम ्

उत्तमपुरुषः  रमेय  रमेवहह  रमेमहह 

भववष्ययत िटृ् (భవిష్యత్ క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  रंस्यते  रंस्येते  रंस्यन्ते 

म्यमपुरुषः रंस्यसे  रंस्येथ े  रंस्य्व े

उत्तमपुरुषः  रंस्ये  रंस्यावहे  रंस्यामहे   

 7.वन्द-वदद अलभवादनस्तुत्योः 

वततमाने िट् (వరిమానక్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  वन्दत े  वन्देत े  वन्दन्त े

म्यमपुरुषः वन्दस े  वन्देथ े  वन्द्व े

उत्तमपुरुषः  वन्दे  वन्दावहे  वन्दामहे 

  अनद्यतनभूते िङ् (భూత్క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  अवन्दत  अवन्देताम ् अवन्दन्त 

म्यमपुरुषः अवन्दथाः अवन्देथाम ् अवन्द्वम ्

उत्तमपुरुषः  अवन्दे  अवन्दावहह अवन्दामहह 
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आलिवष िोट् (ఆశ్మరరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  वन्दताम ् वन्देताम ् वन्दन्ताम ्

म्यमपुरुषः वन्दस्व  वन्देथाम ् वन्द्वम ्

उत्तमपुरुषः  वन्दै  वन्दावहै  वन्दामहै 

   ववचध लिङ् (విధ్యరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  वन्देत  वन्देयाताम ् वन्देरन ्

म्यमपुरुषः वन्देथाः  वन्देयाथाम ् वन्दे्वम ्

उत्तमपुरुषः  वन्देय  वन्देवहह  वन्देमहह 

भववष्ययत िटृ् (భవిష్యత్ క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  वन्न्दष्यत े वन्न्दष्येत े वन्न्दष्यन्त े

म्यमपुरुषः वन्न्दष्यस े वन्न्दष्येथ े वन्न्दष््व े

उत्तमपुरुषः  वन्न्दष्ये  वन्न्दष्यावहे वन्न्दष्यामहे   

8. युध ्-संप्रहारे 

   वततमाने िट् (వరిమానక్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  यु्यते  यु्येते  यु्यन्ते 

म्यमपुरुषः यु्यसे  यु्येथे  यु्य्वे 

उत्तमपुरुषः  यु्ये  यु्यावहे यु्यामहे 
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अनद्यतनभूते िङ् (భూత్క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  अयु्यत अयु्येताम ् अयु्यन्त 

म्यमपुरुषः अयु्यथाः अयु्येथाम ् अयु्य्वम ्

उत्तमपुरुषः  अयु्ये  अयु्यावहह अयु्यामहह 

आलिवष िोट् (ఆశ్మరరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  यु्यताम ् यु्येताम ् यु्यन्ताम ्

म्यमपुरुषः यु्यस्व  यु्येथाम ् यु्य्वम ्

उत्तमपुरुषः  यु्यै  यु्यावहै यु्यामहै 

ववचध लिङ् (విధ్యరథకం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  यु्येत  यु्येयाताम ् यु्येरन ्

म्यमपुरुषः यु्येथाः  यु्येयाथाम ् यु्ये्वम ्

उत्तमपुरुषः  यु्येय  यु्येवहह यु्येमहह 

भववष्ययत िटृ् (భవిష్యత్ క్యలం) 

एकवचनम ् हिवचनम ् बहुवचनम ्

प्रथमपुरुषः  योत्स्यते योत्स्येत े योत्स्यन्ते 

म्यमपुरुषः योत्स्यसे योत्स्येथे योत्स्य्व े

उत्तमपुरुषः  योत्स्ये  योत्स्यावहे योत्स्यामहे   
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2-4-2-6 समुचितसमाधानं योजययत्वा वाक्यं लिखत। 

1). िेणखष्यन्न्त इतत पदं कः पुरुषः? ककं वचनम ्? 

अ) प्रथमपुरुष एकवचनम ् आ) प्रथमपुरुष हिवचनम ्

इ) प्रथमपुरुष बहुवचनम ्ई) म्यमपुरुष एकवचनम ्

समा – िेणखष्यन्न्त इतत पदं प्रथमपुरुष बहुवचनम।् 

2) इच्छलस ---------- इच्छथ । 

अ) इच्छतु  आ) इच्छातन इ) इच्छथः ई) इच्छालम  

समा – इच्छलस – इच्छथः – इच्छथ । 

3) कथयेत ्----------- कथयेयुः। 

अ) कथयेता ंआ)  कथयतात ् इ) कथयामः ई ) कथयथः ।  

समा – कथयेत ्– कथयेतां – कथयेयुः। 

4) कररष्यालम – कररष्यावः ---------।  

अ) कररष्यलस आ) कररष्यामः इ) कररष्यन्न्त ई) कररष्यतत 

समा – कररष्यालम – कररष्यावः – कररष्यामः। 

5) अकथयम ् इतत पदं कः पुरुषः? ककं वचनम ्?  

अ) प्रथमपुरुष एकवचनम ् आ) प्रथमपुरुष हिवचनम ्

इ) उत्तमपुरुष एकवचनम ्ई) म्यमपुरुष एकवचनम ्

समा- अकथयम ्इतत पदं उत्तमपुरुष एकवचनम।् 

6) रमते इतत पदं कः पुरुषः? ककं वचनम ्? 

अ) प्रथमपुरुष एकवचनम ् आ) प्रथमपुरुष हिवचनम ्

इ) प्रथमपुरुष बहुवचनम ्ई) म्यमपुरुष एकवचनम ्

समा – रमते इतत पदं प्रथमपुरुष एकवचनम।् 

7) क्रीणतत - क्रीणणतः ------------- । 

अ) क्रीणालम आ) क्रीणन्न्त  इ) क्रीणलस ई ) क्रीणातन  

समा – क्रीणतत – क्रीणणतः - क्रीणन्न्त । 
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8) लिखेयम ्– लिखेव –  

अ) लिखन्न्त आ) र्च्छालम  इ) लिखेम ई ) लिखेत ्  

समा – लिखेयम ्– लिखेव – लिखेम  

9) अवन्दे इतत पदं कः पुरुषः? ककं वचनम ्? 

अ) प्रथमपुरुष एकवचनम ् आ) प्रथमपुरुष हिवचनम ्

इ) उत्तमपुरुष बहुवचनम ्ई) म्यमपुरुष एकवचनम ्

समा – अवन्दे  इतत पदं उत्तमपुरुष एकवचनम ्। 

10) अरमन्ताम ् इतत पदं कः पुरुषः? ककं वचनम ्? 

अ) उत्तमपुरुष एकवचनम ् आ) प्रथमपुरुष हिवचनम ्

इ) प्रथमपुरुष बहुवचनम ्ई) म्यमपुरुष एकवचनम ्

समा – अरमन्ताम ् इतत पदं प्रथमपुरुष बहुवचनम।् 

 

       రచయిత్ 

       డా. మర్రివ్యడ శివరామ్ 
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UNIT –V 

     व्याकरणववभागः వ్యయకరణవిభాగుః  

ఖ్ండం – 5 , పాఠము -1 

सन्धयः సంధులు 

2-5-1-1  సంసకృత్వ్యయకరణ పరిచయం -. సంసకృత్ భాష్లో పాణిని మహరిి అషాటధాయయి అనే పేరుతో ఒక 

సమగ్రమైన వ్యయకరణ గ్రంథానిన రచించాడు . దీని ప్రారంభంలో మహేశ్ార సూత్రములని 14 సూత్రాలు ఉంటాయి దీని 

దాారా పాణిని మహరిి వ్యయకరణం మొత్తినిన సంగ్రహరూపంలో చెపపగలిగాడు.  

2-5-1-2 సంధినిరాచనం- సంసకృత్ంలో రండు వరణముల కలయికను సంధి అంటారు . అనగా రండు అచుచలు 

లేదా హలులలు ఒకదానితో మరియొకటి కలిసినపుపడు వచేచ మారుపలను సంధి అంటారు.  वणागनाम ्अततशतयतः 

सन्न्नचधः सन्न्धः। రండు వరణముల కలయికను సంధి అంటారు.एकस्य वणगस्य उच्चारणानन्तरम ्अपरस्य 

वणगस्य उच्चारणम ्, ततः ततृीयस्य, ततः चतुथगस्य इत्येव ंक्रमेण शबदोच्चारणं भवतत। ఒక వరణము 

త్రువ్యత్ మరియొకవరణము . ఆ త్రువ్యత్ మరియొకవరణము పలుకబ్డుతుంద. అయితే రండు వరణములమధ్య 

అరుమాత్రక్యలముకనాన అధికమైన వయవధానములేకుండా ఉండడానేన  సంధి అంటారు. द्वयोः वणगयोः 

उच्चारणयोः म्ये अधगमाराकािात ्अवप अचधककािेन व्यवधान ंयथा न भवेत ्तथा उच्चारणमेव 

सन्न्धः। 

ఈ సంధి జరుగునపుపడు ఒకొకకకసారి వరణముయొకక ఆదేశ్ము జరుగును . ఈ విధ్మైన ఆదేశానేన సంధిక్యరయము 

అంటారు. एवं सन्धौ सतत कदाचचत ्वणगस्य आदेशाहदकं भवतत। इत्थम ्आदेशाहदकम ्एव 

सन्न्धकायगम ्इत्युच्यते।. ఈ సంధిక్యరయము పదముయొకక మధ్యలో క్యని , పదములమధ్యలో క్యని సంభవించును. 

इदं च सन्न्धकायां पदस्य म्ये पदयोः म्ये वा सम्भवेत।् ఈ ఆదేశాదకము నాలుగువిధ్ములు . అవి 

ఆదేశ్ము , ఆగమము , లోపము , ప్రకృతిభావము . 

2-5-1-3 సంధి భేదములు – सन्धयः बरववधाः 
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1- स्वरसन्न्धः (अच)् 

2- व्यञ्जनसन्न्धः (हि)् 

3- ववसर्गसन्न्धः 

సంధులు ముఖ్యముగా సారసంధులు , హల్ సంధులు , విసరగసంధులు అని మూడు విధ్ములు . అచుచల మధ్య ఏరపడే 

సంధులను సారసంధులు లేదా అచ్ సంధులు అంటారు. హలులలతో ఏరపడే సంధులను హల్ సంధులని , విసరగతో 

కలిసినపుపడు కలిగే సంధులను విసరగసంధులని అంటారు. 

సారసంధులు ఎనిమిద విధ్ములు .स्वरसन्धयः अष्टववधाः  

వ్యటి గురించి మొదటి సెమిష్టర్ లో తెలుసకునానము. ఇపుపడు ఈ సెమిష్టర్ లో హల్ సంధులను , విసరగసంధులను 

తెలుసకుందాము.  

2-5-1-4 व्यञ्जनसन्न्धः (हि)् 

1. ित्वसन्न्धः – सूरम ्– तोलिग – तवर्गस्य िकारे परे परसवणगः स्यात ्। 

త్వరగకు (త్,థ,ద,ధ్,న) లక్యరము పరమైనపుపడు త్వరగ సాథనములో లక్యరము వచుచను. 

त ्+ि= ल्ि - तत ्+ ियः=तल्ियः  త్త్ +లయుః = త్లలయుః 

वविान+्लिखतत= वविााँन्ल्िखतत     విదాాన్+  లిఖ్తి = విదాాలిలఖ్తి  

2.जश्त्वसन्न्धः – झिां जशोSन्ते - - पदान्ते झिा ंजशः स्युः 

పదముయొకక చివరియందునన ఝల్ అక్ష్రములు అనగా ఝ,భ,ఘ,ఢ,ధ్,జ,బ్,గ,డ,ద,ఖ్,ఫ,ఛ,ఠ, థ, 

చ,ట్,త్,క,ప,శ్,ష్,స,హ అచుచలు పరమైనపుపడు  జస్ లుగా అనగా జ,బ్,గ,డ,ద లుగా మారును. 

क्- र् ् वाक्+ ईशः = वार्ीशः  వ్యక్ +ఈశ్ుః = వ్యగీశ్ుః 

च ्– ज   अच ्+आहदः= अजाहदः  అచ్+ ఆదుః = అజాదుః 

ट् – ड  ववराट्+ इतत = ववराडडतत విరాట్+ ఇతి = విరాడితి 

त ्– द्  तत ्+अवप = तदवप  త్త్+ అప = త్దప 
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प ्– ब ् सुप ्+अन्तम ्= सुबन्तम ् సప్ +అనిమ్ = సబ్నిమ్ 

3.ङमुडागमसन्न्धः अथवा अनुनालसकदित्वसन्न्धः – ङमो ह्रस्वादचच ङमुण ्तनत्यम ्

 పదముయొకక చివరియందునన ఙ్ , ణ్ , న్ లకు ముందు హ్రసాాచుచ ఉండి త్రువ్యత్ ఏ అచెవచనా పరమైనచో అపుపడు      

ఙ్ , ణ్ ,న్ లకు దాత్ాము వచుచను. 

प्रत्यङ् + आत्मा  = प्रत्यङ्ङात्मा ప్రత్యఙ్+ ఆత్తీ = ప్రత్యఙ్ఙాత్తీ 

सुर्ण ्+ ईशः  = सुर्ण्णीशः సగణ్ + ఈశ్ుః = సగణీణశ్ుః 

वसन ्+ असौ  = वसन्नसौ వసన్ +  అస = వసననస 

4. अनुस्वारसन्न्धः – सूरम ्– मोSनुस्वारः – मान्तस्य पदस्य अनुस्वारः स्यात ्हलि परे 

ఏదైనా హలుల పరమైనపుపడు పదాంత్మునందునన “ మ్” సాథనములో అనుసాారము వచుచను  

हररम ्+ वन्दे = हरर ंवन्दे   హరిమ్ + వనేద = హరిం వనేద 

िक्ष्मीम ्+ वन्दे =  िक्ष्मीं वन्दे  లక్ష్మీమ్+ వనేద  = లక్ష్మీం వనేద 

उमाम ्+ स्तौलम =  उमा ंस्तौलम  ఉమామ్ + సిమి  = ఉమాం సిమి 

2-5-1-5  ववसर्गसन्न्धः – सन्न्धकायेषु ववसर्गस्य प्रायः चतुववगधः पररणामः भवतत। ववसर्गस्य 

उकारादेशः , िोपः , रेफादेशः , उष्मादेशः । एतान ्पररणामान ्अनादृत्य ववसर्गसन्न्धः भवतत। 

1. ववसर्ोत्वसन्न्धः  2. ववसर्गिोपसन्न्धः 

3. ववसर्गरेफादेशसन्न्धः 4. ऊष्मसन्न्धः  

విసరగసంధి – సామానయంగా విసరగకు సంధిక్యరయములు జరుగునపుపడు నాలుగు విధ్ములైన పరిణమాలు ఉంటాయి. 

దానిని ఆధారంగా చేసకొని విసరగసంధి నాలుగు విధ్ములు  

1. విసర్గగత్ాసంధి 2. విసరగలోపసంధి 

3. విసరగరేఫాదేశ్సంధి 4. ఊష్ీసంధి 

1. ववस्रर्ोत्वसन्न्धः – सूरम ्– अतो रोरप्िुतादप्िुते – अप्िुतात ्अतः परस्य रोरुः स्यात ्अप्िुते 

अतत परे। 
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 విసర్గగత్ాసంధి – అతో ర్గరపులత్తదపులతే అనునద పాణినీయ సూత్రము . విసరగకు ముందు హ్రసా అక్యరము ఉండి 

త్రువ్యత్ హ్రసా అక్యరము క్యని , సరళాక్ష్రము అనగా గ,జ,డ,ద,బ్ క్యనీ ఉననచో విసరగ సాథనములో ’ఉ’ వచుచను. 

త్రువ్యత్ గుణసంధి వచిచ’ ఓ’ గా మారును. 

   1.लशवः +अहम ्     శివుః + అహమ్ 

 लशव + उ + अहम ्( अतो रोरप्िुतादप्िुते) శివ + ఉ +అహమ్ (అతో ర్గరపులత్తదపులతే ) 

 लशवोSहम ् ( आद्गणुः – रु्णसन्न्धः)  శివోSహమ్  ( ఆదుగణుః - గుణసంధి) 

 2.नपृः + जयतत     నృపుః +  జయతి 

 नप + उ + जयतत ( अतो रोरप्िुतादप्िुते) నృప + ఉ+  జయతి (అతో ర్గరపులత్తదపులతే ) 

नपृो जयतत ( आद्गणुः – रु्णसन्न्धः)  నృపో జయతి ( ఆదుగణుః - గుణసంధి) 

2. ववसर्गिोपसन्न्धः - सूरम ्- (भो भर्ो अघो अपूवगस्य योSलश) भोस ्भर्ोस ्अघोस ्अपूवगस्य  

रोयागदेशः स्यात ्अलस परे । 

 విసరగకు ముంధు ఆ క్యరము ఉండి త్రువ్యత్ ఏదైనా అచుచ క్యనీ , సరళాక్ష్రము (గ,జ,డ,ద,బ్ ) క్యనీ 

పరమైనపుపడు విసరగ లోపంచును. క్యనీ విసరగను తొలగించిన త్రువ్యత్ రండుపదములను కలిప వ్రాయక 

విడివిడిగానే వ్రాయవలయును. 

సూచన – ఈ సంధిక్యరయములో విసరగ మొదట్ భ్య భగో అఘో అపూరాసయ య్యSసి అను సూత్రమును అనుసరించి 

య్ గా మారును .  

 త్రువ్యత్ సరళాక్ష్రము పరమైనచో హలి సరేాషామ్ అనే సూత్రానిన అనుసరించి య్ అను అక్ష్రము లోపంచును. 

క్యనీ అచుచ పరమైనచో లోపుః శాకలయసయ అనే సూత్రానిన అనుసరించి వికలపకముగా మారును. 

उदा –1.  नराः+ इमे    నరాుః+ ఇమ 

नरा + य ्+ इमे - भो भर्ो अघो अपूवगस्य योSलश నరా + య్ + ఇమ - భ్య భగో అఘో అపూరాసయ 

య్యSసి 

 नरा इमे - हलि सवेषाम ्     నరా ఇమ – హలి సరేాషామ్ 
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2. नराः + र्च्छन्न्त       నరాుః + గచినిి 

नरा + य ्+र्च्छन्न्त- भो भर्ो अघो अपूवगस्य योSलश  నరా+ య్ +గచినిి - భ్య భగో అఘో 

అపూరాసయ      య్యSసి 

 नरा र्च्छन्न्त - िोपः शाकल्यस्य  నరా గచినిి  - లోపుః శాకలయసయ 

 3.ववसर्गरेफसन्न्धः – सूरम ्– ससजुषो रुः - पदान्तस्य सस्य सजुषश्च रुः स्यात ्।  

 విసరగకు ముందు ‘అ’ మరియు ‘ఆ’ క్యరము క్యకుండా ఏదైనా అచుచ ఉండి , త్రువ్యత్ ఏదైనా అచుచ 

క్యనీ సరళాక్ష్రము క్యనీ పరమైనచో విసరగ సాథనములో ‘ ర్’ వచుచను. ముందుగా అచుచ పరమైనపుపడు 

విసరగసాథనములో ‘ర్’ వచుచట్కు ఉదాహరణలు. ‘ర్’ వచిచన త్రువ్యత్ అద పరమైన అచుచతో కలసిపోవును. ‘ర్’ 

త్రువ్యత్ ‘ఆ’ క్యరము ఉననచో ‘రా’ అగును. ‘ఇ’ ఉననచో ‘రి’ గా మారును. 

 कववः + आयातत     కవిుః + ఆయాతి 

 कवव +र ्+आयातत (ससजुषो रुः)  కవి+ ర్+ ఆయాతి  ( ససజు ష్పరుుః) 

 कववरायातत     కవిరాయాతి 

 हररः+ अवदत ्  - हरररवदत ्  హరిుః +అవదత్ - హరిరవదత్ 

 वपतुः+ इच्छा - वपतुररच्छा  పతుుః  +ఇచాి - పతురిచాి 

 रु्रोः+ आज्ञा - रु्रोराज्ञा   గుర్గుః+ ఆజాఞ - గుర్గరాజాఞ 

 హలుల పరమైనపుపడు విసరగ సాథనములో ‘ ర్’ వచుచట్కు ఉదాహరణలు. 

 नपृततः+ जयतत     నృపతిుః +జయతి 

 नपृतत+ र ्+जयतत  - ससजुषो रुः  నృపతి+ ర్+ జయతి (ససజు ష్పరుుః) 

 नपृततजगयतत     నృపతిరుయతి 

 रु्रोः+ भाषणम ् - रु्रोभागषणण ्  గుర్గుః+ భాష్ణమ్ - గుర్గరాభష్ణమ్ 

 हरेः+ रव्यम ् - हरेरगव्यम ्  హరేుః +ద్రవయమ్ - హరేర్దదివయమ్ 

4. ऊष्मसन्न्धः – सूरम ्– ववसजगनीयस्य सः – ववसजगनीयस्य सः स्यात ्खरर परे । 
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• విసరగ త్రువ్యత్ చ ,ఛ లు ఉననచో విసరగ ముందు ‘ స్’ గా మారి త్రువ్యత్ ‘సోిుఃశుచనాశుచుః’ అనే సూత్రంతో 

‘శ్’ గా మారును. 

• విసరగ త్రువ్యత్ ట్,ఠ లు ఉననచో విసరగ ముందు ‘స్’ గా మారి త్రువ్యత్ ‘షుటనాషుటుః’ అనే సూత్రంతో ‘ష్’ గా 

మారును. 

• విసరగ త్రువ్యత్ త్, థ లు ఉననచో విసరగ ‘ స్’ గా మారును.  

విసరగ త్రువ్యత్ చ ,ఛ లు పరమైనపుపడు ఉదాహరణలు. 

हररः+ चरतत     హరిుః +చరతి 

हरर +स ्+ चरतत – ( ववसजगनीयस्य सः) హరి +స్ +చరతి ( విసరునీయసయ సుః) 

हरर +श ्+ चरतत    ( स्तोःश्चुनाश्चुः)  హరి+ శ్ +చరతి ( సోిుఃశుచనాశుచుః) 

हररश्चरतत     హరిశ్చరతి 

नराः+ च - नराश्च    నరాుః+ చ - నరాశ్చ 

कः +चचत ्- कन्श्चत ्    కుః +చిత్ - కశిచత్ 

धनैः+ च - धनैश्च    ధ్నైుః+   చ- ధ్నైశ్చ 

విసరగ త్రువ్యత్ ‘ ష్’ పరమైనపుపడు ఉదాహరణలు 

रामः + टीकत े    రాముః +టీకతే 

राम + स ्+ टीकत े ( ववसजगनीयस्य सः) రామ +స్ +టీకత్  ( విసరునీయసయ సుః) 

राम + ष ्+ टीकत े ( षु्टना षु्टः)  రామ +ష్+ టీకతే (షుటనా షుటుః) 

रामष्टीकते     రామషీటకతే 

విసరగ త్రువ్యత్ త్ , థ లు పరమైనపుపడు ఉదాహరణలు. 

रामः + तरतत    రాముః +త్రతి 

राम + स ्+तरतत    రామ +స్ +త్రతి  ( విసరునీయసయ సుః) 

रामस्तरतत     రామసిరతి 



పాఠం-9 9.7 వ్యయకరణము -  సంధులు 
 

 
 

नराः+ तुष्टाः -नरास्तुष्टाः   నరాుః +తుషాటుః  - నరాసిషాటుః 

हररः+रायत े- हररस्त्रायत े   హరిుః + త్రాయతే  -హరిసాాయతే 

1-5-1-8 समुचितसमाधानं योजययत्वा वाक्यं लिखत। 

1). नपृो जयतत इत्यर सन्न्धः कः ?  

  अ) ववसर्ोत्व  आ) ववसर्गिोप इ) ववसर्गरेफ   ई) ऊष्म 

  समा – नपृो जयतत इत्यर सन्न्धः ववसर्ोत्वः। 

2). हररश्चरतत इत्यर सन्न्धः कः? 

 अ) ववसर्ोत्व  आ) ववसर्गिोप इ) ववसर्गरेफ   ई) ऊष्म 

  समा – हररश्चरतत इत्यर सन्न्धः ऊष्मसन्न्धः। 

3) रामः + टीकत े– सन्धत्त। 

  अ) रामस्तीकत े आ) रामश्चीकत े इ) रामष्टीकते    ई)  राम टीकत े

  समा - रामः + टीकते – रामष्टीकत े

4) वपतुररच्छा  – ववघटयत । 

  अ) वपतुः + अच्छा आ) वपतुः + इच्छा  इ) वपततः + इच्छा   ई) वपतः  + इच्छा   

  समा- वपतुररच्छा - वपतुः + इच्छा   

5) वार्ीशः - ववघटयत।  

  अ) वाक् + इशः आ) वाक्  + ईशः  इ) वाच ्+ ईशः  ई) वार् ् +  इशः   

  समा – वार्ीशः – वाक् + ईशः  

6) कुवगन्नेव इतत पदं ववघटयत।  

  अ) कुवगन ्+ इव आ) कुवगन ् + नेव  इ) कुवगण ्+ एव  ई) कुवगन ् + एव   

   समा – कुवगन्नेव – कुवगन ्+ एव । 

7) नराः + इम े– सन्धत्त । 

  अ) नरा एम ेआ) नर इम े इ) नरा इम े ई) नरा ईम े  

   समा – नराः + इमे – नरा इम े
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 8) उमां स्तौलम इत्यर सन्न्धः कः?  

  अ) जश्त्व  आ) अनुस्वार इ) ित्व   ई) ङमुडार्म  

  समा – उमां स्तौलम इत्यर सन्न्धः अनुस्वारसन्न्धः। 

 9) ववसर्गसन्न्धः कतत ववधाः ?  

  अ) चत्वारर  आ) सप्त इ) पञ्च   ई)  अष्ट  

  समा – ववसर्गसन्न्धः चत्वारर ववधाः। 

10) तल्ियः इत्यर सन्न्धः कः ?  

  अ) जश्त्व  आ) अनुस्वार इ) ित्व   ई) ङमुडार्म 

  समा – तल्ियः इत्यर सन्न्धः ित्वसन्न्धः। 

        రచయిత్ 

       డా. మర్రివ్యడ శివరామ్ ,  

విశ్రంత్ సంసకృత్ ఉపనాయసకులు 

       ఆంధ్ర లొయ్యల కళాశాల , విజయవ్యడ. 



 

 
 

UNIT –V 

 व्याकरणववभागः వ్యయకరణవిభాగుః  

  ఖ్ండం – 5 , పాఠము -2 

समासाः -సమాసములు  

2-5-2-1 సమాసనిరాచనము - సమాసము అనగా समसनं नाम समासः కలిసియుండుట్ను సమాసము అందురు. 

अनेकस्य पदस्य एकपदीभवनं समासः  इत्यथगः। అనేకములైన పదములను ఏకపదముగా చేయుట్యే సంధి 

అనబ్డును . తెలుగులో దీని నిరాచనానిన తెలియజేసూి రండు అరథవంత్ములైన పదుల కలయికను సమాసము అంటారు 

అని తెలియజేసారు.  

ఈ సమాసములు నామవ్యచకములమధ్య సంభవించును క్యనీ క్రియల మధ్య సంభవింపవు .समासः सुबन्तानां 

भवतत, न तु ततङन्तानाम।् సబ్ంత్ములకు సమాసము ఉండును క్యనీ తిఙ్నిములకు సమాసము ఉండదు. 

సబ్ంత్ములనగా సప్ అంత్ముగా గలవి శ్బ్దరూపములు. తిఙ్నిములగా తిఙ్ అంత్ముగా గలవి. క్రియారూపములు. 

అవయవధానముగానునన రండు సబ్ంత్ములమధ్య సమాసము ఏరపడును. ఉదాహరణకు రాజుగారియొకక సేవకుడు . 

దీనిలో రాజుగారియొకక అనునద ఒక పదము . సేవకుడు అనునదమరియొక  పదము. ఈ రండిటి మధ్య సమాసము 

ఏరపడి రాజసేవకుడు అనే సమాసపదము ఏరపడును .परस्पर अन्न्वतयोः सुबन्तयोः समासः भवतत। పరసపర 

అనాయము లేనిచోట్ సమాసము ఏరపడదు. यर परस्पर अन्वयः नान्स्त, तर समासः न भवतत। 

ఈ సమాసపదములో ముందునునన పదమును పూరాపదమని , త్రువ్యత్నునన పదమును ఉత్ిరపదమని అందురు. 

समास ेपूवगर श्रूयमाण ंपदं पूवगपदलमतत, उत्तरर श्रूयमाणं पदं उत्तरपदलमतत च व्यवहह्रयते। 

సంగ్రహముగానునన సమాసపదమునకు విపులమైన అరథమును తెలియజేయడానిన విగ్రహవ్యకయము అంటారు. 

वतृ्त्यथगबोधकं वाक्यं ववग्रहः। సమాసముయొకక అరథమును వివరించడానిక్త ఏ వ్యకయము చెపపబ్డుతుందో దానిని 

విగ్రహవ్యకయము అంటారు. समासादेः अथां बोधतयतंु यद्वाक्यमुच्यते तद्वाक्य ंववग्रहः इतत व्यवहह्रयते। 
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2-5-2-2 సమాసభేదములు - అరథప్రాధానయత్ను ఆధారముగా చేసకొని సమాసాలను నాలుగు విధ్ములుగా 

విభజించారు. 1 అవయయీభావసమాసము . 2.త్తుపరుష్సమాసము 3. దాందాసమాసము 4. బ్హువ్రీహిసమాసము. 

1. पूवगपदाथगप्रधानः – अव्ययीभावसमासः పూరాపదానిక్త ప్రాధానయత్ను ఇసేి దానిని అవయయీభావసమాసము 

అంటారు. पूवगपदस्य अथगस्य प्राधान्ये अव्ययीभावः इत्यथगः।  

2. उत्तरपदाथगप्रधानः – तत्पुरुषसमासः ఉత్ిరపదానిక్త అంటే రండవపదానిక్త ప్రాధానయత్ను ఇసేి దానిని 

త్తుపరుష్సమాసము అంటారు. उत्तरपदस्य अथगः यहद कक्रयया अन्न्वतः भवतत तहहग तत्पुरुषः इत्यथगः। 

3. उभयपदाथगप्रधानः - द्वन्द्वसमासः। రండు పదములకు ప్రాధానయత్ను ఇసేి దానిని దాందాసమాసము 

అంటారు. उभयोः पदाथगयोः यहद कक्रयया अन्न्वतः भवतत तहहग द्वन्द्वः इत्यथगः। 

4. अन्यपदाथगप्रधानः - बहुव्रीहह समासः  రండు పదములు త్మ ప్రాధానయత్ను కోలోపయి ఏదో ఒక వసివునో , 

వయక్తినో సూచిసేి దానిని బ్హువ్రీహి సమాసము అంటారు. अन्यपदस्य (समासघटकस्य) अथगः यहद कक्रयया 

अन्न्वतः भवतत तहहग बहुव्रीहहः इत्यथगः. 

ఈ రండవ సెమిష్టర్ కు అవయయీభావ , బ్హువ్రీహి సమాసములు పాఠయప్రణళికలో పందుపరచబ్డినాయి.  

1-5-2-3 अव्ययीभावसमासः అవయయీభావసమాసము – पूवगपदाथगप्रधानः अव्ययीभावः – अव्ययं 

ववभडत, समीप, समवृद्ध, व्यवृद्ध, अथगभाव, अत्यय, असंप्रतत, शबदप्रादभुागव, पश्चात,् यथा, आनुपूव्यग, 

यौर्प्, सादृश्य, सम्प्रतत, साकल्य, अन्तवचनेषु इतत सूरम ्। ववभक्त्यथागहदषु वतगमानं अव्ययं 

सुबन्तेन सह तनत्यं समस्यते। 

 అవయయీభావసమాసమునందు పూరాపదమునకు ప్రాధానయత్ ఇవాబ్డును. ఈ అవయయీభావసమాసము విభక్తి , 

సమీపము , సమృదు, వయృదు, అరథభావ, అత్యయ ,అసంప్రతి ,శ్బ్దప్రాదురాభవ ,పశాచత్, యథా, ఆనుపూరాయ ,యౌగపదయ, 

సాదృశ్య, సంప్రతి, సాకలయ, అంత్వచనేషు అనే వ్యటియందు ప్రవరిింపబ్డును. 

   సమాసము విగ్రహవ్యకయము 

1. ववभक्त्यथगः अचधहरर  हरौ इतत 

 విభకియరథుః  అధిహరి  హరౌ ఇతి 
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2 समीप  समक्षम ् अक्ष्णोः समीप े      

 సమీప  సమక్ష్మ్  అక్ష్ణుః సమీపే 

  उपकृष्णम ् कृष्णस्य समीपे      

   ఉపకృష్ణమ్ కృష్ణసయ సమీపే 

  उपिोचनम ् िोचनयोः समीपे      

   ఉపలోచనమ్ లోచనయ్యుః సమీపే 

3. समवृद्ध समुरम ् मराणां समवृद्धः  

   సమృదు సముద్రమ్ మద్రాణమ్ సమృదుుః 

4.व्यवृद्धः  दयुगवनम ् यवनानां व्यवृद्धः   

  వయృదుుః  దురయవనమ్ యవనానాం వయృదుుః 

5. अभावः तनष्कंटकम ् कण्टकानां अभावः 

  అభావుః నిష్కంట్కమ్ కంట్క్యనాం అభావుః 

  तनमगक्षक्षकम ् मक्षक्षकानां अभावः     

   నిరీక్షికమ్ మక్షిక్యనాం అభావుః 

  तनष्पापम ् पापानाां अभावुः  

   నిషాపపమ్ పాపానాం అభావుః 

6. अत्ययः(ववनाशः) अततहहमम ् हहमस्य अत्ययः 

   అత్యయుః (వినాశ్ుః) అతిహిమమ్ హిమసయ అత్యయుః 

7.असपं्रतत(अनौचचत्यं) अतततनरम ् तनरा सम्प्रतत न युजयत े     

  అసంప్రతి(అనౌచిత్యం) అతినిద్రమ్ నిద్రా సంప్రతి న యుజయతే  

8.शबदप्रादभुागवः  इतत-हरर  हरर शबदस्य प्रादभुागवः   
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9.पश्चात ् अनुर्ङ्र्म ् र्ङ्र्ायाः पश्चात ्

 పశాచత్  అనుగంగమ్ గంగాయాుః పశాచత్ 

10.योग्याथ े अनुरूपम ् रूपस्य योग्यम ्

య్యగాయరేథ  అనురూపమ్ రూపసయ య్యగయమ్  

11.वीप्सा प्रत्यहम ् अहतन अहतन 

  వీపాస  ప్రత్యహమ్ అహని అహని 

  प्रत्यक्षम ् अक्ष्णोः प्रतत      

   ప్రత్యక్ష్మ్  అక్ష్ణుః ప్రతి 

  परोक्षम ् अक्ष्णोः परः 

  పర్గక్ష్మ్  అక్ష్ణుః పరుః 

    12.अनततववृत्त यथाशडत शडतं अनततक्रम्य             

     అనతివృతిి యథాశ్క్తి  శ్క్తిం అనతిక్రమయ 

  यथाववचध ववचध ंअनततक्रम्य     

   యథావిధి  విధిం అనతిక్రమయ 

13. िेशः शाकप्रतत शाकस्य िेशः 

    లేశ్ుః శాకప్రతి  శాకసయ లేశ్ుః 

  सूपप्रतत  सूपस्य िेशः 

  సూపప్రతి  సూపసయ లేశ్ుః 

14.आनुपूव्यग अनुजयेष्ठम ् जयेष्ठस्य आनुपूव्यगम ्

   ఆనుపూరాయ అనుజేయష్ుమ్ జేయష్ుసయ ఆనుపూరాయమ్ 

15.योर्प् सचक्रम ् चके्रण युर्पत ्

 య్యగపదయ సచక్రమ్  చక్రేణ యుగపత్ 
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16.साकल्य सतणृम ् तणृमप्यपररत्यजय 

  సాకలయ  సత్ృణమ్  త్ృణమపయపరిత్యజయ 

17.अन्त  सान्ग्न  अन्ग्नग्रन्थ पयगन्त ं

  అంత్  సాగిన  అగిన గ్రంథ పరయంత్ం 

2.बहुव्रीहहसमासः – अन्यपदाथगप्रधानः बहुव्रीहहः । स च हिपदः , बहुपदः , सहपूवगपदः , संख्योत्तरपदः 

, संख्य़ोभयपदः , व्यततहारिक्षणः , हदर्न्तराििक्षणशे्चतत भेदात ्सप्तववधः। अर पूवोत्तरपदे स्वं स्वं अथां 

ववहाय अन्यमेव कन्श्चदथगः प्रकाशयतः। 

బ్హువ్రీహిసమాసుః – అనయపదారథప్రధానుః బ్హువ్రీహిుః. అద దాపద ,బ్హుపద , సహపూరాపద , సంఖ్యయత్ిరపద, 

సంఖ్యయభయపద , వయతిహారలక్ష్ణ , దగనిరాలలక్ష్ణములనే భేదములతో ఏడు విధ్ములు. ఈ బ్హువ్రీహి 

యందునన పూర్గాత్ిరపదములు రండును త్మత్మ ప్రాధానయత్ను కోలోపయి మరియొకవసివునో మనుషుయనో 

సూచించును.  

 समासनाम  समस्तपदम ् ववग्रहवाक्यम ्

1. हिपदबहुव्रीहहः  चचररु्ः  चचराः र्ावो यस्य सः(र्ोपः) 

 దాపదబ్హువ్రీహిుః  చిత్రగుుః  చిత్రాుః గావో యసయ సుః( గోపుః) 

 प्राप्तोदकः प्राप्तं उदकं यं सः (ग्रामः) 

 ప్రాపోిదకుః ప్రాపిం ఉదకం యం సుః (గ్రాముః) 

 भुतोदनः भुतं ओदनं येन सः (राजा)  

 భుకోిదనుః భుకిం ఓదనం యేన సుః (రాజా)  

    ऊढरथः  ऊढः रथः येन सः (पुरुषः) 

    ఊఢరథుః  ఊఢుః రథుః యేన సుః (పురుష్ుః)  

दत्तपशुः  दत्तः पशुः यस्मै सः (ब्राह्मणः) 

 దత్ిపశుుః  దత్ిుః పశుుః యసెవీ సుః ( బ్రాహీణుః) 

उदृ्धतशरः उदृ्धताः शराः यस्मात ्सः (तूणीरः) 
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    ఉదుృత్శ్రుః ఉదుృత్తుః శ్రాుః యసాీత్ సుః (తూణీరుః) 

    महाबिः  महद् बिं यस्य सः(पुरुषः) 

    మహాబ్లుః మహద్ బ్లం యసయ సుః (పురుష్ుః)  

    चक्रपाणणः चकं्र पाणौ यस्य सः (हररः) 

    చక్రపాణిుః  చక్రం పాణౌ యసయ సుః (హరిుః)  

    सुर्ारी  शोभनं र्ारं यस्याःसा ( स्त्री) 

    సగాత్రీ  శ్నభనం గాత్రం యసాయుః సా (స్త్రీ)  

कृशोदरी  कृशं उदरं यस्याः सा (नातयका) 

    కృశ్నదరీ  కృశ్ం ఉదరం యసాయుః సా (నాయిక్య)  

वीरपुरुषः वीराः पुरुषाः यन्स्मन ्सः (ग्रामः) 

వీరపురుష్ుః వీరాుః పురుషాుః యసిీన్ సుః (గ్రాముః) 

2. बहुपदबहुव्रीहहः  अचधकोन्नतांसः अचधकः उन्नतः अंसः यस्य सः (पुरुषः) 

 బ్హుపదబ్హువ్రీహిుః అధికోననత్తంసుః అధికుః ఉననత్ుః అంసుః యసయ సుః (పురుష్ుః) 

3. सहपूवगपदबहुव्रीहहः सकृष्णः  कृष्णेन सह वतगते 

 సహపూరాపదబ్హువ్రీహిుః సకృష్ణుః  కృష్యణన సహ వరితే 

    सपुरः  पुरेण सह वतगते 

    సపుత్రుః  పుత్రేణ సహ వరితే 

    सकिाः  किालभः सह वतगन्त े

    సకలుః  కలభిుః సహ వరినేి 

 

         రచయిత్ 

         డా. మర్రివ్యడ శివరామ్ ,  
విశ్రంత్ సంసకృత్ ఉపనాయసకులు 

               ఆంధ్ర లొయ్యల కళాశాల , విజయవ్యడ 

 


